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ГЛАВА I. ВВЕДЕНИЕ.



При поиске материалов для этого краткого очерка о лорде Палмерстоне я, разумеется, опирался в качестве основного руководства по его жизни на биографию, написанную мистером Эвелином Эшли. Я также обращался к неоконченным томам лорда Даллинга, которые мистер Эшли использовал в той мере, в какой они были завершены, и которые благодаря его более позднему изданию стали излишними для широкого круга читателей. Помимо этого, я прибегал к «Эдинбургскому обозрению», «Квартальному обозрению», газете «Таймс» и различным периодическим изданиям того времени; я читал многие его речи и речи других деятелей. При освещении Крымской войны я обращался к труду мистера Кинглейка; в различных частях моей небольшой книги я ссылался на других авторов, упоминать которых здесь, возможно, нет необходимости. Прожив значительную часть карьеры лорда Палмерстона, я в некоторых вопросах полагался на собственные воспоминания, когда имел возможность их подтвердить. Но к этому краткому списку я должен добавить «Жизнь принца-консорта», написанную сэром Теодором Мартином, в которой имя лорда Палмерстона подвергалось широкому обсуждению.

Сэр Теодор Мартин в этой работе выполнил сложнейшую задачу с преданностью и лояльностью, заслуживающими высшей похвалы. Особая заслуга заключалась в выборе человека, который сочетал в себе столь искренний дух с такой образцовой терпеливостью и высокими литературными достоинствами. А предмет его восхваления, безусловно, был выше всяких похвал. Англии выпало счастье найти гений, совесть и трудолюбие, подкрепленные твердыми моральными убеждениями и нежным любящим сердцем, чтобы заполнить место, занимаемое принцем-консортом. Пусть люди задумаются, в каком положении могла бы оказаться страна с консортом, менее одаренным в любом из этих качеств, чем был принц. Однако я вынужден не согласиться с вердиктом принца относительно лорда Палмерстона как министра иностранных дел. То, что я и кто-то еще с ним не согласны, ничего не значит, но я думаю, что смогу показать, что Англия была не согласна с Его Королевским Высочеством и что Англия была права.

Пожалуй, лучше сказать то, что должно быть сказано по этому поводу, здесь, на первых страницах. Это необходимо сделать, иначе такой очерк, как этот, лишился бы всякой полноты. Ни один человек не мог бы вдумчиво взяться за такую задачу, не чувствуя, что ему придется высказать мнение о том, был ли принц прав или неправ. Принц был настолько прямолинеен, а сэр Теодор Мартин был обязан опубликовать то, что сказал принц, столь резонирующим языком, что никто, имеющий дело с жизнью лорда Палмерстона, не может обойти это молчанием.

То, что принц был добросовестным, благородным, скромным в том, чтобы прислушиваться к советам других, смелым в высказывании своего мнения, когда оно было сформировано, и патриотичным в его выражении, не может сомневаться ни один мыслящий человек. Поначалу его критиковали люди, которые не задумывались, но это прошло. Теперь не нужно было его «Жизни», чтобы сделать его память дорогой всем англичанам. Он пришел к нам, отдал нам лучшее, что у него было, и жил так, словно мы были его собственным народом. Следуя теории управления, которую ему было естественно принять, он критиковал министра, который в то время в течение почти двадцати лет был главным посредником между нами и другими народами. В этом он следовал политическому учению, полученному от барона Стокмара, немца, обладавшего большими способностями и ясным, добросовестным умом. Он был оставлен принцу в наследство его дядей, королем Леопольдом. Вряд ли есть необходимость говорить более подробно о бароне Стокмаре после «Жизни принца-консорта» сэра Теодора Мартина. Лорд Палмерстон пришел в Форин-офис в ноябре 1830 года и был уволен в декабре 1851 года. В течение шести лет из этого времени он не был у власти и, как мы все понимаем в отношении политиков в оппозиции, наблюдал за делами так же пристально, как работал, находясь на посту. Он знал порядки Форин-офиса. Он знал порядки Короны. Он знал порядки народа, от имени которого действовал, и, несомненно, был склонен скорее уменьшать власть Короны, чем увеличивать ее, и с каждым годом все больше думать о Палате общин. Вполне естественно, что у принца склонности были противоположными.

Письмо от 19 декабря 1851 года, которое лорд Джон Рассел, бывший тогда премьер-министром, направил лорду Палмерстону, гласило: «У меня нет иного пути, кроме как представить переписку Королеве и просить Ее Величество назначить вашего преемника в Форин-офис». Так лорд Джон Рассел отправил в отставку лорда Палмерстона. Принц в письме к лорду Джону заявил, что влияние Англии в деле успокоения опасных настроений на континенте было разрушено лордом Палмерстоном: «Это влияние было сведено на нет личной манерой лорда Палмерстона вести иностранные дела и всеобщей ненавистью, которую он вызвал на континенте. В том, что вы могли надеяться контролировать его, мы давно сомневались, и невозможность этого ясно доказана последними событиями».

Несомненно, лорд Палмерстон был резок. Человек, который не позволяет запугивать себя, иногда сам может запугивать. Этот отрывок приводится здесь лишь для того, чтобы показать неодобрение лорда Палмерстона, которое существовало в сознании принца, а также показать, насколько невозможно при описании жизни Палмерстона полностью игнорировать неодобрение принца-консорта.

Два обвинения, выдвинутые против лорда Палмерстона, заключались в том, что своей личной манерой ведения иностранных дел он «свел на нет влияние» Англии за рубежом и что он не подчинился приказам, полученным им от Двора через премьер-министра. Эти приказы требовали, чтобы оставлялось время для ознакомления с депешами, подготовленными им для отправки иностранным дворам, и для внесения таких изменений, которые могли бы показаться правильными премьер-министру или Двору. То, что лорд Палмерстон «свел на нет» влияние Англии за рубежом, вряд ли можно представить сейчас. Я должен утверждать, как хорошо показал мистер Эшли, что ни один министр никогда не поддерживал английские интересы и английское влияние за рубежом более основательно. Что касается определенной доли неповиновения — того неповиновения, на которое жалуются, — я думаю, что его придется признать. «Вот», — сказал однажды глава правительственного ведомства, только что закончив написание ряда подробных инструкций своим подчиненным, — «если они смогут выполнить все это, я их съем». Подчиненные вовсе не собирались быть съеденными; не собирался этого и лорд Палмерстон. Во всех слоях общества существуют инструкции, которые человек не должен говорить, что не будет выполнять, но при этом знает, что не может. Так было и с лордом Палмерстоном. Мы полагаем, он не собирался выполнять эти инструкции буквально. У него были инструкции и от другого хозяина, которые делали это невозможным. Он намеревался действовать как министр иностранных дел, насколько позволяли его лояльность и патриотизм.

В подтверждение сказанного здесь я должен отослать читателя к записям о жизни этого человека, которые будут приведены далее — как, собственно, они уже были приведены в том же ключе, но гораздо более подробно, мистером Эшли. Лорд Палмерстон доказал неоспоримую прочность своего положения быстротой, с которой он победил своего старого друга, лорда Джона, который его уволил. В какой степени эта отставка была осуществлена самим лордом Джоном, а в какой степени его подталкивали принц и иностранный советник принца, мне говорить не нужно. Удар был нанесен рукой лорда Джона, и лорд Палмерстон немедленно нанес ответный удар. 19 декабря 1851 года ему было приказано уйти. 24 февраля 1852 года он писал своему брату: «Я расквитался с Джоном Расселом и в прошлую пятницу выставил его вон».

Два месяца — и все было сделано. И как это было сделано? Лорд Палмерстон оказался вынужден бороться с премьер-министром — и министрами, которые остались в Кабинете министров, откуда он был изгнан, — при поддержке всей власти Короны. И, конечно, он ни в малейшей степени не мог рассчитывать на Палату лордов. Именно благодаря Палате общин — благодаря своему влиянию там, противопоставленному влиянию лорда Джона Рассела, имевшего такую поддержку, — он одержал победу. Одержав ее, он (лорд Джон) был немедленно смещен. Это, по крайней мере, показало, каково было мнение тех, кому Англия доверила политическую власть в стране. О способе ведения этой битвы и причине, которая ее вызвала, нужно рассказать далее. Вскоре стало очевидно, что лорд Палмерстон не был «разгромлен», как об этом заявляли в те месяцы. «Был такой Палмерстон», — сказал остроумный государственный деятель из противоположной партии. Но очень скоро случилось так, что лорд Палмерстон стал занимать в советах своей страны более высокое положение, чем когда-либо. Война, о которой многие говорили, что она уничтожит нас, обрушилась на нас; и через четыре года различные премьер-министры того времени — лорд Абердин, лорд Джон и лорд Дерби — взывали о помощи к «тому самому Палмерстону». Действительно, он снова был членом Кабинета министров с декабря 1852 года, а затем, в феврале 1855 года, сам стал премьер-министром, будучи единственным человеком в Англии, которому Англия могла доверить ужасающую ответственность того периода. Это был тот самый человек, на увольнении которого из советов принц поздравил тогдашнего премьер-министра, говоря ему, что влияние Англии сведено на нет ненавистью за рубежом, которую вызвал уволенный. Это, я думаю, является сильным доказательством того, что Англия не была с ним согласна. Не медлила и Суверен с выражением своего одобрения человеку, который был так недавно уволен. «Ей доставило бы особое удовлетворение, если бы лорд Палмерстон присоединился к этому формированию» — формированию нового Кабинета министров. Затем его самого призвали сформировать Кабинет, и нам говорят, страницей или двумя далее, что «у лорда Палмерстона были веские причины оценить великодушие, с которым его старый начальник вмешался, чтобы устранить это грозное препятствие на пути к его успеху. Не менее благодарным было и Ее Величество». Так его приветствовали, вернув на высший пост. Не медлил и принц, показывая, что осознает тот факт, что стране лучше всего служит тот, кого страна выбрала своим слугой. Но он, должно быть, тогда признал про себя, что увольнение министра, которого Англия полностью одобряет, хотя оно и может быть осуществлено на несколько месяцев, вряд ли может быть поддержано.

Это, я думаю, — его увольнение из Форин-офиса, который он так любил, — было самым тяжелым испытанием, которому лорд Палмерстон подвергся за свою долгую официальную жизнь. В предыдущем году на него было совершено нападение в связи с делом Дона Пасифико. Оно началось в Палате лордов и продолжалось во время памятных дебатов в Палате общин. В тот период принц-консорт писал лорду Джону: «И Королева, и я чрезвычайно огорчены новостями, содержащимися в вашем письме. Мы, однако, не удивлены, что манера ведения дел лорда Палмерстона не может переноситься восприимчивым французским правительством с таким же добродушием и снисходительностью, как его коллегами». Но в том деле лорд Палмерстон так все устроил, что вышел из него не уволенным, а триумфатором. В этом, как будет видно, не было для него горя, хотя было много хлопот. Но все это было частью одной и той же добросовестной, но, по мнению многих, неконституционной операции. В сознании лорда Палмерстона было запечатлено, что он — министр иностранных дел Англии, действующий, несомненно, совместно со своими коллегами, но не подлежащий никакому непосредственному контролю. Но это не было запечатлено в сознании принца-консорта. Какая идея была запечатлена в сознании народа и какую теорию мог осуществить каждый из них в соответствии с практикой страны? Впоследствии, когда лорд Кларендон был министром иностранных дел с его полного одобрения, если не по его назначению, Палмерстон, должно быть, чувствовал себя более заинтересованным в Форин-офисе, чем любой другой англичанин. Впоследствии он был очень успешен на посту премьер-министра, но годы, проведенные в Форин-офисе, были годами его наилучшей активности. Именно как министр иностранных дел он главным образом останется в памяти.

 

Он находился на государственной службе в общей сложности сорок девять лет и несколько месяцев — почти пятьдесят лет! Ни один другой англичанин, я полагаю, никогда не служил так долго. Как англичанин может служить так долго, учитывая, что молодой человек должен показать некоторую пригодность, прежде чем его возьмут на службу, и что затем, поскольку партии в Англии разделены, он должен оставаться не у дел в ту часть своей жизни, когда его противники находятся у власти? Но этот человек смог. Он прожил всего восемьдесят один год. Из них двадцать два года были годами его юности и образования; он наслаждался девятью годами вынужденного отдыха, хотя в течение этих девяти лет он был, за исключением месяца или двух, активным членом парламента; остальные пятьдесят лет видели его всегда в парламенте, всегда на службе, всегда за веслами. Ему предлагали стать лорд-лейтенантом Ирландии, как предлагали стать генерал-губернатором Индии. Но он посмеялся над этим предложением. Не быть в центре всего — в Сент-Стивенс, на Даунинг-стрит, в Лондоне, где мэр и гильдия торговцев рыбой устраивали свои банкеты, готовым к обедам в Гринвиче, готовым ко всем нападкам, ко всем объяснениям, ко всем дискуссиям — для него означало не жить. Но он жил всегда, пока в восемьдесят один год не отошел на покой, будучи в тот момент премьер-министром Англии.

И все же он отнюдь не был человеком гениальным, обладал не более чем обычными талантами, не имел поразительного ораторского искусства и, прежде всего, не имел особенно твердых либеральных взглядов. Он получил все, что можно было для него сделать, как в хорошем, так и в плохом смысле, благодаря всестороннему английскому образованию первого класса. Он мог сражаться и сражался, пока мог стоять на ногах; но как победитель он мог быть совершенно великодушным. Он мог работать, не требуя отдыха, а лишь некоторой смены деятельности. Он стрелял, охотился, участвовал в скачках, танцевал. Но, кажется, его не заботили тонкости эрудиции ни в классике, ни в философии. Он был человеком, который с самого начала решил сделать с собой все, что мог; и он сделал это со здоровой энергией, никогда не отчаиваясь, никогда не ожидая слишком многого, никогда не спеша, но всегда готовый ухватиться за хорошее, когда оно приходило. В течение своей активной жизни ему во всем везло. Он избегал тех неприятностей, которым подвержены такие люди — люди, которые рано получают свои состояния и титулы, которые претендуют на то, чтобы жить, если не жизнью удовольствий, то жизнью, которой удовольствия придают все свои прелести. Он стрелял, охотился, участвовал в скачках и танцевал; но он не пил; он не играл в азартные игры. Мир не слышал ни о каких неприятностях, в которые он попадал из-за женщин. Он стал настолько популярен в мире в целом, что мир боялся быть придирчивым или исследовать его любопытными глазами. Мир называл его «Купидоном», когда он был молод, и мир не говорил о нем ничего более сурового, чем это. У него также был великий дар непрерывного физического здоровья, без которого ни один государственный деятель не может сейчас совершать великие дела в Англии. Даже Питт, если бы Питт пришел сейчас, вряд ли преуспел бы под тяжестью ответственности и труда, которые ему пришлось бы нести.

Лорд Палмерстон начал жизнь как тори и лишь постепенно дрейфовал к тем вигским тенденциям, которые удерживали его до конца жизни, а не он их. О достопочтенном Генри Джоне Темпле, старшем сыне виконта Палмерстона того времени, самые ранние сведения, которые у нас есть, заключаются в том, что 4 марта 1789 года его измеряли для его первой пары бриджей, а позже в жизни высказывались жалобы, что Гарри Темпл слишком степенен и ему не хватает живости характера; и мы знаем, что он прошел через школу Харроу с хорошей репутацией и большой популярностью как молодой дворянин. Оттуда его отправили в Эдинбург слушать лекции профессора Дугалда Стюарта. Профессор так пишет о нем своему старому учителю в Харроу в апреле 1801 года. Ему тогда было шестнадцать. «По характеру и поведению он — все, что могли бы пожелать его друзья. Действительно, я не могу сказать, что когда-либо видел более безупречный характер в его возрасте или человека, обладающего более приятным нравом». Это несколько преувеличенная похвала, и в нее вряд ли поверил бы барон Стокмар, когда пятьдесят лет спустя ему пришлось судить о министре иностранных дел. Из Эдинбурга он отправился в колледж Сент-Джонс в Кембридже. Его отец к тому времени умер; и здесь, хотя мы знаем об этом только от него самого, его настолько «хвалили за общую регулярность поведения», что посоветовали баллотироваться от университета. В январе 1806 года мистер Питт умер, и университету пришлось выбирать нового члена. Палмерстону был двадцать один год, и его выдвинули как представителя правительственной партии тори; но он проиграл лорду Генри Петти и лорду Элторпу, впоследствии лорду Лэнсдауну и лорду Спенсеру, с обоими из которых он много лет заседал в одном Кабинете министров. Затем он баллотировался в Хоршеме в ноябре 1806 года и был избран; но его лишили места по петиции. Он снова баллотировался от университета в мае 1807 года и снова потерпел неудачу. Впоследствии он прошел от «гнилого местечка» Ньютаун на острове Уайт. «Одним из условий, требуемых» патроном, «было то, что он никогда, даже ради выборов, не ступит в это место».

Но он стал правительственным чиновником еще до того, как стал членом парламента, будучи, в предвидении своей судьбы, назначенным одним из младших лордов Адмиралтейства. Он был номинирован на эту должность под влиянием лорда Малмсбери, который был одним из его опекунов. Его обязанности в этом качестве, как он сам нам говорит, ограничивались подписанием своего имени. Герцог Портленд был премьер-министром, но мистер Каннинг был государственным секретарем по иностранным делам и придавал министерству ту силу, которой оно обладало. Вскоре после этого, все еще в 1807 году, к Каннингу обратились с просьбой назначить молодого Палмерстона заместителем государственного секретаря по иностранным делам, но место уже было отдано. Четверть века, как отмечает мистер Эшли, прошла, прежде чем он занял свое место в этом ведомстве.

Именно при герцоге Портленде, как особый друг и последователь Каннинга, лорд Палмерстон занял свое место в качестве государственного служащего в апреле 1807 года. В этом качестве он оставался, с шестью перерывами, составляющими в общей сложности около девяти лет, до тех пор, пока 16 октября 1865 года не скончался в Брокет-холле в Хартфордшире, в том же доме, в котором ранее, в 1848 году, скончался лорд Мельбурн, чьим зятем он стал. В течение четырех или пяти месяцев своей жизни — зимой 1834-35 годов — он был без места в парламенте, пока в апреле того же года не нашел себе безопасное убежище в Тивертоне. В то время, когда он поступил в Адмиралтейство, ему еще не было двадцати трех лет. Он обладал приличным наследством, но отнюдь не был богатым дворянином. У него была ирландская собственность в графстве Слайго, частично в городе, но главным образом на побережье. Этому он уделял большое внимание. Я помню, как мне рассказывали на месте почти сорок лет назад, что этот удивительный «ирландец», лорд Палмерстон, последние десять лет тратил весь свой доход на это поместье. Он только что был там, и красота его присутствия, вероятно, усилила достоинство его операций. Семейный дом находился в Бродлендсе, недалеко от Ромси, в Гэмпшире. Сюда он уезжал в деревню, иногда на неделю или две за раз, тогда как другие деревенские джентльмены уезжали на месяцы. Ничто не удивляет нас больше, чем малость периодов, которые лорд Палмерстон отводил себе для жизненных удовольствий. Но он делает свои заявления в этом отношении без всякого чувства удивления или самовосхваления. В одном месте он действительно разражается гневом на егеря, который проводит свои ночи в кабаке, чтобы браконьеры могли проводить свои в зарослях. «Пять ружей убили шестнадцать фазанов в Ю-Три!» Ю-Три, мы полагаем, был лесом, и, безусловно, должен был быть неудовлетворительным даже в 1834 году, когда произошла катастрофа. Министр иностранных дел, отправляющийся в свои собственные угодья с четырьмя друзьями и на очень короткий отпуск, и находящий лишь по три птицы на каждого, не мог не быть в ярости! Но мистер Трэшер, виновный егерь, вероятно, думал, что человек, столь занятый иностранными делами, как его хозяин, не может нуждаться во многих фазанах.

ГЛАВА II. ПАЛМЕРСТОН В КАЧЕСТВЕ МЛАДШЕГО ЛОРДА АДМИРАЛТЕЙСТВА И ВОЕННОГО МИНИСТРА, АПРЕЛЬ 1807 Г. — МАЙ 1827 Г.



Ранние годы лорда Палмерстона, хотя он был на службе, в парламенте, даже когда стал членом Кабинета министров, не были теми, по которым его будут знать. Питт умер примерно в том возрасте, в котором Палмерстон пришел в Форин-офис, прослужив своей стране премьер-министром почти двадцать лет. Но в течение этого периода своей сравнительной юности лорд Палмерстон всегда был в работе, медленно завоевывая то уважение в глазах людей, на котором строились его слава и сила. Ему не было свойственно заставать парламент врасплох и пленять уши всех слушателей какой-нибудь преждевременной речью. Тем не менее он медленно учился искусству говорить с большой эффективностью и мог, наконец, вести дебаты с энергией и успехом — как это обнаружилось в речи по делу Дона Пасифико, к которой мы перейдем на шестьдесят шестом году его жизни, когда он говорил в течение пяти часов подряд. В плане произнесения речей это было величайшим усилием его жизни; но другие ораторы достигали своего зенита до того, как становились шестидесятилетними. На протяжении всей его жизни, я думаю, он никогда не говорил ради того эффекта, который, как предполагается, должно иметь ораторское искусство. В образе жизни, к которому он себя приучил, постоянно возникали вопросы, требовавшие выступлений. Когда случай выпадал на него, он мог выразить себя. Когда, будучи военным министром, он должен был отстаивать Военный колледж, он заявил, что «со своей стороны, он хотел бы видеть британского солдата с британским характером, с британскими привычками, с британским образованием и с как можно меньшим количеством чего-либо иностранного». Аргумент был ad captandum, но он был по своей природе приспособлен для своей цели. Такими в основном были его аргументы. И он мог рассказывать историю с выразительной силой, как он рассказал историю Дона Пасифико в свою защиту. Он плачевно провалился, защищая себя после своего увольнения из Форин-офиса — когда остроумный государственный деятель сказал преждевременно, что «был такой Палмерстон». Защита словами в тот момент была бы очень трудной — чтобы быть эффективной и не быть нелояльной! Но он мог ответить хулигану на предвыборном собрании грубой, легкой шуткой, способом, который с такой аудиторией оказывался успешным. Кажется, он тщательно готовил свои речи, когда был молод, оставив заметки среди своих бумаг, когда умер, но отказался от этой практики, когда привык к работе. Это было именно то, чего мы ожидали. Он смотрел на выступление в молодости как на необходимость, от которой нельзя уйти; но он никогда, кажется, не рассматривал это искусство как источник своей власти или оплот своей славы.

Его первая речь была в 1808 году, по поводу взятия Копенгагена. Мы все достаточно читали нашу историю, чтобы знать, что Нельсон поднес подзорную трубу к своему слепому глазу, или, другими словами, взял на себя смелость ослушаться своего старшего офицера. Датская экспедиция обсуждалась, и Нельсон, как мы знаем, получил великую честь за то, что погубило бы его, будь он неудачлив. Правительство подверглось нападкам по поводу экспедиции в Копенгаген, и по этому случаю лорд Палмерстон, как лорд Адмиралтейства, произнес свою первую речь. «Моя дорогая Элизабет», — пишет он своей сестре, — «ты увидишь из сегодняшней газеты, что я был искушен каким-то злым духом выставить себя дураком для развлечения Палаты прошлой ночью; однако я подумал, что это была хорошая возможность сломать лед, хотя при этом можно немного и барахтаться; так как невозможно было нести вопиющую чепуху в столь хорошем деле». Со временем, когда он приобрел больше опыта, он, должно быть, обнаружил, что в этом он ошибался. Пусть дело будет сколь угодно хорошим, ораторское искусство может быть плохим. Но на его стороне были цифры. Было 253 голоса за правительство и 108 против — и все же Палмерстон жаловался сестре, что разделение голосов было не таким хорошим, как он ожидал. Он говорит нам, что был на ногах полчаса и «не чувствовал такого страха, как ожидал».

Он открыл рот лишь однажды в Палате общин, когда в октябре 1809 года произошел распад Кабинета министров из-за дуэли между Каннингом и Каслри. Мистер Персиваль взял на себя должность премьер-министра и предложил Палмерстону место канцлера казначейства, от обязанностей которого он желал себя избавить. Тот факт, что он это сделал, будет полезен нам главным образом как демонстрация идеи, которая тогда была о лорде Палмерстоне у его старших, и идеи, которую он имел о себе сам. Он пишет лорду Малмсбери за советом, но сам дает совет, по которому намерен действовать: «Я всегда считал несчастьем для любого, и особенно для молодого человека, быть поставленным выше своего надлежащего уровня, так как он только поднимается, чтобы упасть еще ниже. Теперь я совершенно без знаний в финансах и никогда, кроме одного раза, не говорил в Палате». «Много дебатов, конечно, должно лечь на человека, занимающего пост канцлера казначейства. Все люди, не рожденные с талантами Питта или Фокса, должны поначалу произносить много плохих речей, если они много говорят на многие темы, так как они не могут быть мастерами во всем; и плохая речь, хотя и терпимая у любого человека, не находящегося в ответственной ситуации, сделала бы канцлера казначейства чрезвычайно смешным». И так вопрос о канцлерстве казначейства был решен. Он не обладал дарами, которые позволили бы ему стать вторым Питтом, но у него был дар знать, что он не может им быть. В конце концов он обосновался как военный министр и, по собственному суждению, решил принять должность без места в Кабинете министров. Снова написав лорду Малмсбери, он говорит: «Персиваль очень любезно предоставил мне выбор Кабинета с Военным министерством (если я пойду туда), я счел лучшим в целом отказаться от него; и я надеюсь, что, хотя вы поначалу, казалось, были другого мнения, вы не будете в целом думать, что я был неправ». Он говорит нам, что приступил к своим новым функциям 27 октября 1809 года. Ему тогда было двадцать пять лет.

Сделав таким образом свой выбор против Кабинета министров, он не входил в эти священные двери до мая 1827 года. Ученичество в восемнадцать лет было, вероятно, больше, чем он ожидал, когда делал свой выбор. Но, несомненно, было хорошо для его будущей славы и его стабильности как государственного служащего, что это было так. В течение этих восемнадцати лет он тщательно изучал свой долг как министра Короны — изучая, как некоторые скажут, как преувеличивать эти обязанности и поглощать в свои руки больше власти и потенциала, чем предполагали те, кто его назначил. Но сам он, хотя, вероятно, мало думал об этом, пока учился, должен был усвоить урок; и урок, который был преподан, кажется, заключался в том, что он не будет вмешиваться в обязанности ни одного другого ведомства, кроме своего собственного, но с этими обязанностями он не потерпит никакого вмешательства. В этом могла быть опасность; но такова была его теория официальной жизни. И вряд ли можно отрицать, что как государственный министр ни один англичанин не был более успешным.

Чем мистер Персиваль, который таким образом предложил лорду Палмерстону место в своем Кабинете, ни один англичанин, ставший премьер-министром, не был более предвзятым, более старомодным тори. Он был, особенно, решительным протестантом, рассматривающим любые католические претензии на привилегии гражданства со всей нетерпимостью религиозного убеждения. В это время началось Регентство, король Георг III уступил место своему сыну, который стал принцем-регентом, а десять лет спустя Георгом IV. Но в ранних речах лорда Палмерстона или в его парламентском поведении нет упоминания о какой-либо особой политической предвзятости, и, по-видимому, нет мысли о ней. Он присоединился к правительству, как другие молодые люди в низших рангах жизни присоединяются к той или иной профессии, и как другие молодые люди делают — или пренебрегают делать — работу, которая попадала им в руки. Ни в одном из его опубликованных писем не проявляется сильное политическое чувство, как это было бы в наши дни в письмах молодых людей, которые ищут в парламенте отличия. Он был воспитан среди тори и поэтому был тори; но без насилия пристрастий. Он был скорее увлечен прелестями светской жизни, в которой жил; но он, кажется, знал, что такие прелести перестают быть восхитительными, если они не сопровождаются работой, и поэтому он работал, всегда имея перед глазами будущее, которое, возможно, могло быть открыто для него — и которое в конечном итоге пришло к нему. На протяжении следующих двадцати лет он будет оставаться постоянным в своем ведомстве, по большей части молчаливым в парламенте, но говоря, когда он действительно говорил, всегда с умом, постепенно, но очень мягко склоняющимся к либеральным принципам.

Затем произошла смена правительства. В мае 1812 года мистер Персиваль был убит в вестибюле Палаты общин, и лорд Ливерпуль стал премьер-министром. При нем наступил период такой великой славы для Англии, что слабость его администрации была забыта в военных анналах страны. Но лорд Палмерстон занимал свой пост военного министра до 1827 года, и после смерти лорда Ливерпуля он вошел в Кабинет министров. То, что такой человек, как лорд Ливерпуль, был главой правительства в течение пятнадцати лет, не более удивительно, чем то, что другой такой, как лорд Палмерстон, в течение того же долгого периода занимал подчиненную должность при нем. И за это время произошли Ватерлоо и оккупация Парижа. Но наша забота здесь — подчиненный, а не премьер-министр. Он был наконец избран Кембриджским университетом в 1812 году и переизбирался в 1818, 1820 и 1825 годах. Очень мало слышно о нем в течение всего этого периода как о публичном человеке, и все же именно его устами предлагались налоги, которыми пополнялись огромные военные сметы и иностранные субсидии 1813, 1814 и 1815 годов. Он, кажется, покорно подчинялся всему, что предлагал лорд Ливерпуль, и считал, что если он выполняет свой долг согласно своей собственной теории в своем собственном ведомстве, ему не нужно забивать себе голову политическими чувствами других членов правительства. Он оспаривал с сэром Дэвидом Дандасом и герцогом Йоркским вопрос о власти и верховенстве, которые были возложены на них как на главнокомандующих, и на него самого как на военного министра, с решимостью цели, вполне достойной будущего министра иностранных дел. В этих случаях ни главнокомандующий, ни военный министр не одержали победы, премьер-министр того времени чувствовал себя слишком слабым, чтобы решать против любого из спорщиков; но Палмерстон, кажется, отстоял свое и хорошо поддерживал престиж и влияние своего ведомства.

Когда имя «Купидон» было впервые дано ему, я не могу узнать, но это было, вероятно, в этот период и рассказывает историю только о том образе жизни, который он тогда вел. Он был «enfant gâté» общества; но он не был «избалован» в отношении своих официальных и парламентских обязанностей. Его называли «Купидоном», и он пользовался особой популярностью во всех собраниях, в которых мода держала власть. Люди, казалось, верили в него, и женщины тоже, как в имеющего положение, исключительно его собственное.

Он был членом правительства тори, и все же с 1812 года голосовал в пользу католиков всякий раз, когда вопросы в их пользу возникали перед Палатой. Кажется, что в 1825 году, когда на всеобщих выборах ему пришлось снова баллотироваться от университета, он ожидал, что влияние правительства будет отдано Копли — будущему лорду Линдхерсту — и Гулберну. «Я жаловался», — сказал он, — «лорду Ливерпулю, герцогу Веллингтону и Каннингу на то, что на меня нападают в нарушение понимания, на котором было сформировано правительство и по которому католический вопрос должен был быть открытым; и я сказал лорду Ливерпулю, что если я буду побежден, я покину правительство. Это был первый решительный шаг к разрыву между мной и тори, и они были агрессорами». И то, что влияние правительства было так отдано, нет сомнений, так как Копли пришел первым по количеству голосов; но все же, поскольку лорд Палмерстон смог сохранить свое место, он и лорд Ливерпуль продолжали работать вместе, пока лорд Ливерпуль оставался. «Виги вели себя со мной очень достойно», — говорит он далее; «они оказали мне сердечную и искреннюю поддержку и, по сути, привели меня. Ливерпуль действовал так, как он всегда действует по отношению к другу в личных вопросах — подло, робко и плохо. Если я буду побежден, я сказал ему, он должен найти другого военного министра, так как я, безусловно, не буду продолжать службу».

В течение этого долгого периода мы видим проблески его жизни из писем к его сестре Элизабет и к его брату Уильяму, который впоследствии в течение нескольких лет был нашим министром в Неаполе. Он отправился в Париж вскоре после Ватерлоо, но не раньше, чем Суверены и герцог Веллингтон решили вернуть своим старым владельцам те произведения искусства, которые Наполеон привез в Париж. «Но я радуюсь больше всего этому делу и отказался бы от вида любого произведения искусства в галерее, чем оставил бы их там. Французы, однако — то есть роялисты — в ярости; и леди Малмсбери, которая живет почти полностью с ними, приняла это в таком трагическом тоне, что буквально нет возможности говорить об этом с ней. Она говорит, что герцог опозорил себя, что невозможно для него оставаться в Париже, и что это должно закончиться убийством всех англичан. Когда она впервые заговорила со мной об этом, я почувствовал себя человеком, который держит лицо на пари, пока кто-то щекочет ему нос; и когда, несмотря на все мои старания, ухмыляющаяся улыбка прокралась на мое лицо, она сказала самым серьезным образом: «Нет, действительно, это не предмет для смеха; я могу заверить вас, это очень серьезно! Нидерландские картины ушли. Австрийцы начинают забирать итальянскую школу, принадлежащую им; а затем Папа забирает свою собственность. Статуи пойдут вслед за картинами, а лошадей должны снять сегодня или завтра!»

В 1818 году в Палмерстона стреляли, когда он входил в свое ведомство, сумасшедший, некий лейтенант Дэвис; и я хорошо помню, как мне указывали на это место лет через десять после этого, и слышал историю, что именно благодаря его собственной быстроте движений его жизнь была спасена. Нам говорили с тех пор, что он предоставил деньги, необходимые для защиты преступника. Впоследствии он посетил Ватерлоо и критикует грязь российских войск, которых он видел на смотре там. Он находит вину также в причинах, данных для строительства крепости в Намюре, думая, что это демонстрирует отсутствие надлежащего военного духа. «Я боюсь», — говорит он, — «что нашим союзникам бельгийцам не хватает того духа никогда не подчиняться или уступать, который необходим, чтобы позволить им успешно защищать свою территорию». Здесь мы не совсем согласны с его критикой и можем только выразить нашу надежду, проходя мимо, что бельгийцы могут продолжать делать свою работу так же хорошо в следующие пятьдесят лет, как они делали в последние. Затем мы натыкаемся на замечание об одном нашем старом друге, которое свет последующих лет доказал быть совершенно неверным. Говоря о сметах армии, он говорит: «Он» — Джозеф Хьюм — «идет под гору очень быстро; действительно, такой скучный и бестолковый малый, несмотря на все его упорство и прилежание, не мог долго удерживать свои позиции в Палате общин». Джозеф Хьюм, однако, удержал свои позиции и поднялся до тех пор, пока в него не поверили как в великого финансового реформатора Палаты общин.

Стиль писем Палмерстона — это то, чего можно ожидать от стиля его речей и депеш. Он ясен, краток и очень легок для понимания, без какого-либо приближения к искусственным изяществам или даже к формальностям грамматической правильности. «Что касается погоды, мы жаримся заживо». Он смешивает свои скачки и свою собственность, свое искусство и свою политику, точно так же, как сделал бы любой другой человек. «Я был ужасно плохим корреспондентом в течение некоторого времени». Но он подробно останавливается на своих улучшениях земель и рассказывает своему читателю с большим рвением о добре, которое он делал в графстве Слайго: «Моя гавань почти завершена; — она будет отличной для моих целей; она будет около одного и четверти английских акров в размере, и будет иметь четырнадцать футов воды в высокий весенний прилив — достаточная глубина, чтобы допустить суда в 300 тонн, и столько же, сколько любая гавань на западном побережье Ирландии; и она имеет отличную якорную стоянку перед ней, где корабли могут ждать прилива, чтобы войти. Я не сомневаюсь, что в короткое время она будет часто посещаться каботажной торговлей; и если я смогу заставить людей — что Ниммо считает вероятным — проложить железную дорогу к ней от конца озера Эрн, расстояние в четырнадцать английских миль, она станет экспортной и импортной гаванью для большого тракта очень плодородной земли, лежащей на берегах этого озера, и будет сообщаться с внутренним судоходством почти сорок миль в длину». Названный Ниммо — инженер тех дней, который сделал много хорошей работы на Западе Ирландии. «Я основал детскую льняную ярмарку в Клиффони, проводимую раз в месяц, и не сомневаюсь в ее процветании и росте. Я только что начал две школы, но нахожусь в состоянии войны с моим священником, который, как обычно, запрещает людям посылать своих детей».

Битва за католическую эмансипацию велась, и становилось яснее из года в год, на чьей стороне лорд Палмерстон должен быть посчитан, несмотря на его коллег, которых он так называет: «Я могу простить старых женщин, таких как канцлер, слюнтяев, таких как Ливерпуль, невежд, таких как Уэстморленд, старых пней-тори, таких как Батерст; но как такой человек, как Пил, либеральный, просвещенный и свежий умом, мог оказаться бегущим в такой стае, едва ли понятно. Я думаю, он должен в своем сердце сожалеть об этих ранних обещаниях и юношеских предрассудках, которые обязали его к мнениям, столь отличным от всесторонних и государственных взглядов, которые он принимает на иностранные дела». Но даже за католическую эмансипацию он имел очень мало что сказать в парламенте. Нельзя слишком часто заявлять — либо против его характера как государственного деятеля, либо от его имени, как читатель может подумать, — что он не был ни в какой части своей карьеры человеком, склонным к речи. Он был воспитан в той школе политиков, в которой человек использует свою силу речи, или использовал ее, не как женщина использует свои зубы, для украшения, а как собака делает, для атаки и защиты. Должен был произнести речь — с самого начала до самого конца его карьеры — злая вещь, хотя зло стало смягчаться практикой, пока как личное раздражение оно не исчезло. Тем не менее было потерянное время, и хлопоты, необходимые для того, чтобы быть принятыми, и часы, отданные прослушиванию других людей, которые могли бы быть так удовлетворительно использованы либо в чтении или письме, или в ранние годы в игре в Купидона, или даже в стрельбе фазанов, если бы его егерь сохранил их для него! Что касается его получения удовольствия от речей других, это не может быть поверено о нем. Однажды — но он был тогда очень молод — он разразился похвалой красноречию Каннинга. «Речь Каннинга была одной из самых блестящих, что я когда-либо слышал. Он увлек Палату за собой повсюду». Но в то время ему еще не было двадцати четырех.

Когда лорд Ливерпуль умер, ему было сорок. И он жил как человек, заметный в мире — на службе все время, занимая ранг там рядом с рангом Кабинета министров, замечательный своей официальной тщательностью, своим трудолюбием, своей решимостью не позволять ничему пройти без своего внимания. Вскоре после того, как он присоединился к Военному министерству, в 1809 году, он отметил недостаточность ведомственных ресурсов. «Ее неадекватность для завершения текущего дела, которое приходит перед ней, действительно позор для страны; и задолженность полковых счетов, не урегулированных, имеет величину, которую нельзя представить. Мы сейчас работаем в Казначействе, чтобы побудить их согласиться на план, предложенный первоначально сэром Джеймсом Пултени и пересмотренный Грэнвиллом Левесоном, по которому, я думаю, мы обеспечим текущее дело, и задолженность должна тогда быть избавлена, как мы можем придумать сделать это». Но он цеплялся за свою работу в течение всего периода с той цепкостью, которая в официальной жизни возьмет верх над всеми задолженностями. И делая это, он сделал свой характер известным всем официальным людям. Это было не потому, что он был хорошим оратором, как сейчас обычно бывает, что он был выбран одним министром за другим, и что лорд Ливерпуль был так обеспокоен удержать его, но потому, что офисная работа была безопасна в его руках, и потому, что он показал, что он сделает меньше ошибок, чем другой человек. У него всегда была смелость постоять за себя и свое ведомство подобающим образом, не заботясь ни о ком, были ли они в оппозиции, или ниже его в должности или выше; были ли они в Кабинете министров или королевской крови, как был герцог Йоркский. «Иди тогда и сражайся, если это должно быть». Это то, что он сказал бы, со всем добродушием; но никогда не имел никакого особого желания иметь свои официальные пункты и стремления и убеждения сделанными предметом дебатов в любой Палате парламента. Таков был его официальный характер, и к этому была присоединена его слава как человека моды. Он делал все вещи, которые делали молодые люди, и делал их хорошо, и в сорок лет он был все еще молодым человеком. Или если он не делал их хорошо, он делал их, как молодой человек моды должен делать их. Если он не был поначалу успешен со своими скачками, он продолжал развлечение в великой манере. Он не делал ставок. Это не было модой для дворянина в те дни погружаться. Но он держал своих лошадей с первоклассным тренером, и был осторожен, чтобы видеть, что конюшня, насколько возможно, была сделана платить свои расходы. Мы можем представить, что он был много думаем в Алмакс, и был желаемым гостем в домах всех изысканных. Есть мало, или действительно ничего, сказанного о его портных или сапожниках в любом из его писем, которые пришли к нам. Но мы можем представить, что он был очень осторожен в своей одежде, не опускаясь до откровенного тщеславия дендизма. Он жил жизнью, полной до переполнения в каждом направлении, и на которую общество красивых женщин должно было иметь большое влияние. Но с красивыми женщинами он не попадал ни в какие неприятности. Существует по крайней мере нет записи такой неприятности. Он прошел, молодой человек моды, в течение периода двадцати лет, попивая весь мед со всех цветов, но без каких-либо обычных последствий такого попивания. Это было характерно для него, что ни в его ранней, ни в его более поздней жизни не было никакой любви к показу. Он был человеком, желающим всех вещей, которые были приятны, но кажется, желал, чтобы они были предоставлены ему просто как его заслуги, а не в послушании любому требованию, которое он сделал для них. В 1827 году, когда ему было почти сорок три года, он был призван в Кабинет министров. Это сформировало разделяющую точку в его жизни, до которой я рассматривал его как молодого человека, и после которой я не буду называть его этим именем, хотя оно могло быть заслужено. Но я попрошу моих читателей заметить, что когда это время пришло, он уже давно отказался быть министром Кабинета; отказался быть канцлером казначейства; дважды отказался быть генерал-губернатором Индии; отказался быть губернатором Ямайки, должность, для которой Георг IV кажется, думал, что он особенно квалифицирован; и отказался быть генеральным почтмейстером, место, которое в те дни требовало, чтобы держатель был пэром. Но о записях его жизни до этого периода мало, но сейчас думают, и даже еще три года должны были пройти, и осторожный возраст сорока шести лет должен был быть достигнут, прежде чем он был помещен в Форин-офис, в администрации которого ведомства он будет, я думаю, лучше всего известен в истории.

ГЛАВА III. ВОЕННЫЙ МИНИСТР С МЕСТОМ В КАБИНЕТЕ.



Быть членом Кабинета министров — это большое дело. Каждый человек, вступая на политическое поприще, чувствует это. Он чувствует это, когда попадает в парламент и когда присоединяется к правительству на какой-либо второстепенной должности. Это цель, к которой стремятся его надежды, и успех, на который отваживается рассчитывать его честолюбие. Молодой политик вряд ли ожидает стать премьер-министром, но в глубине души он считает возможным, что сможет добиться входа в те двери, за которыми скрывается таинственная сущность, называемая Кабинетом. Кабинет по своей ненормальной структуре является сугубо английским институтом, выросшим до своей нынешней огромной ответственности без каких-либо писаных правил или четко определенных полномочий. Нет ничего, что предписывало бы его численность, которая, впрочем, весьма значительно варьируется; нет и закона, требующего, чтобы тот или иной правительственный чиновник был его членом, — как нет и закона, делающего само его существование необходимым. Считается обязательным, чтобы канцлер и государственные секретари входили в состав Кабинета, но у нас нет закона, который был бы нарушен, если бы он был сформирован без них. Однако всем понятно, что управление страной находится в руках небольшой хунты лиц, составляющих Кабинет, и столь же хорошо понятно, что все члены правительства, не входящие в Кабинет, не несут ответственности ни за что, кроме надлежащего исполнения своих собственных служебных обязанностей; хотя они также обязаны уйти в отставку, когда уходят в отставку их начальники, и обязаны поддерживать своих начальников парламентской помощью и разумной поддержкой во всех вопросах, за исключением тех немногих, которые считаются «открытыми». Фактически, министр Кабинета — это правящая сила, а министр, не входящий в Кабинет, — просто слуга премьер-министра. Поэтому, несомненно, амбиция каждого политического слуги своей страны — добиться права на место в Кабинете. И хотя сейчас, спустя более семидесяти лет после того, как лорд Палмерстон был впервые зачислен на службу Короне, в четком разграничении этих двух должностей произошел некоторый прогресс, все же даже тогда существовало представление о власти министра Кабинета, существующее и поныне. Уже было рассказано, как в 1809 году мистер Персиваль предложил лорду Палмерстону пост канцлера казначейства. «К этой должности он предложил место в Кабинете, если я пожелаю», — писал он в письме лорду Малмсбери, прося совета. — «И он считал, что мне лучше его принять. Я, конечно, выразил ему, как польщен этим весьма лестным доказательством высокого мнения, которое он изволил иметь обо мне; но также и свои большие опасения, что окажусь совершенно некомпетентным для этой ситуации, как из-за моей неопытности в деталях финансовых вопросов, так и из-за отсутствия практики в публичных выступлениях». Из этого мы видим, как сильно был удивлен сам лорд Палмерстон этим предложением. Но с той удивительной уверенностью в своих силах, которая всегда отличала его и которая была столь же заметна, когда он сомневался в своих силах, как и когда полагался на них, он отклонил предложение. И добавил: «Плохая речь, хотя и терпимая для любого человека, не занимающего ответственного положения, сделала бы канцлера казначейства чрезвычайно смешным, особенно если бы его друзья не могли противопоставить его плохому ораторскому искусству глубокие знания и деловые способности». Руководствуясь этими соображениями, лорд Палмерстон отклонил предложение и поступил на должность просто военного министра без места в Кабинете. Его неуверенность в себе была вознаграждена шестнадцатью годами относительного отстранения. Мистер Персиваль был убит, а лорд Ливерпуль, ставший премьер-министром вместо мистера Персиваля, либо был более низкого мнения о лорде Палмерстоне, либо сам лорд Палмерстон был более низкого мнения о нем. Вероятно, дело было в том, что с годами Палмерстон научился отбрасывать многие идеи торизма и с каждым годом становился все менее приемлемым для такого убежденного тори, каким был лорд Ливерпуль. Как бы то ни было, можно представить, что, не достигнув еще сорока трех лет, он должен был время от времени с тоской оглядываться на то предложение, которое было ему однажды сделано. Должности генерал-губернаторов и пэрство не были ему по вкусу. Столь богатые награды удалили бы его от той центральной и насыщенной жизни, которую он предназначал для себя в Палате общин. Но плоды этой центральной и насыщенной жизни, хотя и были предложены ему в молодости, долго заставили себя ждать, прежде чем снова оказались в пределах его досягаемости. Я могу представить, что он должен был чувствовать это, хотя в его письмах нет ни слова о несбывшихся ожиданиях или разочарованных надеждах. Он принимал все как есть, решив быть полезным по-своему, а также решив быть влиятельным. Где бы он ни находился, он не позволял никому — ни королям, ни кайзерам, ни премьер-министрам, ни главнокомандующим — вмешиваться в свои дела, равно как и сам не вмешивался в дела других. Я вовсе не хочу сказать, что таким образом слуга своей страны, стремящийся быть полезным, а не влиятельным, может лучше всего исполнить свой долг. Лорд Палмерстон был человеком, с которым коллегам часто было трудно работать. Линии разграничения между одним чиновником и другим, а также между одним классом обязанностей и другим не настолько ясны, чтобы сделать это легким, если вообще возможным, или всегда приятным; но для этого человека такая теория была твердым принципом, и, действуя на его основе, он довел дело до конца с большим успехом, чем это могло бы быть возможно в руках другого. Он проявлял свое упрямство, даже не будучи в Кабинете, и теперь, когда он должен был войти в Кабинет, было маловероятно, что он станет более податливым, чем прежде. Я не говорю, что решимость действовать таким образом возникла в результате того процесса мышления, который мы называем обдумыванием. Ему не было свойственно обдумывать многие вещи, выходящие за рамки тех вопросов, которыми он занимался; но, получив задачу, он действовал именно так. В только что опубликованной книге автор говорит о «детской извращенности, которая отличала действия лорда Палмерстона в отношении Греции в эти годы, начиная с его упрямой защиты графа Армансперга и заканчивая спорами об этикете». Эта извращенность была неотъемлемой частью характера лорда Палмерстона — и его силы.

В 1827 году лорд Ливерпуль скончался, и потребовались новые перестановки в Кабинете и правительстве. Мистер Каннинг был выбран премьер-министром и приступил к формированию той комбинации, которая привела к принятию эмансипации католиков в 1829 году и к принятию закона о реформе в 1832 году. Принято считать, что некоторые представители партии вигов присоединились к тори, когда мистер Каннинг стал премьер-министром. Но, пожалуй, было бы правильнее описать то, что тогда произошло, как слияние в умах людей, вызванное естественными переменами, поскольку с течением лет старые убеждения тори уступали место новым идеям относительно свободы личности. Последним по-настоящему правительством тори в Англии, которое к тому времени уже исчезло, было правительство лорда Ливерпуля и лорда Элдона; и даже их торизм бледнеет по сравнению с торизмом министров, которые помогали Георгу III облагать налогами американцев.

Став премьер-министром, мистер Каннинг пожелал оставить печати Форин-офиса в своих руках и с этой целью предложил лорду Палмерстону пост канцлера казначейства с местом в Кабинете. Лорд Палмерстон поначалу принял это предложение. Но на пути возникли трудности. «Георг IV, который лично ненавидел меня, — говорил лорд Палмерстон, — не хотел видеть меня канцлером казначейства. Он хотел видеть на этой должности Херриса». Верно это или нет, или же Каннинг изменил свое мнение, но эта договоренность так и не была реализована. «Несколько недель спустя Каннинг снова вызвал меня, чтобы сказать, что у него есть предложение ко мне, о котором он сам бы не подумал, но король сказал, что знает и уверен, что это именно то, что мне понравится, а именно — поехать губернатором на Ямайку. Я рассмеялся так искренне, что заметил, как Каннинг выглядел совершенно сбитым с толку, и мне пришлось снова стать серьезным». Затем Каннинг предложил ему пост генерал-губернатора Индии; но лорд Палмерстон отказался, ссылаясь на различные оправдания относительно своего здоровья (чего он ни в коем случае не допустил бы, когда много лет спустя тот же пост был предложен им сыну Каннинга), а также утверждая, что у него нет семьи, для которой он желал бы сколотить состояние. В конце концов, Кабинет был составлен с помощью временных мер. Каннинг был одновременно канцлером казначейства и первым лордом казначейства; лорд Гранвиль, сохранив за собой посольство в Париже, на время стал государственным секретарем по иностранным делам; Палмерстон, все еще сохраняя некоторую надежду на пост канцлера казначейства в будущем, остался военным министром, но с дополнительным бонусом в виде права распоряжаться армейскими назначениями, поскольку новый главнокомандующий вместо герцога Веллингтона, который счел необходимым уйти в отставку вместе со своими собратьями-тори, назначен не был. «Что касается тори, которые раньше едва ли голосовали за наши меры, мы не должны ждать от них никакой сердечной поддержки сейчас. Не то чтобы они постепенно, один за другим, инстинктивно не пришли бы к овсяному ситу». Пришли к овсяному ситу! Увы, печально видеть государственного служащего, который уже прослужил своей стране почти двадцать лет и которому суждено было прослужить еще сорок лет, говорящим таким языком о тех, кем формируются Кабинеты! Но хотя мы можем поверить в это в отношении лорда Элдона, мы не верим в это в отношении герцога Веллингтона или сэра Роберта Пиля — трех людей, о которых тогда говорил лорд Палмерстон; и, по правде говоря, мы не верим в это и в отношении самого лорда Палмерстона.

Об этом периоде жизни лорда Палмерстона у нас осталась запись в частичной автобиографии, которую он составил впоследствии и которая стала известна нам благодаря лорду Даллингу. В связи с этой автобиографией память лорда Палмерстона была обременена некоторыми упреками, которые кажутся не совсем незаслуженными, если посмотреть на цели, для которых она использовалась. Но мы должны помнить, что она была написана не в то время, когда происходили описываемые события, как дневник, которому она предшествует, а много лет спустя, когда она была подготовлена, вероятно, по просьбе лорда Даллинга, которому она, во всяком случае, была передана леди Палмерстон. Мистер Херрис был канцлером казначейства в администрации лорда Годрича. В этой автобиографии имя мистера Херриса упоминается с неуважением — и, безусловно, с неточностью, после защиты, которая была недавно опубликована его сыновьями. Эта реабилитация была вызвана, как сказано в первых словах мемуаров, появлением «Истории Англии» мистера Спенсера Уолпола и является скорее атакой на мистера Уолпола, чем на лорда Палмерстона. Но мистер Уолпол основывал свое сомнительное утверждение частично на словах лорда Палмерстона; и хотя мы можем считать себя вправе заявить, что лорд Даллинг должен нести ответственность за опубликованные таким образом неточности, а не автор автобиографии, который спустя почти сорок лет доверился своей памяти, когда его подвел дневник, все же существуют написанные слова, не намеренно ложные в момент написания, но все же пропитанные тем ядом, к которому политические чувства во всяком случае так же восприимчивы сейчас, как и тогда.

Отрывок из автобиографии, на который поступают жалобы, был следующим. Период, о котором идет речь, — это формирование Кабинета Каннингом после смерти лорда Ливерпуля, а именно весна 1827 года. «Тем временем плелись интриги. Георг IV, который лично ненавидел меня, не хотел видеть меня канцлером казначейства. Он хотел видеть на этой должности Херриса. Были вопросы о дворцах и коронных землях, которые очень беспокоили короля, и он хотел либо иметь своего ставленника в казначействе, либо чтобы должность канцлера казначейства занимал первый лорд, чьи многочисленные обязанности вынуждали бы его оставлять детали в значительной степени на усмотрение Джорджа Харрисона, секретаря, и Херриса, аудитора гражданского списка». К этому лордом Даллингом добавлено примечание, в котором говорится, что мистер Херрис был также совместным секретарем казначейства. Здесь видна желчность, проявленная вигом того времени, когда это было написано, по отношению к королю-тори и финансисту-тори, чью партию он уже покинул. Но характер Георга IV страдает от слов автора автобиографии больше, чем характер мистера Херриса. Инсинуация о «дворцах и коронных землях», несомненно, сделана, и мы уступаем ее сыновним чувствам сэра Чарльза и мистера Херриса. То, что такие слова, процитированные из старых мемуаров старика, не требовали такой меры оправдания, как целая книга, — что, впрочем, вполне способна оправдать себя своими собственными достоинствами, — признается ими обоими. Именно их использование, когда они взяты из книги лорда Даллинга и применены в исторических целях, вызвало их негодование.

Но именно после этого, в августе и сентябре 1827 года, после смерти мистера Каннинга и когда лорд Годрич был избранным премьер-министром, продолжался спор с королем по поводу назначения мистера Херриса. Здесь, вместо автобиографии, у нас есть письма лорда Палмерстона, относительно фактической правдивости которых не возникает сомнений. Очевидно, существовал один из тех неразрешимых узлов, которые в конце концов должен разрубить тот, кто обладает наибольшей властью. Король действительно хотел, чтобы Херрис был канцлером казначейства, и стремился иметь как можно больше тори в смешанном правительстве, на которое он дал свое согласие. «Король хочет, чтобы Херрис был канцлером казначейства. Виги решительно возражают против него, а Годрич хочет видеть меня. Ни одна из сторон не уступит». Это процитировано из письма лорда Палмерстона к брату, и это, во всяком случае, правда. Все закончилось тем, что самый слабый уступил, ибо лорду Годричу было сказано «идти домой и позаботиться о себе». Герцог стал премьер-министром, Гулберн — его канцлером казначейства, а мистер Херрис стал мастером Монетного двора.

Каннинг умер 8 августа, и все эти договоренности оказались более недолговечными, чем предполагалось. Лорд Годрич, как сказано выше, стал премьер-министром, но продержался на своем посту лишь несколько месяцев — без какого-либо влияния на непосредственную работу лорда Палмерстона, за исключением того, что он перестал распоряжаться армейскими назначениями, поскольку герцог Веллингтон снова стал главнокомандующим. В наши дни предполагается, что глава армии не должен обладать никакой политической властью и никоим образом не должен руководствоваться политическими требованиями. Но герцог понимал это иначе. Он отказался служить под началом мистера Каннинга, тем самым оставив должность на некоторое время вакантной. Но теперь, когда Каннинга не стало, он был назначен вновь. «Он приходит без каких-либо оговорок или условий вообще», — сказал лорд Палмерстон своему брату; а в своей автобиографии он рассказывает историю о герцоге и лорде Англси. Лорд Англси от имени правительства был послан пригласить герцога возобновить исполнение обязанностей. «Ну, джентльмены, я сделал то, что вы послали меня сделать, — сказал он по возвращении. — Я принес вам согласие герцога Веллингтона стать главнокомандующим, и, клянусь Богом, запомните мои слова: будьте уверены, он подставит ножку всей вашей партии, прежде чем пройдет шесть месяцев». «Но это сделал король», — продолжал лорд Палмерстон.

В начале 1828 года герцог сменил лорда Годрича на посту премьер-министра; но, будучи тори, он взял с собой ведущих членов партии мистера Каннинга, которых можно считать либералами тех дней — как людей, которые, во всяком случае, научились склоняться к либерализму в ходе полученной ими подготовки. Это были лорд Дадли и Уорд, мистер Хаскиссон, мистер Грант и лорд Палмерстон. Но более примечательным, чем любые такие члены правительства герцога, был тот факт, что лорд Элдон не был его членом. Лордом-канцлером вместо лорда Элдона стал лорд Линдхерст. Лорд Линдхерст был лордом-канцлером при лорде Годриче и мистере Каннинге; но этого следовало ожидать. Мистер Каннинг не намеревался защищать свою страну от римско-католической агрессии; но герцог, несомненно, сделает это; и под руководством герцога мистер Пиль, который в качестве министра внутренних дел возглавлял Палату общин, несомненно, поможет в такой работе. А разве в Кабинете не было лорда Батерста, лорда Элленборо и мистера Гулберна? Хотя Палмерстон и Хаскиссон должны были быть там, надежды лорда Элдона были высоки. Но время лорда Элдона прошло. Он был, вероятно, последним из английских государственных деятелей, которого ни при каких обстоятельствах нельзя было заставить проголосовать за малейшую степень политического облегчения для католика. Во всех описаниях политиков тех дней мы видим людей, определяемых как католики или наоборот, а людей иногда называют «протестантами». Лорд Элдон был особенно «протестантом»; в то время как лорд Палмерстон, а вскоре после этого герцог Веллингтон и Пиль были «католиками». Великим политическим вопросом того времени была целесообразность некоторого уменьшения «католических» ограничений. И когда формировались Кабинеты, людей принимали или нет в зависимости от их «католических» склонностей. Лорд Палмерстон за свою служебную карьеру постепенно стал «католиком»; и теперь о нем было хорошо известно, что, в какое бы правительство он ни вошел, он сделает это, обязавшись поддерживать католиков.

Лорд Палмерстон теперь должен был уйти в отставку и оставаться два года в оппозиции; но обстоятельства его ухода были таковы, что привели к решительному решению «католических» требований, хотя нельзя сказать, что он сам был хоть в какой-то мере ответственен за это. В Кабинете возник спор по поводу лишения избирательных прав Ист-Ретфорда и Пенрина, в ходе которого мистер Хаскиссон подал в отставку. Мистер Хаскиссон был последователем мистера Каннинга. То, что герцогу и мистеру Хаскиссону было нелегко вместе в одном Кабинете, мы можем понять; но нам говорят, что мистер Хаскиссон был обеспокоен тем, чтобы его отставка не была принята. Герцог, однако, был полон решимости, что он должен уйти, и не хотел ничего слышать о какой-либо ошибке, допущенной в письме об отставке. «Это не была ошибка, — сказал он, — это не ошибка; и она не будет ошибкой». Следствием этого стало то, что вместе с мистером Хаскиссоном ушли в отставку еще три члена: лорд Дадли и Уорд, лорд Палмерстон и мистер Грант. Теперь мистера Гранта, который был президентом Совета по торговле, на этом посту сменил мистер Веси Фицджеральд, член парламента от графства Клэр. Таким образом, графство Клэр стало вакантным, и, отказавшись переизбирать мистера Фицджеральда, вернуло на его место мистера О’Коннелла; и таким образом римско-католический вопрос был навязан стране. Три или четыре джентльмена, занявшие вакантные места в Кабинете герцога Веллингтона, были, конечно, тори; и таким образом правительство тори, pur et simple, было восстановлено. Но это было не такое правительство тори, как то, которое возглавлял лорд Ливерпуль и в котором лорд Элдон хранил совесть короля.

В это время лорд Палмерстон уже проявлял большой интерес к иностранным делам, и мы находим, как он объясняет в своих письмах брату, в каком состоянии находились португальские, испанские, австрийские, греческие и турецкие дела. В этих кратких мемуарах нет необходимости объяснять, как турецкий и египетский флоты были уничтожены при Наварине нами и нашими союзниками, учитывая, что лорд Палмерстон не был вовлечен в это дело. Но приятно видеть, просматривая детали, приведенные в его биографии, как сильно он уже стремился к свободе в Португалии и Греции и как последовательно он противостоял князю Меттерниху и австрийскому упрямству. Три или четыре статьи того кредо, которому он был верен всю свою жизнь, теперь всплывают наружу. Это, как мы должны сказать, эмансипация католиков и поддержание английского влияния дома и за рубежом, и, прежде всего, подавление работорговли. Греция тогда боролась за обладание собой, и лорд Палмерстон жаждал, чтобы мы приняли ее сторону. Он был так же решительно настроен против Турции в угнетении Греции, как впоследствии был полон решимости защищать Турцию от российского угнетения. Но во всех этих делах он говорил и писал с очевидным желанием, чтобы Англия была верховной; и, хотя он не был вовлечен в них иначе, как один из всего Кабинета, который был вовлечен, он формировал тот характер, в котором нам трудно сказать, в чем его в будущем больше винить как задиру или хвалить как патриота. Если бы он привел Англию к позору или страданиям, или, что еще хуже, к краху, вопрос решился бы сам собой. Он сошел бы в долину времени почти забытым, и эта маленькая книга никогда не была бы написана. Но он вел свою игру смело и осмелился пойти на риск увольнения, личной ненависти и, возможно, импичмента. От начала до конца он вел ее успешно и получил добрую волю своих соотечественников, высокую репутацию по всей Европе и славу, которая обязана скорее его мужеству, чем его гению.

Теперь, в 1828 году, лорд Палмерстон впервые оказался не у дел с тех пор, как стал лордом Адмиралтейства в 1807 году. Прошел двадцать один год, в течение которого он был полностью привычен к официальной жизни, официальным привычкам и официальному языку. Ему, должно быть, казалось, что такой человек, как он, рожден для того, чтобы быть при должности. «Так много лет прошло с тех пор, как я был полностью сам себе хозяин, — пишет он, — что мне кажется довольно комичным не иметь никаких обязательств и иметь возможность распоряжаться своим днем, как мне нравится». Затем он продолжает рассказывать, как с тех пор, как он покинул правительство герцога Веллингтона, герцог Кларенс был особенно любезен с ним, а герцог Камберленд — особенно нелюбезен; два королевских брата таким образом показывали политику, которой они руководствовались. Мы также знаем, что герцог Кларенс, впоследствии Вильгельм IV, был на стороне вигов, а герцог Камберленд был самым ярым из тори. Лорд Палмерстон до сих пор был тори, но каждый из королевских герцогов видел, по какому пути он собирается идти. «Его следующее появление на посту, — говорит мистер Эшли, — было связано с вигами, и вся его последующая карьера прошла в сочувствии и гармонии с их взглядами».

Можно усомниться, правильно ли это описывает состояние чувств лорда Палмерстона. Он, безусловно, был лоялен к вигам до тех пор, пока не произошла его большая ссора с лордом Джоном Расселом в 1851 году, когда лорд Джон поссорился с ним, а не он с лордом Джоном. И полная лояльность к партии, длившаяся почти четверть века, может послужить тому, чтобы сделать человека вигом или тори, насколько это касается названия. Лорд Палмерстон почти случайно попал в среду вигов, подчинившись гению мистера Каннинга, который, хотя и находился под влиянием либеральных идей, не был вигом; а затем, после смерти Каннинга, объединился с Хаскиссоном, на плечи которого легла такая часть мантии Каннинга, которую они были способны нести. Затем Палмерстон покинул правительство герцога, потому что его покинул Хаскиссон, и уплыл в лодке, в которой с ним были Чарльз Грант и Уильям Лэм. Таким образом, он присоединился к политикам, которые стали лидерами вигов и придерживались принципов вигов. Но при этом он был передан в Форин-офис, где было необходимо, чтобы его политика была внешней политикой; и в течение тех лет его жизни, в которые человек наиболее сильно проникается политическими взглядами — скажем, от сорока до шестидесяти, хотя в случае лорда Палмерстона эти двадцать лет наступили несколько позже, — его чувства и взгляды были британскими и консервативными, а не либеральными и экспансивными. Он не чувствовал себя призванным оспаривать меры своих коллег, но, в соответствии с системой и теорией, которыми он руководствовался в своем собственном поведении, он ограничивался своими собственными обязанностями и, как мы должны сказать, заботился о вигстве лорда Джона Рассела не больше, чем о торизме герцога Веллингтона и лорда Линдхерста.

Но, будь он вигом или тори, он был постоянен в совершении добра в том направлении, в котором добро, сделанное для него самого, должно быть добром и для других. В «Квортерли Ревью» за июль 1828 года нам рассказывают, что он сделал в своем ирландском поместье в плане осушения: «Летом 1826 года в поместье лорда Палмерстона была предпринята попытка того, что может быть достигнуто при мелиорации болот. Пятьдесят акров болота, которые не содержали ничего полезного в качестве удобрения, были осушены и приведены в состояние, пригодное для получения урожая, при затратах, не превышающих 7 фунтов стерлингов за акр; и через четыре месяца после того, как в него была опущена лопата, говорит мистер Ниммо, у нас там росли очень хороший картофель, репа, рапс и так далее, такие же хорошие, как на любой земле в мире». «Мы думаем, что публика в целом и землевладельцы Ирландии в частности в большом долгу перед лордом Палмерстоном за эксперимент, который он провел», — говорит рецензент. В нынешние дни (1882 г.) мы вряд ли можем осмелиться выразить надежду на преимущество, которое может принести такая работа ирландскому землевладельцу; но такое добро, когда оно сделано, делается для всех, будь то владелец земли или кто-то другой, и для лорда Палмерстона идея заключалась скорее в приумножении плодов земли, чем в немедленном увеличении собственного дохода.

Из автобиографии мы узнаем, насколько он был намерен добиваться отмены рабства во всех частях света, на которые могло распространиться его собственное влияние. Продажа греческих рабов турками была отвратительна. Мужчин, женщин и детей похищали и продавали. Вероятно, именно ужасы, которые были вызваны этим и которые были доведены до его сведения как военного министра, создали это сильное чувство; но оно оставалось с ним всю его жизнь; и, как Уилберфорс и Бакстон были сильны в речах, чтобы заставить совершаться великие дела, так и он был постоянен в действиях, чтобы заставить постоянно совершаться меньшие дела, которые в совокупности становились великими. Это и работа по эмансипации католиков — которая началась всерьез с выборов в Клэре — занимали его ум в то время, когда он был не у дел. Но в тот же период он также ездил в Париж и писал домой длинные письма, которые, какими бы интересными они ни были, были бы слишком длинными для нашего нынешнего случая.

Осенью 1830 года мы слышим от него самого, какие усилия предпринимались для укрепления правительства герцога — усилия, которые в конечном итоге привели к формированию министерства лорда Грея. Правительство герцога Веллингтона было неизбежно слабым после ухода из него последователей мистера Каннинга. Министры согласились на эмансипацию католиков в 1829 году, и мистер О’Коннелл занял свое место от графства Клэр. Либеральные идеи и либеральные меры проникали все глубже, и герцог Веллингтон чувствовал, что если он желает удержать вигов от власти, а себя — у власти, он может сделать это только путем некоторого повторного принятия партии мистера Каннинга. Соответственно, он послал предложение лорду Палмерстону. Присоединится ли лорд Палмерстон к нему?

Но тот другой и более важный вопрос о парламентской реформе теперь выходил на первый план. То, что герцог Веллингтон и сэр Роберт Пиль еще не видели, насколько невозможно остановить лавину с помощью такой плотины, которую они могли ей противопоставить, сейчас удивляет нас всех. Но мы, оглядываясь на лавину и на то, что она сделала, можем судить о ее силе гораздо точнее, чем могли они, которые слышали лишь ее ропот, когда она приближалась. Уилсон Крокер, который был не первым посланником от герцога, но который появился позже на сцене, задал лорду Палмерстону один жизненно важный вопрос: «Решились ли вы или нет голосовать за парламентскую реформу?» «Да, — сказал лорд Палмерстон. — Тогда, — сказал Крокер, — нет смысла больше говорить с вами на эту тему».

Герцог, обнаружив, что это так, подал в отставку. Я думаю, в дальнейшей жизни лорда Палмерстона нет ничего, что показывало бы, что он сам любил идею парламентской реформы. Но он объединился с Грантом и Лэмом, которые теперь стали лордом Мельбурном и которые, по правде говоря, теперь были абсолютно вигами; и он обладал той способностью предвидения, которая позволяла ему видеть, в какую сторону дует ветер. Он услышал рокот лавины и решил не стоять у нее на пути, когда она обрушится. Затем было сформировано правительство лорда Грея, и лорд Палмерстон стал министром иностранных дел в ноябре 1830 года.

ГЛАВА IV. ПАЛМЕРСТОН — МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ, НОЯБРЬ 1830 Г. — НОЯБРЬ 1834 Г.



Мы начинаем здесь запись той части жизни лорда Палмерстона, которая действительно важна для английского читателя. В годах его жизнь была более чем наполовину прожита. Ему было уже сорок пять, и он был на государственной службе более двадцати лет; но если бы он умер тогда, он ушел бы как один из тех неважных государственных деятелей, которых, хотя они и могут делать хорошую работу для своей страны, стране не стоит помнить. Но хотя ему было сорок пять, период важности лорда Палмерстона должен был только начаться и продолжаться в течение тридцати пяти дополнительных лет непрерывного труда.

Лорд Даллинг в кратком предисловии, которое он предпослал своей незаконченной биографии лорда Палмерстона, говорит следующее о состоянии Англии в то время в отношении политического положения Европы. «Этот период начинается с определенной борьбы против сопротивления северных Кабинетов любым изменениям в делах Европы; и в то же время борьбы против того реакционного духа, возникшего из Революции 1830 года во Франции, который хотел изменить все». Автор хочет намекнуть, что Англия стремилась встать между деспотизмом России, Пруссии и Австрии и демократическими тенденциями Франции. В этом он точно описывает позицию, которую занял лорд Палмерстон как выразитель английской внешней политики и которую с самого начала до самого конца он поддерживал с последовательностью, которой было дано достичь немногим людям, чье участие в этом деле длилось так долго, а влияние было столь велико. На протяжении всей своей карьеры его целью было подавление личной власти обладателей тронов; но в то же время подавление этой власти таким образом, чтобы не дать ни дюйма почвы демагогам. Если это правда, то должно быть признано, что, были ли его попытки добрыми или злыми, они были сделаны в строгом соответствии с установленными английскими принципами. И, вероятно, большинство тех, кто прочтет эти страницы, признают, что усилия были добрыми. Что они были исключительно успешными, будет моей обязанностью попытаться показать. Что, предпринимая эти усилия, лорд Палмерстон впадал в различные ошибки в манерах, что он часто был увлечен человеческой слабостью и часто раздут гордостью и духом личного успеха, — это, несомненно, правда. И правда также то, что он редко поднимался до какого-либо особо возвышенного взгляда на человеческую природу. Он видел все вещи с точки зрения здравого смысла, земными глазами, как мы можем сказать. Но мы не уверены, что такая точка зрения и такие глаза не являются наиболее полезными для британского государственного деятеля. И о лорде Палмерстоне можно сказать, что его последователи всегда знали, какому политическому учению они должны следовать. Он не был одарен той тонкой проницательностью в делах, которая позволяет человеку видеть сегодня что-то лучшее, чем то, что он видел вчера. Такое постоянно прогрессирующее улучшение зрения находится в пределах способности только высочайшего гения. Но поскольку английский политик может работать только средствами других и нуждается во многих последователях, последователи должны видеть так же быстро, как и он, и если они будут оставлены в темноте, они не будут следовать долго. Лорд Палмерстон не оставлял никого в темноте и поэтому был успешен до конца благодаря истинному следованию привязанной партии, которая всегда знала своего человека и была уверена, что никогда не будет ведома туда, куда не желала идти.

«Как только лорд Грей был уполномочен королем сформировать администрацию, он послал за мной». Это заключительные слова той автобиографии, о которой упоминалось. Лорд Грей послал за ним, и он стал министром иностранных дел.

Пиша своему брату 22 декабря 1830 года, лорд Палмерстон говорит: «Я с момента своего назначения как человек, который был брошен в мельничный желоб, едва способный всеми своими пинками и метаниями удержать голову над водой». Мы можем понять, что пинки и метания должны были быть очень бурными. Вопрос уже встал, должна или не должна Бельгия быть сделана королевством сама по себе, с королем и конституцией своей собственной. По Венскому договору 1815 года было постановлено, что для определенных целей, которые сами по себе, несомненно, были мудрыми, Бельгия и Голландия должны быть единым целым. Соединенные провинции были бы достаточно сильны, чтобы сформировать барьер против посягательств Франции, и баланс сил в Европе и поддержание свободы могли бы быть таким образом сохранены. Но правящая власть была оставлена голландцам, и чувствовалось, что голландцы угнетали бельгийцев. Король Голландии, в качестве временной меры, взял на себя власть назначать судей в двух землях и не желал отказываться от нее. Затем он был поддержан судьями в лишении прессы ее свободы. И голландцы настаивали на том, чтобы их язык использовался во всех официальных документах и на всех судебных процессах, хотя бельгийцы имели язык свой собственный, фламандский язык, и хотя французский был языком общества, судов и магазинов. И во всех вопросах, затрагивающих религию и образование, был проявлен сильный уклон в пользу протестантской Голландии над католической Бельгией.

Можно понять, что здесь, в Англии, чувства по этому предмету должны были быть сильными и что вся тяжесть оппозиции новому правительству должна была быть зачислена на сторону протестантской Голландии. Венский договор был частично их работой, и лорд Палмерстон, который теперь был вигским государственным секретарем по иностранным делам, сотрудничал как торийский военный министр в работе, которую он теперь стремился растворить. Что касается Венского договора, это разделение Голландии и Бельгии было, несомненно, нарушением этого пакта; но договор может быть обязательным только тогда, когда он взят как целое, и это нарушение его было оправдано нарушением одного из его условий, сделанным королем Голландии при принятии на себя полномочий, которые были прямо изъяты из его рук Договором. Это, однако, понималось гораздо менее точно теми, кто не был у власти, чем теми, кто был, и лорд Палмерстон, несомненно, становился более горячим в своей собственной защите, чем больше он был атакован своими оппонентами.

У нас есть его переписка относительно дел Бельгии с лордом Гранвилем, нашим послом в Париже, и интересно видеть, как быстро и как тепло он берется за бельгийский вопрос. Англичанин, читающий это, должен, конечно, помнить, что лорд Палмерстон был английским министром, наполненным английскими убеждениями в тот момент, и что он (читатель) будет, конечно, получать только английский взгляд. Но письма действительно оставляют впечатление, что английский министр хотел только того, что было справедливо; и наша история говорит нам, что его взгляды были осуществлены и что мера, как направленная им, была исключительно успешной. Но с самого начала в них есть тон превосходства, который, хотя они были адресованы нашему собственному послу, должен был быть оскорбительным для французских министров, когда они просачивались до их ушей. Талейран, который был французским послом в Лондоне, просил, чтобы как часть договоренности «Люксембург мог быть отдан Франции». Но Палмерстон не хотел об этом слышать, и он затем пишет лорду Гранвилю: «Может быть не лишним для вас намекнуть, при любом подходящем случае, что хотя мы стремимся культивировать лучшее понимание с Францией и быть на условиях самой близкой дружбы с ней, все же это только при предположении, что она довольствуется самой прекрасной территорией в Европе и не намерена открывать новую главу посягательств и завоеваний». Затем нам говорят, что, когда вопрос о Люксембурге был оставлен, Талейран «сражается как дракон» за две бельгийские крепости — Филиппвиль и Мариенбург. «У нас не было власти, — говорит Палмерстон, — дать то, что принадлежит Бельгии, а не нам, и мы не могли, под предлогом урегулирования ссоры между Голландией и Бельгией, приступить к грабежу одной из сторон, и это, к тому же, в пользу одного из посредников». Талейран задавал вопросы о некотором увеличении сил нашего флота. «Вы можете также упомянуть этот разговор Себастьяни и воспользоваться этой возможностью, чтобы снова спросить о тулонских кораблях. Нет вреда, однако, что французы должны думать, что мы немного начеку в отношении нашего флота». Затем есть вопрос, кто будет новым королем Бельгии? относительно которого наш министр сначала хотел, чтобы был назван сын короля Голландии. Луи-Филипп хотел, чтобы один из его сыновей имел новый трон. Но лорд Палмерстон не хочет об этом слышать. «Я должен сказать, что если выбор падет на Немура, и король французов примет, это будет доказательством того, что политика Франции подобна инфекции, цепляющейся за стены жилища и прорывающейся в каждом последующем обитателе». «Мы неохотно даже думаем о войне; но если когда-либо мы должны сделать еще одно усилие, это законный случай; и мы находим, что не могли бы подчиниться помещению герцога де Немура на трон Бельгии без опасности для безопасности и жертвы чести страны». «Если они прямолинейны в своих намерениях, почему они не могут быть таковыми в своих действиниях? Почему такие бесконечные интриги и заговоры, и такое изменение планов, все стремящиеся к одной цели». Затем приходит письмо, намеренно написанное и отправленное необычным способом, чтобы оно могло быть наверняка прочитано Себастьяни. Ибо оно было отправлено через французское министерство иностранных дел, а не нашими собственными курьерами; относительно чего лорд Гранвиль замечает, что это будет иметь желаемый эффект. «Себастьяни должен быть действительно заставлен понять, что он должен иметь любезность сохранять свое самообладание, или, когда оно подводит его, пусть он идет выплеснуть свое дурное настроение в какую-то другую сторону, а не дарить его Англии. Мы не привыкли к тому, чтобы нас обвиняли в том, что мы делаем людей дураками». Какова была личная природа Себастьяни, мы не знаем. Это могло заставить его сохранить самообладание. Но это должно было наверняка научить его думать, что наш министр был очень нелюбезен, так как он, конечно, хорошо знал, почему письмо было отправлено через французское министерство иностранных дел.

Другие попытки предпринимаются французами, чтобы получить другие кусочки территории в свои руки, и сильное французское чувство разжигается в Бельгии, которое беспокоит лорда Палмерстона почти так же, как французские предложения, сделанные для прямых французских целей. Регент, в интересах Франции, был назначен во время вакансии трона, о котором Палмерстон отказывается принимать какое-либо уведомление. «Большая часть наших трудностей с бельгийцами возникла из двойной дипломатии, двойной игры, немощи цели и отсутствия принципа во французском правительстве». М. Д’Аршо отправлен в Англию как дипломат, но лорд Палмерстон отказывается видеть его официально. «Я буду счастлив принять М. Д’Аршо в моем доме как частное лицо; я не могу пригласить его в офис». Затем он продолжает. «В момент, когда мы даем Франции капустный сад или виноградник, мы теряем всю нашу выгодную позицию принципа; и это становится тогда простым вопросом степени или относительной ценности различных вещей, которые, одна за другой, она будет требовать». И он излагает общий принцип, по которому будет обнаружено, что он всегда действовал. «Вы не откладываете войну и не останавливаете требования, уступая срочным требованиям, как бы малы они ни были, из страха войны. Максима уступки ради легкой жизни приведет, если вы последуете ей, к тому, что у вас будет жизнь без минуты покоя».

Наконец вопрос о том, какой король должен быть выбран, был решен избранием Леопольда на трон Бельгии — полностью с доброй волей Палмерстона, хотя голландский принц был его первым выбором, как уже было сказано. Но это было сделано без согласия короля Голландии; и голландские войска вошли в Бельгию с одной стороны, а французские войска — с другой, чтобы поддержать Бельгию. Французы получили некоторый успех, и немедленно возникло возобновление французских посягательств. «Что касается крепостей, — говорит лорд Палмерстон, все еще пиша лорду Гранвилю, — если они ожидали, что мы подпишем договор с ними об уничтожении этих крепостей, я сказал бы ему, что я никогда не приложу свою руку к такому договору, даже если правительство согласится на это». «Одно верно — французы должны уйти из Бельгии, или у нас будет всеобщая война, и война в данное число дней». «Я сказал ему, что мы никогда не согласимся смешивать два вопроса: уход французских войск и вопрос о крепостях. Я спросил его, желает ли его правительство, чтобы люди в будущем верили французскому правительству или его слову». «Я редко видел более сильное чувство, чем то, которое было у Кабинета по вопросу о крепостях». «Но давайте отложим все эти покусывания», — говорит он в отношении требования, выраженного Пруссией, чтобы Филиппвиль и Мариенбург были отданы Франции. «Если однажды эти великие державы начнут пробовать кровь, они никогда не будут удовлетворены одним укусом, но быстро поглотят свою жертву».

Наконец бельгийский вопрос был решен, и было сформировано королевство, которое с тех пор остается, уважаемое всеми людьми, и самое сильное в своих обстоятельствах среди меньших наций земли. Назвать Бельгию — значит говорить о доброй вере и конституционном благополучии. Любовь к ней, которую питает Англия, была сильно проявлена во время немецко-французской войны в 1870 году, когда Бернал Осборн задал вопрос в Палате общин о той роли, которую Англия примет, если любая из сторон переведет свои армии через границу в Бельгию. Французы в тот момент были загнаны в угол в Седане и были вынуждены либо сдаться, либо нарушить бельгийскую территорию. Но вопрос, заданный в Палате общин, и ответ, который был дан, были достаточны для цели; и ни один вооруженный француз и ни один вооруженный немец не ступил на почву, которая стала Королевством Бельгия.

Лорд Палмерстон, несомненно, сделал свою работу хорошо, помогая договоренности. Он был бескорыстен во всем со стороны Англии, и мудр, и честен, и очень храбр. Он не позволил ни одному иностранному дипломату обмануть себя. Англия, оглядываясь на его поведение, имеет причину гордиться им. Но не может быть сомнения, что он действительно сделал себя очень оскорбительным для своих французских коллег в договоренностях и взял на себя смелость говорить так, как будто он был единственным честным человеком, вовлеченным в работу. Было ли существенно для его цели, чтобы он сделал это, теперь должно быть вопросом мнения; но не может быть сомнения, что он сделал себя ненавистным для Луи-Филиппа и французских министров, которые должны были смотреть на него как на английского медведя, совершенно не знакомого с дипломатическими любезностями. Таково, я думаю, должно было быть мнение, удерживаемое Луи-Филиппом до конца. Ибо в эти годы его жизни кажется, что делом Палмерстона было противодействовать Луи-Филиппу во всей его политике.

Но в течение периода, в который формировалось Королевство Бельгия, был принят английский закон о реформе, мера такой жизненной важности для Англии, что почти, в английских глазах, затмила эти первые борьбы бельгийского младенчества. Но лорд Палмерстон, верный своей теории политической жизни, обращал мало внимания на закон о реформе. Он действительно говорил на эту тему, так как было существенно, чтобы он сделал это; и объяснил, как случилось с ним, как и с другими, что он стал мудрее, когда стал старше. Было необходимо, чтобы тот, кто пришел к власти среди тори лорда Ливерпуля, защитил свой голос таким аргументом. Но нет ничего, что заставляло бы нас думать, что его сердце было с реформаторами. Действительно, пока он оставался в Форин-офисе, его сердце было с иностранными делами. И хотя, как член Кабинета, он был обязан поддерживать меры этого Кабинета, я сомневаюсь, задавал ли он много вопросов на эту тему. Его сердце было тогда в Бельгии, и в Четверном союзе для установления свободных институтов в Испании и Португалии, и впоследствии в создании королевства Греция, и в попытках остановить отвратительные беззакония Луи-Филиппа в отношении испанских браков. Но он поддержал закон о реформе, и вследствие того, что он сделал это — или вследствие, скорее, того, что он принадлежал к вигскому министерству — он потерял свое место от Кембриджского университета и на всеобщих выборах 1832 года был возвращен в парламент Южным Гэмпширом, своим собственным графством.

Уже упоминалась гордость, которую лорд Палмерстон испытывал в связи с Четверным союзом. Четверной союз был соглашением между Англией, Францией, Испанией и Португалией, заключенным с целью сохранения тронов Испании и Португалии за Изабеллой и Марией, а также для защиты этих двух принцесс от козней их дядей, дона Карлоса и дона Мигеля. То, что обе принцессы были законными наследницами престолов, сейчас, особенно в Англии, не требует доказательств. Однако сопутствующей целью было обеспечение свободы под властью двух королев вместо деспотизма со всеми его тяготами под властью двух королей. По крайней мере, такова была цель лорда Палмерстона, хотя, когда мы перейдем к истории испанских браков, мы увидим, что у Луи-Филиппа была своя собственная дополнительная цель. Чтобы получить представление о том, какого рода бедствия можно было ожидать при правлении дона Мигеля, к которому Палмерстон был особенно враждебен, я могу отослать своих читателей к статье в «Эдинбургском обозрении» за сентябрь 1831 года о положении в Португалии.

Оглядываясь на карьеру лорда Палмерстона и на полный успех его политической жизни, мы должны признать, что это было заслугой учения, или, скорее, гения мистера Каннинга. Он попал под влияние мистера Каннинга, и, хотя у него не было того тонкого интеллекта, который позволил бы ему подражать усвоенным урокам, он был достаточно проницателен, чтобы осознать их достоинства, и достаточно мудр, чтобы следовать им, независимо от того, называли ли его вигом или тори. Каннинг умер, и, претворяя в жизнь его уроки, Палмерстон стал членом кабинета министров лорда Грея. Для него не имело большого значения, называют ли его вигом или тори. Но он видел мудрость в том, чтобы продолжать двигаться вперед; и был ли он членом парламента от университета, который требовал, чтобы его представлял тори, или от своего собственного графства, которое впоследствии в свою очередь отреклось от него, или от избирательного округа Тивертон, где он мог быть и тем, и другим, он всегда оставался верен принципам школы, которую принял. «Правительство тори, — пишет он своему брату в июне 1833 года, — является абсолютной невозможностью при нынешнем состоянии общественных настроений; страна этого не потерпит». Затем он переходит к тому, что он и кабинет министров только что сделали для отмены рабства. «Конечно, мы предоставляем вест-индцам довольно хорошую компенсацию. Я действительно верю, что двадцать миллионов, которые должны быть выделены для них, составляют почти всю стоимость всех поместий по нынешней рыночной цене; так что они получат почти стоимость своих поместий, да еще и сохранят их за собой. Должен сказать, это великолепный пример щедрости и справедливости, не имеющий аналогов в мировой истории, видеть, как нация (ибо это воля нации, а не просто решение правительства или парламента) освобождает семьсот пятьдесят тысяч рабов и выплачивает двадцать миллионов фунтов стерлингов их владельцам в качестве компенсации за убытки, которые они понесут. Люди иногда бывают очень щедры за чужой счет, но не часто можно встретить людей, готовых заплатить столь высокую цену за роскошь совершения благородного поступка».

«Некоторые лица на континенте хотят, чтобы все думали, будто англичане настолько привержены экономии и сокращению расходов, что никакая провокация или оскорбление не заставят их пойти на расходы, связанные с новой войной. Это голосование за столь крупную сумму ради торжества принципа должно показать этим лицам, что не стоит слишком полагаться на их расчеты». В этом он видит предмет своей гордости; но это гордость за славу своей страны; и она проявляется в личных письмах, в которых отсутствие сдержанности не является неуместным.

Некоторое время до этого он проявил тот же решительный дух. В письме нашему министру в Испании в марте 1831 года он говорит: «Хорошо известно, что каждая река на побережье Африки, где добывают рабов, до сих пор кишит работорговыми судами, открыто несущими флаг Испании; в то время как судно за судном отплывает к этому побережью из Гаваны, возвращается, нагруженное этими рабами, число которых на борту, вероятно, даже известно, беспрепятственно высаживает их на задворках острова Куба, снова входит в порт Гаваны в балласте и быстро и без помех снаряжается для новой экспедиции в рамках этой запрещенной торговли».

В 1834 году уполномоченный по делам рабов в Сьерра-Леоне пишет ему по этому поводу: «Торговля под португальским флагом, о которой в течение последних лет почти не было слышно, по-видимому, сейчас ведется в таких же масштабах, как и до того, как Бразилия перестала принадлежать Португалии». В том же году мистер Маклей, наш британский уполномоченный в Гаване, жалуется ему на тот же предмет — на торговлю, которая ведется при новом генерал-капитане Кубы. Из этого мы можем видеть, что наш министр иностранных дел находил предостаточно поводов для переписки со служащими других корон, чтобы нажить себе врагов. Не приходится сомневаться, что он писал со всей той настойчивостью, которая обычно вызывает ненависть у людей, придерживающихся мнений, противоположных тем, кто эту настойчивость проявляет.

Вышеприведенные ссылки взяты из «Квартального обозрения» за декабрь 1835 года. Если мы обратимся к июльскому номеру «Эдинбургского обозрения» за 1836 год, то обнаружим, что о нем и о работорговле говорится в том же духе; но тон настолько искренен, что я рискну процитировать этот отрывок: «Каждая держава в Европе признала, что на ней лежит священное обязательство способствовать отмене проклятой торговли нашими собратьями. Каждая также признает, что их формальная декларация на этот счет, сделанная более двадцати лет назад, до сего часа осталась бесплодной, а данные тогда обещания использовать все имеющиеся в распоряжении каждой из них средства для достижения этой цели до сих пор не выполнены. Легкомысленные предлоги, выдвинутые некоторыми для того, чтобы не принимать единственные средства, которые, как показал опыт, являются эффективными, требуют лишь опровержения, и если цель будет искренне и сердечно преследоваться нами, то полный успех не заставит себя ждать. У нас перед глазами есть множество доказательств того, что со стороны лорда Палмерстона не будет недостатка в усилиях. Его настойчивые протесты и представления были направлены в каждую страну цивилизованного мира. Его тон был твердым и решительным, когда нарушались наши договоры о рабстве. Он использовал аргументы и убеждения там, где еще не было обязательств. После тщательного изучения имеющихся у нас документов мы без колебаний заявляем, что его ревностная, последовательная и умелая защита этого великого дела, стремясь возвысить его страну среди наций благодаря просвещенной гуманности и моральным достоинствам, будет составлять, наряду с сохранением мира, его достойнейший титул на прочную репутацию».

Его работа непрерывна, и он едва может позволить себе несколько дней отдыха, когда сессия заканчивается. «Может быть, тогда мне удастся выбраться в Бродлендс на неделю, и я жажду немного отдохнуть». В конце года он присоединяется к охотничьей компании, но не может «выбраться из города более чем на четыре дня за раз. На прошлой неделе я три дня охотился в Уоберне, и добыча была довольно хорошей. Официальная компания: Грей, Брум, Лэнсдаун (ныне противники), Элторп, Мельбурн, Рипон, Грэм, Джон Рассел, Окленд, Эллис, я сам, молодой Эллис и лорд Чарльз Рассел — были стрелками». Мы видим по приведенным выше именам, что он теперь полностью оказался среди вигов; ибо сэр Джеймс Грэм тогда был вигом. «Должен сказать, что эта реформированная Палата общин становится удивительно похожей на своих предшественниц; нетерпима к дуракам, нетерпима к негодяям». В настоящее время дело обстоит почти так же, хотя теперь негодяев приходится терпеть. Затем он с ликованием говорит о Четверном союзе между Англией, Францией, Испанией и Португалией для изгнания Карлоса и Мигеля. Он говорит почти хвастливо о своей собственной власти. «Я провел это через кабинет министров coup de main (внезапным ударом), застав их врасплох и не оставив им времени на возражения». Таков дух, в котором он смотрит на все свои действия в качестве министра иностранных дел, и хотя мы можем сердиться на это хвастовство, мы не можем не признать, что именно этот дух поддерживал его. Затем мы видим его на неделю в Гэмпшире среди его скаковых лошадей. Но его бумаги следуют за ним. «Я был неделю в Бродлендс совершенно один, работая весь день, почти каждый день, над ящиками Форин-офиса и счетами Холмса за последние три года, которые я раньше не мог просмотреть; впрочем, все было в порядке». После этого он рассказывает нам о том негодяе Трэшере, который предоставил всего шестнадцать фазанов на пять ружей для охоты в Ю-Три. После этого он снова говорит о Четверном союзе и снова ликует. «Этот договор был отличным ходом, и все это моя заслуга». Мистер Эшли, однако, добавляет, что «этот договор был полным завершением политики мистера Каннинга».

ГЛАВА V. ПАЛМЕРСТОН В КАЧЕСТВЕ МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ, АПРЕЛЬ 1835 Г. — АВГУСТ 1841 Г.



Почему лорд Грей оставил правительство в 1834 году и почему он отказался вернуться снова в 1834 или 1835 году — это вопрос английской политики, на который трудно ответить. То, что это было вызвано, как говорит лорд Палмерстон, мистером О'Коннеллом и ирландским законом о принуждении, может быть правдой; но почему это должно было быть вызвано именно этим — другой вопрос. Летом 1834 года правительство ушло в отставку во главе с лордом Греем и вернулось с лордом Мельбурном вместо лорда Грея. Мир был поражен, увидев, какой хороший премьер-министр получился из лорда Мельбурна и насколько он был достаточно умен для всех целей своего положения; и старомодный мир до сих пор едва ли оправился от своего изумления, оглядываясь на сильное и адекватное поведение Уильяма Лэма на этом посту. В июле 1834 года король выбрал его на эту должность, и лорд Палмерстон, конечно, остался с ним. Но в ноябре 1834 года пришли тори. «Мы все в отставке, — говорит лорд Палмерстон своему брату. — Вышвырнуты вон. Веллингтон — премьер-министр, и завтра в два часа в Сент-Джеймсе мы сдаем печати и т. д. Мне говорят, что Элленборо сменяет меня. Спикер берет на себя Министерство внутренних дел ad interim (временно), пока Пил не вернется из Италии». Затем он добавляет: «Эта попытка вернуть тори не может длиться долго. Страна этого не потерпит. Палата общин этого не вынесет».

Эта перемена была вызвана смертью лорда Спенсера, чей старший сын, лорд Элторп, стал пэром и больше не мог возглавлять Палату общин. Был проект сделать лорда Палмерстона лидером, и это была позиция, для которой он впоследствии оказался исключительно подходящим. Но король Вильгельм воспользовался случаем с пэрством лорда Элторпа и был увлечен своими королевскими инстинктами в объятия герцога Веллингтона и сэра Роберта Пила. Этот король всегда носил репутацию истинного либерала. Билль о реформе был принят в его дни, и министр-тори и принципы тори были на время невозможны. Но в течение нескольких месяцев, когда лорд Грей ушел, а лорд Элторп был удален из Палаты общин, он вернулся к торизму, как это было, конечно, естественно для короля. Но здесь необходимо привести отрывок из любезного письма, которое король написал лорду Палмерстону при его уходе с должности, которое вставлено с целью показать, что, хотя министр иностранных дел, несомненно, сделал себя неприятным для короля французов и его слуг, он сумел сделать себя приятным для своего собственного суверена. «Его Величество всегда получал удовлетворение от свободного и непредвзятого характера официального общения виконта Палмерстона с ним, а также от беспокойства, которое он проявлял, чтобы предоставить ему по любому вопросу самую полную информацию и все объяснения, которые он мог бы потребовать, и Его Величество заверяет лорда Палмерстона, что он всегда будет проявлять постоянный интерес к его благополучию и счастью».

«Вильгельм Р.»


Но хотя тори были полны надежд, а сэр Роберт Пил очень быстро вернулся из Италии — но едва ли достаточно быстро, чтобы удовлетворить стремления своей партии, — им не суждено было остаться у власти. 21 апреля 1835 года он снова пишет своему брату из Форин-офиса: «Вот я снова за своей старой работой». Но на всеобщих выборах он потерял свое место от Южного Гэмпшира, так как графство испытывало неприязнь к члену-вигу. Лорд Палмерстон, однако, нашел место в Тивертоне, которое сохранял до самой смерти. Нам говорят, что в этот период он почти выскользнул из официальной жизни, имея, по правде говоря, мало прочных связей, которыми он был бы привязан к другим людям. Некоторые задавались вопросом, почему он там — он, который так недавно был тори и так мало сделал для своей новой партии? Ибо его работа была кабинетной, дипломатической, тихой работой, выполняемой пером, а не языком, и не рекомендовала его радикалам. Форин-офис был местом большой власти и очень желанным. Почему бы не отдать его человеку, который разогрел себя жаром битвы за реформу? И когда пришло время, что он остался без места, его было бы легко обойти. Он не принадлежал ни к какому великому герцогскому дому вигов, и не выдвигал себя в качестве популярного оратора. Но он держал глаза широко открытыми и хорошо знал, как сказать слово в нужное время. И он выбирал своих особых друзей с умом. Лорд Мельбурн был его другом, и лорд Мельбурн восстановил его в должности в Форин-офисе.

При своем повторном назначении он выразил своему брату мнение, истинность которого почувствует каждый англичанин. «Правда в том, что интересы Англии остаются прежними, кто бы ни был у власти, и что в отношении ведущих принципов и великих мер люди обеих сторон, когда они начинают действовать беспристрастно и с ответственностью, будут действовать очень похоже». Смысл этого в том, что английский государственный деятель не может позволить себе быть нечестным. Правильный поступок должен быть правильным, независимо от того, находится ли у власти лорд Абердин или лорд Палмерстон. Когда возникает какой-то жизненно важный вопрос о расширении или ограничении Британской империи в Индии и добавлении новой нации к нашим обязанностям, тогда может возникнуть разница в политике, и одна группа министров может не выполнить проекты своих предшественников. Но в обычных делах европейской политики, в которых ясновидящие глаза, безусловно, могут различить, чего требует честность, виги и тори, либералы и консерваторы будут «действовать очень похоже».

Именно тогда лорд Палмерстон получил санкцию кабинета министров на создание Британского легиона в Испании. Он предназначался для помощи королеве Изабелле в противостоянии священникам и инквизиции. Он, несомненно, имел такой эффект, хотя и не был полным успехом, а сэр де Лейси Эванс, возглавлявший легион, был настолько плохо управляем, что это сделало дело подходящим предметом для парламентской атаки на лорда Палмерстона. Это было сделано с большой энергией, и в ходе дебатов, которые длились три ночи, было почти сомнительно, какое решение примет большинство. Ближе к концу дебатов выступил лорд Палмерстон и доказал, что молчание, которое было ему свойственно, не происходило от отсутствия способности говорить или отсутствия огня в речи, когда предмет, казалось, оправдывал это. Речь описывается мистером Эдвардом Эллисом так: «Однако бесполезно говорить о ней больше, чем то, что Палмерстон произнес настолько восхитительную во всех отношениях речь, что полностью завоевал Палату и полностью восстановил себя в их хорошем мнении, если был вопрос о том, что он потерял его в некоторых кругах. Он говорил три часа; и я никогда не слышал более способной, энергичной или успешной защиты внешней политики правительства, или войны, лучше или более удачно и бесстрашно перенесенной в лагерь врага». И нам говорят, что Палата была охвачена ликованием на протяжении всего выступления. Когда состоялось голосование, однако, большинство составило не более тридцати шести голосов из пятисот двадцати членов.

Читая письма лорда Палмерстона своему брату и лорду Гранвиллу, мы не можем не чувствовать иногда, что они были написаны с расчетом на публику. Они содержат сентенциозные кусочки дидактической мудрости, которые не были бы помещены туда в спешке личной переписки, если бы не предназначались для других глаз. «Когда две из самых могущественных морских наций принимают нас в качестве посредников по вопросу национальной чести, ясно, что они должны думать, что мы не утратили свою собственную». «Англия, — говорит он, — должна быть так же полна железных дорог, как вспаханное поле бороздами, но урожай, который они принесут, более сомнителен». «Дворяне как в Испании, так и в Португалии — самая неспособная часть нации, и поэтому переустройство верхних палат в обеих странах кажется разумной вещью». «Никакая империя, вероятно, не развалится, если ее оставить в покое и если никакие добрые соседи не разорвут ее на части насильно». «Половина неверных выводов, к которым приходит человечество, вызвана злоупотреблением метафорами». И мы не всегда чувствуем, что он прав. Он немного выходит из своей стихии, когда пытается сделать выводы, к которым приходит. Но когда он рассказывает о факте и о своем выводе из него, он всегда точен. В отношении тронной речи короля в январе 1837 года он говорит: «О внешних делах мы скажем мало, и особенно ни слова о Франции или французском союзе. Мы не можем сказать ничего в их похвалу, и поэтому молчание — самая комплиментарная вещь, которую мы можем им даровать». В этот период мы, безусловно, не могли сказать ничего комплиментарного в отношении Франции, так как приближались испанские браки и велась подготовка к ним.

В 1837 году король Вильгельм умер, и нынешний суверен взошел на трон. Ей было тогда всего восемнадцать лет, но она сразу же показала свою пригодность для своего высокого поста. «Королева выполнила свою задачу сегодня с большим достоинством и самообладанием», — говорит лорд Палмерстон, написав лорду Гранвиллу. «Видно было, что она чувствовала сильное внутреннее волнение; но оно было полностью под контролем. Ее артикуляция была особенно хороша; голос удивительно приятен». «Они», иностранные министры, «были представлены один за другим. Ничто не могло быть лучше ее манеры принимать их; она легкая, достойная и любезная». «На нашей коронации будет масса дополнительных послов и толпы принцев. Небо знает, что мы будем с ними делать, или как и где они найдут жилье. Они будут разочарованы как тем эффектом, который они сами произведут, так и великолепием церемонии, свидетелями которой они приехали стать. Государственные кареты, красивые ливреи и позолоченная упряжь не производят никакого впечатления в Лондоне, кроме как среди каретников и конюхов». И затем он добавляет: «Я не думаю, что брак еще приходил в голову королеве; возможно, некоторые из ее посетителей могут вдохновить ее на эту идею; но после привычки к приятным и хорошо информированным англичанам, боюсь, она не найдет иностранного принца по своему вкусу». Что касается иностранного принца, однако, Палмерстон оказался абсолютно неправ.

В 1838 и 1839 годах Мехмет-Али был великим человеком. Он получил для себя пашалык Египта и владычество над Сирией. Не довольствуясь этим, он желал дальнейшего влияния в европейской Турции; и, вероятно, вынашивал в своем мозгу идею сначала свергнуть, а затем занять трон султана. Хотя в этом он не преуспел бы, так как державы были слишком сильны для него, он, вероятно, позволил бы императору России завладеть Константинополем в качестве защитника турок, если бы не рвение и готовность англичан. Не здесь рассказывать, как сэр Чарльз Нейпир — дон Карлос де Понца, как называл его лорд Палмерстон, — положил конец этой мечте, взяв сначала Сидон, а затем Акру, и создал тот энтузиазм в уме Палмерстона, который впоследствии привел к злополучному обеду в Реформ-клубе, к взятию Бомарсунда вместо Кронштадта и в итоге вылился в горечь парламентских нападок адмирала на своих старых друзей, когда Крымская война закончилась. Бесполезно сейчас оглядываться назад и предполагать, что произошло бы, если бы событиям позволили идти другим курсом. Но если бы Россия тогда была защитником Турции вместо Англии, то последняя кампания, если бы она вообще велась, происходила бы ближе к более гостеприимным регионам Средней Европы, чем Крым. Как бы то ни было, Мехмет-Али был остановлен, Турция была защищена, а Россия на время удержана на своем месте, я не должен говорить — рвением лорда Палмерстона, потому что это было бы слишком далеко зайти, приписывая ему всю заслугу в том, что сделала Англия, — но при его сотрудничестве и в соответствии с его советами. В то время предполагалось, что Мехмет-Али борется за верховную власть в соответствии с французской тактикой; или, другими словами, что Франция стремится получить верх в Египте. Мы тогда осознавали необходимость поддерживать для себя путь через Египет в Индию. Мы были обязаны сделать это для сохранения нашей Индийской империи и, вероятно, сделали бы это при любых обстоятельствах; но лорд Палмерстон принял столь заметное участие в этом деле, что необходимо проследить за его рвением в течение нескольких страниц.

Было три стороны, с которыми ему приходилось вести борьбу; и среди этих трех первая доставила ему меньше всего хлопот. Это были сам Мехмет-Али, король французов и оппозиционные члены нашего собственного кабинета. Было сравнительно легко разделаться с Мехмет-Али при помощи сэра Чарльза Нейпира; но Луи-Филипп был противником, с которым было гораздо труднее иметь дело. Палмерстон не доверял Луи-Филиппу, рассматривая его от начала до конца как врага английских практик и английских стремлений; но он не боялся ни Луи-Филиппа, ни его министра. Он боялся некоторых из своих собственных коллег, которых можно было лишь с большим трудом заставить действовать вместе с ним в противовес французским советам. Он пишет лорду Гранвиллу: «Пусть французы говорят что хотят, они не могут пойти на войну с четырьмя державами в поддержку Мехмет-Али. Рискнули бы они начать морскую войну ради такой цели? Где им найти корабли, чтобы сравниться или соперничать с одним только британским флотом, не говоря уже о русском флоте, который в таком случае присоединился бы к нам? Что стало бы с Алжиром, если бы они воевали с державой, превосходящей Францию на море? Рискнули бы они начать континентальную войну? И ради чего? Могли бы они помочь Мехмет-Али, маршируя к Рейну? И не были бы они отброшены так же быстро, как пришли? Это невозможно. Французы могут громко говорить, но они не могут начать войну по такой причине. Было бы очень неразумно недооценивать силу Франции и зло войны с ней в случае, если бы у нее был национальный интерес и справедливое дело; но было бы столь же нецелесообразно быть запуганным громкими словами и пустым хвастовством в случае, когда спокойный взгляд на вещи должен убедить, что Франция одна пострадала бы от войны, поспешно, капризно и несправедливо начатой ею самой». Тьер и Гизо были в это время главными советниками Луи-Филиппа, причем г-н Гизо стал французским послом в Лондоне. Но лорд Палмерстон не очень-то верил ни в одного из троих. «Правда в том, — говорит он, — как бы неохотно ни признавать это убеждение, что Луи-Филипп — человек, в котором нельзя питать твердого доверия. Как бы то ни было, он есть, и мы называем его нашим союзником; только мы должны быть просвещены опытом и не придавать его утверждениям или заверениям большего значения, чем они действительно заслуживают; тем более когда, как в случае с Египтом, его слова не только расходятся с его поведением, но даже противоречат друг другу. Кабинет решил, что мы должны без промедления привести французов к ясному и определенному соглашению относительно их флота». Австрия, Пруссия и Россия были готовы действовать с нами, но не были готовы принять участие столь активное, как того желал Палмерстон со стороны Англии.

Но необходимо было действовать в сотрудничестве с этими державами, и оказалось очень трудно добиться согласия всего британского кабинета. Вследствие этого мы находим, что он пишет лорду Мельбурну 5 июля 1840 года и предлагает уйти со своего поста: «Разногласие во мнениях, которое, по-видимому, существует между мной и некоторыми членами кабинета по турецкому вопросу, привело меня после полного рассмотрения к убеждению, что это долг, который я должен самому себе и своим коллегам, — избавить вас и других от необходимости выбирать между моими взглядами и взглядами других членов кабинета по этим вопросам, предоставив, как я это делаю сейчас, свою должность в ваше распоряжение. Мое мнение по этому вопросу четкое и безоговорочное. Я считаю, что цель, которую необходимо достичь, имеет первостепенное значение для интересов Англии, для сохранения баланса сил и для поддержания мира в Европе. Я нахожу три державы полностью готовыми согласиться со взглядами, которых я придерживаюсь по этому вопросу, если эти взгляды будут взглядами британского правительства. Я не могу сомневаться, что четыре державы, действуя в союзе с султаном и в его поддержку, вполне способны претворить эти взгляды в жизнь; и я думаю, что коммерческие и политические интересы Великобритании, честь и достоинство страны, добросовестность по отношению к султану и здравые взгляды на европейскую политику — все это требует, чтобы мы приняли такой курс. Если мы отступим и уклонимся от сотрудничества с Австрией, Россией и Пруссией в этом деле, потому что Франция стоит в стороне и не хочет присоединиться, мы поставим эту страну в унизительное положение, когда ее будут водить на помочах Франции, и фактически признаем, что даже при поддержке трех других держав континента мы не смеем пускаться ни в какую систему политики в противовес воле Франции и считаем ее положительное согласие необходимым условием для наших действий. Окончательными результатами такого решения станут практическое разделение Турецкой империи на два отдельных и независимых государства, из которых одно будет зависимым от Франции, а другое — сателлитом России; и в обоих из них наше политическое влияние будет аннулировано, а наши коммерческие интересы принесены в жертву; и это расчленение неизбежно приведет к местным распрям и конфликтам, которые втянут державы Европы в самые серьезные споры». «Дважды мое мнение по этим делам отвергалось кабинетом, и дважды политика, которую я рекомендовал, откладывалась в сторону. Во-первых, в 1833 году, когда султан прислал просить нашей помощи до того, как Мехмет-Али добился какого-либо существенного прогресса в Сирии, и когда Россия выразила свое желание, чтобы мы помогли султану, — говоря, однако, что если мы этого не сделаем, она сделает. Во-вторых, в 1835 году, когда Франция была готова объединиться с нами в договоре с султаном для поддержания целостности его империи». «Мы теперь подошли к третьему кризису, когда решение британского кабинета окажет решающее влияние на будущие события; но на этот раз опасность более очевидна и неприкрыта, а средство более полное и находится в пределах нашей досягаемости. Дело, с которым нужно иметь дело, относится к моему ведомству, и я должен был бы нести в особой степени личную ответственность за последствия любого курса, который я мог бы предпринять. Я уверен, поэтому, что вы не можете удивляться тому, что я отказываюсь быть инструментом для проведения политики, которую я не одобряю, и что я, следовательно, должен предпринять шаг, о котором я заявил в начале этого письма».

Лорд Мельбурн, однако, убедил его отозвать свою отставку, заверив его, что это повлечет за собой роспуск правительства. «И, — добавил он, — как сформировать другое в нынешнем состоянии партий и мнений, я не вижу». Кабинет уступил, и лорд Палмерстон добился своего, как он обычно и делал, благодаря удивительному сочетанию бесстрашного мужества и прямоты цели. Я не берусь утверждать, что в этом турецком вопросе лорд Палмерстон сделал то, чего определенно требовало благо Восточной Европы. Бесполезно сейчас думать, можно ли было избежать болгарских ужасов в 1876 году, если бы лорд Палмерстон не поддержал султана в 1840 году, как бесполезно и спорить о том, что Англия не смогла бы сохранить свою власть в Европе и свое влияние над Египтом, если бы она тогда не поддержала Турцию. Рассмотрение столь запутанных вопросов слишком сложно для такой маленькой книги, как эта, как бы они ни подходили для более глубоких и длинных томов. Мое дело здесь — объяснить характер поведения и личность лорда Палмерстона. И когда я говорю о его прямоте цели, я имею в виду скорее его мотивы, чем его действия. Делать все возможное для английских интересов и делать это наилучшим образом честным и мужественным образом — вот была его цель; и мир поэтому может отдать ему должное за прямоту цели. Мир должен отдать ему должное также за положительный успех.

Как раз когда Палмерстон предлагал уйти со своего места в кабинете, намереваясь тем самым показать, что его власть в проведении своих собственных взглядов в правительстве не должна оспариваться всерьез, хотя вопросы относительно нее могли быть подняты, против него появилась целая серия памфлетов, в которых его обвиняли в продаже своей собственной страны России. Эти обвинения исходили главным образом от некоего мистера Уркарта, который был принят на государственную службу самим лордом Палмерстоном и с тех пор наполнил себя идеей, что его бывший работодатель стал фальшивым по отношению к своей стране. Ярость мистера Уркарта была настолько похожа на безумие, что ее не стоило бы здесь упоминать, если бы не стоило потратить страницу на то, чтобы показать, какие вещи публиковались в то время. Был некий мистер Даблдей, который на собрании в Ньюкасле говорил следующее: «Я настоящим заявляю о своем убеждении, что лорд Палмерстон — предатель и должен быть предан суду; и, если он будет признан виновным перед трибуналом своей страны, его голова должна покатиться на эшафот!» «Мне довелось узнать, что этот человек несколько лет назад был так беден, как только можно представить себе человека, называемого лордом, — что его преследовали, и у него было полдюжины описей имущества в доме одновременно, — и теперь, без какой-либо видимой причины, без каких-либо видимых средств к лучшему существованию, этот человек внезапно стал богат, выплатил все свои долги и живет на широкую ногу. К какому рациональному выводу можно прийти, кроме того, что он способен делать это с помощью русского золота?» Для этих клевет нет ни капли оправдания. В них не было ни слова правды. Мы иногда склонны думать, что горечь речи против общественных деятелей достигла сейчас худшей остроты, чем когда-либо. Но когда мы оглядываемся на некоторые из этих речей против лорда Палмерстона, мы увидим, что это не так.

В 1839 году было выдвинуто обвинение против лорда Палмерстона, утверждая, что в ведении иностранных дел он был слишком готов жертвовать британскими интересами, что является обратной стороной медали, как это было впоследствии представлено, в которой он был показан как оскорбляющий всех иностранцев своим высокомерием в отстаивании всего британского. К этому последнему обвинению он, вероятно, был уязвим; — но другое также было выдвинуто против него, и тогда он защищался: «В самом начале я должен отвергнуть обвинение, выдвинутое лично против меня и против правительства, к которому я принадлежу, в отождествлении с интересами других наций. Я осмелюсь сказать, что никогда не было администрации, которая уделяла бы больше внимания коммерческим интересам этой страны. И я добавлю, что, как бы я ни чувствовал важность союза этой страны с другими державами, и как бы я ни желал увековечить такие союзы и стремиться сделать другие нации как можно более дружественными к этой, я убежден, что интерес Англии — это Полярная звезда, руководящий принцип поведения правительства». Здесь, без сомнения, он провозгласил цель и практику своей жизни; — практику, придерживаясь которой он так близко подошел к кораблекрушению, но преуспел в получении той особой привязанности, которую питают к его имени англичане в целом.

13 июля 1840 года он продолжил переписку со своим братом Уильямом, причем договор с Австрией, Пруссией и Россией об ограничении Мехмет-Али был датирован последующим 15-м числом. Он приводит подробности договора, который, если бы был принят Мехметом, оставил бы Сирию в его руках на всю жизнь. Но он не был принят, и Сирия была, следовательно, отобрана победами при Сидоне и Акре. Но лорд Палмерстон в том же письме переходит к другим темам. Королева теперь была замужем, и должен был родиться ребенок. «Принц Альберт должен быть единоличным регентом во время родов королевы, и если бы какое-либо несчастье случилось во время несовершеннолетия наследника престола, или, скорее, младенца-суверена, уже есть закон, действующий для обеспечения регентства до прибытия Эрнеста, если бы, как сигнал наказания за грехи нации, он должен был взойти на трон Англии». Это был Эрнест, герцог Камберлендский, а также король Ганновера. Затем, в легком тоне братской беседы, он переходит к другому делу.

«Моя трехлетняя кобылка от Приама, от матери Галлопейд, выиграла единственные две скачки, в которых участвовала; одни в Стокбридже, и Королевский приз в Гилфорде; и она может выиграть ставку на этой неделе в Саутгемптоне».

Мы должны здесь на время вернуться назад, прежде чем закончим историю Мехмет-Али, к двум обстоятельствам, одно из которых имело значительный интерес среди политических всезнаек того дня, а другое — более длительное влияние на жизнь самого лорда Палмерстона. Весной 1839 года правительство было почти побеждено по вопросу о конституции Ямайки, будучи поддержанным большинством всего в пять голосов. Вследствие этого они ушли в отставку, и сэр Роберт Пил, будучи призванным сформировать правительство, потерпел неудачу из-за трудностей, навязанных ему в отношении дам двора. «Они настаивали на удалении дам опочивальни. Королева заявила, что не подчинится этому; что это было бы слишком болезненно и оскорбительно для нее; что эти дамы не имеют мест в парламенте; что целью увольнения их было отделить ее от всех, кому она могла доверять, и окружить ее политическими шпионами, если не личными врагами». «Королева, одинокая и без советчиков, твердо стояла против всех этих нападок, проявила присутствие духа, твердость, проницательность, далеко выходящие за рамки ее лет». «Мы, конечно, будем стоять за королеву и поддержим ее против этого оскорбительного условия, которое тори хотели навязать ей, и от которого ее молодость и изолированное положение должны были защитить ее».

Во всем этом лорд Палмерстон принимает сторону своего кабинета против кабинета сэра Роберта Пила со всем рвением партизана и, несомненно, чувствовал то, что писал. Но в то время считалось, что многое можно сказать в пользу точки зрения сэра Роберта, и что, как бы хорошо он ни был способен оспаривать политические вопросы с кабинетом вигов, он не смог бы сделать это с каким-либо шансом на успех против жен и сестер министров-вигов. Дамы, однако, выиграли битву, и виги снова залатали свое большинство, достаточно, чтобы позволить им продолжать. Другим событием был брак лорда Палмерстона с графиней Каупер, который состоялся 11 декабря 1839 года. Эта дама, овдовевшая в июне 1837 года, была сестрой лорда Мельбурна. Она немедленно приняла имя своего второго мужа, хотя и в ранге, низшем по сравнению с тем, которым она в то время обладала, и до сих пор помнится как самая популярная женщина в Лондоне. Она принесла своему мужу значительное приращение состояния и, среди прочего, Брокет-холл в Хартфордшире, который был резиденцией ее брата, в котором он умер и в котором лорду Палмерстону, другому премьер-министру, суждено было умереть тоже. Лорд Палмерстон, мы можем представить, имел мало вещей, о которых можно было сожалеть в мире; но этот брак, которого он не достиг, пока не достиг зрелого возраста пятидесяти пяти лет, конечно, не был одной из них.

Теперь мы должны вернуться назад и закончить историю Мехмет-Али, насколько лорд Палмерстон с ней связан, а также запись его действий в качестве министра иностранных дел до 1841 года. Весь 1840 год мы видим, как он ведет битву. «Гизо выглядел злым как черт последние несколько дней, — говорит он в одном из своих писем; — и, действительно, в воскресенье, когда он обедал здесь, он едва мог поддерживать внешние приличия вежливости». И затем, все еще написав мистеру Бульверу, который исполнял обязанности посла в Париже: «Если Тьер снова будет говорить с вами языком угроз, как бы неясно и расплывчато это ни было, умоляю, ответьте ему в полной мере того, что он может сказать вам; и с тем мастерством языка, которым, как я знаю, вы владеете, передайте ему в самой дружелюбной и безобидной манере, что если Франция бросит перчатку, мы не откажемся ее поднять; и что если она начнет войну, она наверняка потеряет свои корабли, колонии и торговлю, прежде чем увидит ее конец; что ее армия в Алжире перестанет доставлять ей беспокойство; и что Мехмет-Али будет просто выброшен в Нил». «Действительно, Тьер должен считать нас удивительными простаками, чтобы так нас одурачить».

Читатель может сказать, без всякой ссылки на личные заметки лорда Палмерстона, те депеши, о которых он намеревался, чтобы сам дух, если не язык, был известен его французскому противнику. Передайте ему в «самой дружелюбной и безобидной манере, что если Франция бросит перчатку, мы не откажемся ее поднять!» Какой еще министр когда-либо писал на языке, сделанном настолько чудовищно нецивилизованным своей притворной вежливостью? Но его гнев направлен не только против Франции и французов, но и против определенных англичан, которых он не называет, но которые, как мы вынуждены верить, сидели в том же кабинете, что и он сам, или были частью той же администрации. «Должен сказать, что я никогда в жизни не был более отвращен чем-либо, чем поведением определенных сторон — бесполезно теперь называть их — во всем этом деле». Предполагается, что здесь он намекал специально на лорда Холланда, который противостоял ему в кабинете. Лорд Холланд умер вскоре после этого, и тогда лорд Палмерстон не мог сказать о нем ничего, кроме хорошего и привязанного. Далее он пишет лорду Гранвиллу, который вернулся в Париж к октябрю: «Умоляю, немедленно идите к королю и скажите, что вам поручено выразить протест в самой дружелюбной, но в то же время самой серьезной манере против шагов, о которых мы слышим, что они находятся на рассмотрении, и которые, если будут предприняты, либо сделают войну неизбежной, либо, по крайней мере, сделают продолжение или возобновление (если они прекратились) дружественных отношений делом величайшей трудности».

Палмерстон упорно продолжает свои проекты и не перестает хвастаться своим прогрессом. Все еще написав лорду Гранвиллу, он говорит 23 октября 1840 года: «Ясно, что мы практически выгнали Мехмет-Али из всей Сирии». «Действительно, у меня есть веские основания полагать, по информации, которую я получил из Парижа, что Мехмет послал Тьеру просить его сделать лучшие условия, какие он может для него». «Луи-Филипп, кажется, говорил вам тот же язык, который Флао и Гизо говорили, будучи здесь, а именно, что необходимо, чтобы помочь королю сохранить мир и удержать военную партию, чтобы мы сделали по просьбам короля те уступки, в которых мы отказали угрозам Тьера. Но это совершенно невозможно, и вы не можете слишком скоро или слишком сильно объяснить это всем заинтересованным сторонам». «Все французы хотят посягать и расширять свои территориальные владения за счет других наций; и они все чувствуют, что, как часто говорил «Насьональ», союз с Англией является препятствием для таких проектов». «Это несчастье для Европы, что национальный характер великого и могущественного народа, расположенного в центре Европы, должен быть таким, какой он есть». И 15 ноября он говорит: «Ремюза выпустил кота из мешка, заявив, что Франция, защищая Мехмет-Али, намеревалась установить новую второстепенную морскую державу в Средиземноморье, чей флот мог бы объединиться с флотом Франции с целью служить противовесом флоту Англии». И 26-го: «Мехмет — подданный султана, и ничего более, и никогда не может или не будет ничем более». «Мне очень жаль обнаружить, что г-н Гизо все еще тоскует по Мехмет-Али и цепляется за сломленную политику Тьера. Умоляю, сообщите содержание этого письма г-ну Гизо». А затем следует финальный взрыв трубы. «Мой дорогой Гранвилл, — этот день принес нам поток хороших новостей; подчинение Мехмета» — вместе с другими хорошими новостями из иностранных частей. «Общий результат» — и здесь я цитирую слова мистера Эшли — «этой долгой, но успешной борьбы по восточным делам заключался в том, чтобы произвести такое же уважение к именам Палмерстона и Англии на Востоке, какое уже было произведено в Европе. Эти имена шептались в палатках арабов со страхом и почтением».

Но что чувствовали в Англии по поводу этих дел, мы должны сказать, имеет большее значение в отношении репутации нашего министра. Откровенные слова англичан более полезны, чем шепот арабов. Писатели «Квартального» и «Эдинбургского» предполагаются, во всяком случае, пишущими с открытыми глазами. Но здесь мы обнаруживаем, что каждая сторона сражается мужественно, просто на своей стороне. Пиша в апреле 1837 года, «Квартальное» так выражается: «Починка нашей конституции, которую она претерпела от рук министров-вигов-радикалов, конечно, не способствовала ее возвышению в глазах иностранцев, и внешняя политика лорда Палмерстона грозит довести английский флаг до полного презрения с одного конца Европы до другого». Вот и все о взгляде тори на годы, с которыми мы имели дело. Когда мы обращаемся к июльскому номеру «Эдинбургского» за 1840 год, мы находим идею вигов о нашей внешней политике, данную так: «Именно моральное влияние политики Англии в этот период сохранило Европу в состоянии спокойствия и поддержало то равновесие, от которого зависела всякая надежда на мир». Возможно, в конце концов, когда партийные чувства были так сильны дома — и до сих пор остаются так сильны — большее доверие можно оказать арабскому шепоту. Без сомнения, знание политики мира в целом необходимо, чтобы определить уважение или презрение к Англии, которое чувствовалось, когда лорд Палмерстон был в Форин-офисе. Но я сомневаюсь, может ли какой-либо тори колебаться по этому вопросу; и мое убеждение тем сильнее, видя, что обвинение, которое сейчас выдвигается против лорда Палмерстона, заключается не в том, что он проявлял склонность к запугиванию, а в том, что он был так эффективен в запугивании.

ГЛАВА VI. ПАЛМЕРСТОН В ОТСТАВКЕ, АВГУСТ 1841 Г. — ИЮЛЬ 1846 Г.



Летом 1845 года лорд Мельбурн ушел в отставку, чтобы никогда больше не вернуться, и лорд Палмерстон, конечно, ушел с ним, имея еще впереди двадцать четыре года активной официальной жизни. Лорд Мельбурн был всего на шесть лет старше его, но он умер в Брокет-холле в 1848 году. Лорд Мельбурн и лорд Палмерстон оставались вместе с 1827 года, когда лорд Мельбурн, как Уильям Лэм, был секретарем по делам Ирландии. Они были объединены особым образом, каждый доверял другому и верил друг в друга, не просто как члены кабинета министров, но как друзья, чьи идеи в политике были одинаковыми. Хотя они были государственными деятелями-вигами, в душе они были консерваторами. Впоследствии они стали зятьями. Имя лорда Мельбурна снова встречается в письмах лорда Палмерстона, но только в связи с болезнью покойного премьер-министра. Лорд Палмерстон был слишком увлечен общественной жизнью, чтобы позволить себе хоть мгновение, в которое можно было бы оглянуться на то, что прошло. Я думаю, что это случай, когда государственный деятель обычно очень быстро умирает в памяти своих современников. Какой-то привкус Палмерстона и Пила остается; но почти никакого от Мельбурна и Абердина. Скоро будет мало что от Дизраэли.

Виги были у власти достаточно долго для страны, которая всегда желает перемен после периода в четыре или пять, или, возможно, семь или восемь лет. Лорд Джон Рассел и лорд Палмерстон были, несомненно, популярны в Палате общин, лидером которой лорд Джон был, вероятно, более способным, чем кто-либо, кто жил в течение последнего полувека, если не считать самого лорда Палмерстона. Но министерство стало слабым, и, как сказал лорд Палмерстон, «тори стремились выгнать их». Он не добавил, как мог бы, что виги были так же стремительны выгнать тори, когда тори были у власти. C'la va sans dire (это само собой разумеется), мы можем сказать о обоих; и либералы и консерваторы сегодняшнего дня не были бы достойны своего имени, если бы о них нельзя было сказать то же самое. По этому случаю был внесен прямой вотум недоверия, и Палата была так поровну разделена, что было большинство в один голос против правительства. Затем они распустили парламент, и в новой Палате тори имели большинство в семьдесят два голоса. После этого виги, конечно, ушли в отставку.

После ухода с должности Палмерстон, по-видимому, был особенно раздосадован тем, что не смог подписать в качестве одного из полномочных представителей новую комиссию по работорговле. Ее подписание было отложено до тех пор, пока это не стало необходимо сделать лорду Абердину, его преемнику, и Палмерстон приписывал эту задержку преднамеренной злобе со стороны Гизо, с которым, как мы видели, он постоянно конфликтовал. «Очень подло со стороны Гизо пытаться уклониться от этого, чтобы подписать с Абердином договор, над которым я бился четыре года». То, что он испытал подобные чувства, может быть естественно, но упоминать об этой обиде даже такому другу, как сэр Генри Бульвер, было едва ли стоит. С лета 1841 по лето 1846 года лорд Палмерстон оставался в оппозиции в течение пяти лет, и за этот период мы должны пройти по его карьере довольно быстро, поскольку он не был человеком, который, по-видимому, брал на себя горячую и неистовую работу по свержению администраций, за исключением тех случаев, когда, как это было впоследствии, ему приходилось выходить на ринг и проводить один энергичный раунд со своим старым другом Джоном Расселом. Когда на него нападали лично, он давал отпор со всей силой, но, похоже, никогда не испытывал злобы впоследствии, и по случаю, о котором упоминалось, он почти сразу же вернулся к дружеским отношениям со своим старым другом.

Однако, как только он лишился власти, он действительно напал на лорда Стэнли, который с момента вступления в должность не раз высказывался по иностранным делам, хотя это ведомство не было его личной прерогативой. И в этот период своей жизни лорд Палмерстон, по-видимому, вернулся к системе произнесения заранее подготовленных речей, что является общей участью всех ведущих политиков; хотя он полностью отказывался принимать ее в те годы, когда возглавлял Форин-офис. Не придерживался он ее и во время работы в Военном министерстве. Теперь же он наносил свои удары, пусть и не с ядом, но с некоторой остротой. «Должен сказать, что обвинение благородного лорда свидетельствует о большом недостатке информации с его стороны относительно состояния наших иностранных дел. Возможно, благородный лорд и его коллеги были слишком заняты в своих собственных ведомствах, чтобы иметь досуг рыться в архивах Форин-офиса и знать, что происходило в наше время; но тогда, право, те, кто так совершенно не осведомлен, не должны делать столь категоричных заявлений. Но нападки благородного лорда на меня и моих коллег — это пример не только большого недостатка информации, но и величайшей неблагодарности. Мы не только не оставили трудностей нашим преемникам, мы завещали им возможности. Что же они делали с тех пор, как пришли к власти? Они жили на наши остатки. Они существовали на объедки, которые нашли на нашем столе. Они подобны банде людей, которые силой проникли в жилище и сидят, пируя на припасах, найденных в кладовой». Это обвинение, которое всегда выдвигалось и всегда будет выдвигаться прогрессивными политиками против консервативных. Мы все знаем историю о том, как тори застал вига купающимся и убежал с его одеждой. Конечно, консерватор хочет помешать либералу добиться успеха и обнаруживает, что лучше всего может сделать это, проводя в жизнь меры, предложенные либералом. Есть ли в Англии хоть один человек, который думал, что католическая эмансипация, свободная торговля зерном или парламентская реформа были дороги сердцу обычного тори?

Лорд Палмерстон совершил свое нападение на лорда Стэнли в вышеприведенной речи. Лорд Стэнли затаил обиду; и годы спустя, когда Палмерстон в 1850 году вернулся в Форин-офис, он отомстил ему, выступив с обдуманным обвинением в Палате лордов по поводу дела Дона Пасифико. Но Дон Пасифико и обстоятельства его бурной карьеры были еще в утробе времени.

Он сразу начинает жизнь как праздный человек и рассказывает брату о серии визитов, которые он совершил. Затем он переходит к своим скачкам. Его знаменитая кобыла Илиона выступила, и он выиграл на ней приз в 1700 фунтов стерлингов в Ньюмаркете; однако он признает, что Джон Дэй, тренер, пришлет ему длинный счет. «Затем последовали счета Холмса, которые неизбежно сильно затянулись». Холмс был его управляющим. Он пишет слово критики о нынешнем правительстве: «Страна поймет, что они из себя представляют, и увидит разницу между ними и нами. У нас будет небольшой сравнительный отдых, и мы сможем немного заняться своими собственными делами».

Он по-прежнему горит желанием заниматься вопросом работорговли, а также очень занят тем, что ругает Гизо: «Французское правительство попало в неприятную переделку из-за договора о работорговле. Они не могут ратифицировать его, не вызвав недовольства своих депутатов. Они не могут отказаться от ратификации, не навлекая позора на корону Франции». «Все это происходит из-за мелочной злобы Гизо ко мне за наш успех в сирийском деле». Говорят, он сам заявлял, что за долгие годы работы в Форин-офисе ни один предмет не занимал его мысли так постоянно, как работорговля. И теперь, в период своего досуга, он вдалбливал этот вопрос в уши Палаты общин. Мы, старики, можем помнить, как настойчив он был, вовремя и не вовремя, в отношении африканских крейсеров; и как, не обращая внимания на всю критику, он «бил молотом», как он это называл, чтобы мир знал, что у работорговли есть один враг, который никогда не уступит. Он никогда не уступал; и хотя его заслуги в деле свободного труда были не столь очевидны, как заслуги Уилберфорса и Бакстона, которые добились полной отмены рабства в британских колониях, он сделал не меньше, принуждая другие нации к заключению договоров, а затем внимательно следя за тем, чтобы эти договоры соблюдались.

В 1842 году лорд Эшбертон был отправлен в Соединенные Штаты с целью установления путем договора границы между ними и Британской Америкой; и, находясь там, он также получил поручение договориться о праве досмотра. Мы хотели искать африканцев, предназначенных для рынка рабов. Несомненно, мы не могли делать это на борту судов, принадлежащих нациям, которые не заключили с нами соответствующего договора. Но мы требовали права проверять, является ли судно на самом деле тем, за кого себя выдает. Но американцы не признавали никакого права досмотра; и Палмерстон пришел в ярость по этому поводу. «Договор Эшбертона», — пишет он, — «очень позорит переговорщиков, которые его заключили, и правительство, которое его санкционировало». «Наши иностранные дела приходят в самое жалкое состояние, и страна быстро падает с той позиции, на которую мы ее поставили. Этот договор Эшбертона — позорная капитуляция перед американским запугиванием, ибо я не могу даже отдать должное Эшбертону и правительству в том, что их перехитрили». Он уже заявлял, что «лорд Эшбертон, если это возможно, имеет больший интерес в Америке, чем в Англии». Вероятно, это было совершенно неверно. Но заявление, сделанное в такое время, показывает настрой человека и сильное чувство, с которым он относился ко всему, что казалось имеющим привкус сдачи британских интересов.

В 1844 году О'Коннелл был предан суду за заговор, признан виновным протестантским жюри и заключен в тюрьму. Он подал апелляцию в Палату лордов; и там, возможно, не будет преувеличением сказать, что дело рассматривалось скорее с политической, чем с юридической точки зрения. Было пять лордов, и трое, отменившие решение нижестоящего суда, были либералами. Палмерстон постоянно упоминает об этом предмете в письмах к брату. Он говорит о суде без всякой резкости и почти без выражения мнения. Когда Палата лордов вынесла решение, он написал следующее: «Итог суда над О'Коннеллом удивил нас всех; но больше всех удивлен главный судья Тиндел, который, высказав мнение большинства судей в Палате лордов, посчитал дело решенным и в ту же ночь отправился в летнее путешествие. Прибыв во Франкфурт позавчера, он встретил Беллендена Керра, одного из наших комиссаров по систематизации уголовного права, который немедленно провел эксперимент над его юридическим пищеварением, сообщив ему о решении Палаты лордов. Тиндел едва мог поверить в это. Я согласен с «Таймс», что было бы справедливо по отношению к О'Коннеллу позволить ему остаться в тюрьме еще на несколько дней, чтобы обдумать, что делать дальше». Но О'Коннелл и суд вскоре отошли на второй план, и на сессии 1846 года вопрос о субсидии Мейнуту был тем, что больше всего занимало умы политиков. Г-н Гладстон ушел в отставку из-за него, потому что не хотел, находясь на посту, поддерживать меру сэра Роберта Пиля. Сэр Роберт пытался укрепить свой Кабинет различными перестановками, по поводу которых лорд Палмерстон делает следующие предложения относительно своей собственной должности: «Если бы он только перевел Абердина на любую другую менее важную должность, а в Форин-офис поставил человека с большим духом, энергией и проницательностью, это было бы большим приобретением для страны; но это сейчас кажется безнадежным!»

Затем последовал шаг в английской политике, который сэр Роберт Пиль сделал на этой сессии, и, сделав его, он занял место среди полудюжины величайших государственных деятелей, которых произвела Англия. Он решил полностью отменить «хлебные законы». «Министр был искренне убежден», — говорит Морли в своей «Жизни Кобдена», — «но партия — нет». Насколько намерение его цели исходило из непосредственной необходимости его положения — насколько, то есть, мы обязаны отменой «хлебных законов» в тот момент нехватке продовольствия в Ирландии — или насколько это было связано с фактическим обращением ума государственного деятеля к истине учения Адама Смита, на мой взгляд, сомнительно. До его смерти оставалось еще пять лет, и в течение этих пяти лет обращение было завершено. Но дерзость, с которой он действовал под влиянием момента, решив, что народ должен быть накормлен, даже если ему придется отказаться от всех своих старых политических союзов, свидетельствовала о великом человеке; и великим человеком он останется до тех пор, пока английская история читается и понимается. Политическое положение в тот момент и положение лорда Палмерстона как заинтересованного лица так хорошо описаны г-ном Эшли, что я рискну процитировать его собственные слова: «Непосредственной причиной событий, которые так внезапно обрушились на политический мир, была нехватка урожая картофеля в Ирландии. Население Ирландии должно было быть обеспечено; и после двух или трех заседаний со своим Кабинетом и предложений, сделанных им и отвергнутых лордом Стэнли, Премьер-министр заявил, что не видит иного удовлетворительного пути, кроме полной отмены «хлебных законов», которые до сих пор предлагалось лишь модифицировать; и администрация распалась, а лорду Джону Расселу было поручено формирование нового министерства. Эту задачу, после краткой попытки выполнить ее, он сложил с себя, назвав своей главной причиной отказа от формирования правительства отказ лорда Грея войти в него». Этот лорд Грей был сыном того, кто отказался вернуться в правительство после того, как лорд Олторп стал пэром. «Если, как обычно говорили, отказ лорда Грея был связан с тем, что Форин-офис должен был быть передан в руки лорда Палмерстона, это доказывало бы, что все его бывшие коллеги не были его друзьями, но что он по-прежнему оставался более влиятельным, чем его оппоненты. Во всяком случае, сэр Роберт, возвышенный мыслью о том, что у него есть высокий долг, который нужно выполнить, еще раз пожертвовал своей прошлой жизнью ради того, что он считал будущим своей страны, или, возможно (точнее говоря), ради требований часа; и именно это бескорыстное обращение старого и опытного государственного деятеля придало манчестерским доктринам тот неоспоримый авторитет, которым они пользовались с того времени».

Когда дело было сделано, отставка сэра Роберта Пиля стала единственным возможным завершением. Лорд Стэнли уже покинул министерство из-за вопроса о «хлебных законах», и при следующем важном голосовании правительство потерпело поражение из-за союза вигов и тори в Палате общин. Сэр Роберт Пиль ушел в отставку, чтобы никогда больше не вернуться на государственную службу. Лорд Палмерстон воспел хвалебную песнь покойному министру в Палате общин, а затем снова вернулся в Форин-офис под руководством лорда Джона Рассела.

ГЛАВА VII. ПАЛМЕРСТОН — МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ, ИЮЛЬ 1846 — ДЕКАБРЬ 1850.



Теперь мы переходим к третьему периоду пребывания лорда Палмерстона в Форин-офисе, который длился с июля 1846 по декабрь 1851 года, но который, как мы сочтем, лучше разделить на три главы, чем включать в одну, поскольку он включает романтическую историю Дона Пасифико, которая, благодаря предпринятым попыткам и достигнутому успеху, заслуживает отдельной главы. Государственный переворот и его отставка потребуют третьей. Поэтому мы рассмотрим жизнь лорда Палмерстона в Форин-офисе вплоть до 1850 года, когда состоялись великие дебаты по делу Дона Пасифико. Тем временем происходили различные обстоятельства, все в тот момент представлявшие огромный национальный интерес, к которым он имел либо прямое отношение как министр иностранных дел, либо большое отношение как ведущий член Кабинета министров. Главными среди них были испанские браки, миссия лорда Минто в Италию, французская революция и бегство Луи-Филиппа в Англию, первая война между Австрией и Сардинией, французская оккупация Рима и войны в Венгрии. С мелкими операциями его официальной жизни мы здесь не можем иметь дело.

Когда он вернулся на должность, возник вопрос об изгнании иезуитов из некоторых швейцарских кантонов; но я не думаю, что английского читателя сейчас сильно заботят иезуиты в Швейцарии. Также нас не особенно волнует гражданская война, которая тогда велась в Португалии. Но узел в европейской политике, известный как испанские браки, имел тогда такое значение и привел к таким результатам, что нам необходимо не обходить его стороной в любой хронике, какой бы краткой она ни была, жизни лорда Палмерстона. Если бы не эти испанские браки, наследники Луи-Филиппа могли бы до сих пор сидеть на троне Франции, и имя короля не было бы полностью опозорено в королевстве, которым правил Генрих IV. Здесь не будет сделано никаких пророчеств относительно будущего французской нации; но, я думаю, всему миру известно, что последний удар, нанесенный семье Бурбонов, по мнению французов, пришел от испанских браков.

Я не могу не заметить здесь, что, сколь бы сильным, постоянным и последовательным ни было поведение лорда Палмерстона в отношении этих сделок, и несомненно, что позор был бы предотвращен, если бы его можно было отсрочить нашим английским министром, он, кажется, не говорит о гнусных политических договоренностях, которые замышлялись и осуществлялись, с тем отвращением, которое они должны были вызвать в уме каждого честного и высокопорядочного джентльмена. Но здесь мы должны помнить, что лорд Палмерстон, как английский министр иностранных дел, привыкший свободно высказывать свое мнение, не мог говорить совсем прямо; и что из всего того, что он действительно сказал, мы, вероятно, не обладаем всем. Но следствие этого в том, что до сего дня люди говорят об испанских браках как о допустимых в политике, хотя и плохих в моральном отношении, и как о проектах, которые не должны обрекать изобретателей на погибель, потому что они имели дело не с частными, а с общественными делами. Нам же показалось, что зло, задуманное и в значительной степени осуществленное, было такого рода, что заслуживало всего того клейма, которое может нести частное беззаконие. Испанские браки выведены из сравнительно легких областей национальной совести интенсивностью частного желания возвеличивания, частным характером принятых мер предосторожности и частным злом, которое было совершено.

Теперь я должен рассказать эту историю с как можно меньшим количеством раздражающих моментов. Она уже была рассказана в биографии лорда Палмерстона, и так часто до и после, что не может быть иной причины для молчания, кроме отвращения к рассказываемой истории. Однако невозможно правильно составить мемуары о жизни лорда Палмерстона, не рассказав ее. Когда короли и их советники поступают дурно, не последним из причиненного зла является то, что их дела должны быть преданы огласке и объяснены.

Для нас и других наций стало важным, чтобы троны Франции и Испании оставались разделенными, чтобы ни один французский принц не мог сесть на трон Испании. Поскольку теперь было две испанские принцессы — Изабелла, которая была королевой, и ее сестра, которая в тот момент была ее наследницей, — от Луи-Филиппа потребовали обязаться, и он четко связал себя обязательством, что ни один из его сыновей не женится на Изабелле, а также что ни один из его сыновей не женится на сестре, пока королева не станет матерью. Связав себя этим обязательством, первой попыткой короля было, используя английскую фразу, проехать через него в карете с лошадьми. Он решил, что его сын, или, во всяком случае, внук, должен сидеть на троне Испании, и, предполагая, как мы должны догадываться, что он нашел свою возможность в сравнительной слабости лорда Абердина, он принялся за дело, чтобы осуществить такие договоренности, какие были возможны. Палмерстон заявил в 1836 году, когда Изабелле было около пяти лет, что так оно и будет. «Дело в том, что он», — Луи-Филипп, — «так же амбициозен, как Людовик XIV, и хочет посадить одного из своих сыновей на трон Испании в качестве мужа молодой королевы». Но с тех пор молодая леди выросла до того, что в Испании считается брачным возрастом, а молодому принцу, который должен был стать связующим звеном между тронами, было двадцать два года.

Король французов не видел возможности нарушить обязательство, пойдя наперекор его первому пункту. Он не мог женить своего сына на молодой королеве. Он мог женить своего сына на сестре королевы, как только у этой сестры появится ребенок. Но этот пункт ему удалось нарушить; и в день, когда королева вышла замуж, герцог де Монпансье женился на принцессе. Это было неправильно, лживо и вредно — вероятно, приведет к ссорам и войнам, и вряд ли приведет к увеличению власти и господства для любого короля или принца. Но это была уловка в пределах возможностей определенных королей и определенных министров, и она не была не по-королевски во всех своих проявлениях. Луи-Филипп, однако, не был удовлетворен этим. Он пошел дальше и выбрал принца, который должен был жениться на королеве. Был принц, несчастный, как считают люди, но до сих пор не опозоренный — бедный человек, который никогда не мог стать отцом детей. Именно его выбрал Луи-Филипп с помощью и под руководством Гизо, в абсолютном неведении, я не побоюсь сказать, лорда Абердина.

Таковы были испанские браки. Плоды их, как можно было догадаться, были катастрофическими. У королевы, во всяком случае, были дети, на чье королевское рождение не было открыто брошено никакой тени. Герцог де Монпансье живет как неизвестный дворянин в чужой стране, к чьему имени прилип некий привкус дел его отца. М. Гизо, который был великим министром того времени, человек высокого интеллекта, вдумчивых привычек, религиозных чувств и протестант, навсегда запятнал свое имя. А Луи-Филипп бежал из Франции как изгнанник, найдя убежище в Англии под именем мистера Смита. И здесь он умер! Браки были совершены! Но с какими результатами для всех, кто был в них замешан! Можно усомниться, совершалось ли когда-либо более подлое преступление во имя политики, или такое, конец которого был бы более подобающим или более заслуженным.

Эффект, который это произвело в Европе, проявился через восемнадцать месяцев. Браки были заключены осенью 1846 года, а Луи-Филипп приехал в Англию и поселился в Клермонте весной 1848 года. Все его прекрасные махинации разлетелись, как мыльные пузыри, в воздухе! Результатом браков для английских чувств и для лорда Палмерстона, который был единственным англичанином, более других обеспокоенным этим, стало явное отчуждение. Это дало повод лишь для нескольких речей в Палате общин и не много для частной переписки, так как все делалось в тайне, и порочность договоренностей могла просачиваться лишь постепенно. Люди в то время шептались друг с другом, что это так, и те, кто получал этот шепот, отказывались верить в историю во всей ее гнусной чудовищности. Теперь это стало достоянием истории, и нет обычного читателя, который не знал бы, какова природа испанских браков. Но говорят, что Гизо в то время настолько потерял всякое приличное чувство, настолько был искажен и уязвлен постоянным вмешательством, которое он получал от лорда Палмерстона, что хвастался, будто политическая договоренность была единственным великим делом, которое Франция совершила сама, без посторонней помощи, с 1830 года!

Это привело к полному разрыву согласия, которое существовало между великими державами Европы, и явно привело ко всем революциям и беспорядкам 1848 года. Англия и Франция были разделены, и их разделением Австрия, Пруссия и Россия были воодушевлены в ожидании того, что они добьются своего. Замышлялось и было осуществлено дальнейшее присвоение Польши; но мы видим, как Палмерстон пытается предотвратить это. Он пишет лорду Норманби 19 ноября 1846 года: «Я подготовил ответ по поводу Кракова, который отправлю в Вену, не дожидаясь Гизо». «Гизо будет делать вид, что сопротивляется; но факт в том, что даже если бы Франция и Англия были в хороших отношениях, у них нет средств действия на месте, о котором идет речь, и они могли бы предотвратить это только угрозой войны, которую, однако, три державы знали бы, что мы никогда не произнесем ради Кракова. Эта мера — отвратительный позор, исполненный самыми пустыми притворствами и самыми беспочвенными утверждениями».

В январе 1847 года королева протестовала в своей тронной речи против этого нового польского бесчинства. Лорд Палмерстон был явно раздосадован тем, что не мог вмешаться, чтобы предотвратить это. Это был лишь еще один шрам на Венском договоре, и он ничего не мог поделать. Вскоре после этого высокопоставленный французский политический деятель был осужден за коррупцию и пытался, или притворялся, что пытается, покончить с собой. «В любом случае, эти вещи должны стать ударом по Гизо и филиппистской системе». Филиппистская система была для Палмерстона невыразимо проклятой. Она была хитрой, мошеннической, лживой, чрезвычайно вежливой и совершенно не английской. Но она была тайной, умной и в этот момент казалась торжествующей. Она была превыше всего противна Палмерстону. Мы не можем представить ничего более горького, чем ненависть, которая в это время бушевала между двумя государственными деятелями. И, говоря об этом, мы ни в коем случае не должны пытаться отмыть лорда Палмерстона добела. Возможно, если бы «suaviter in modo» (мягкость в обращении) было более привычным для него, «fortiter in re» (твердость в деле) могло бы быть более заметным. Будучи более старым политиком и, можно сказать, гораздо более мудрым, он думал, что будет доминировать над французом; но француз знал, что обладает более ярким интеллектом, более блестящим стилем красноречия и в эрудиции является более великим человеком. Мы уступим ему это — что он был таким. Но лорд Палмерстон обладал двумя добродетелями, благодаря которым его имя останется в потомстве совершенно незапятнанным. Он был храбр, и он был честен.

Теперь мы переходим к миссии лорда Минто в Италию, которая, как мы полагаем, была организована лордом Палмерстоном и лордом Джоном Расселом. Пий IX, покойный Папа, был избран в 1846 году, и лорд Минто отправился в Италию в ноябре 1846 года. Мы до сих пор помним, сколь решительным был либерализм нового Папы, когда он впервые занял престол Святого Петра — почти невозможное условие для Папы, от которого он вскоре отказался. Но лорд Минто отправился, чтобы помочь ему в его либерализме, оказать ему такую помощь, какую мог оказать английский либеральный лорд, и узнать в ответ, что новый Папа может сделать для Англии в деле усмирения мятежных ирландских епископов. «Вы будете в Риме», — сказал лорд Палмерстон, — «не как министр, аккредитованный при Папе, а как подлинный орган британского правительства, способный объяснить его взгляды и заявить о его чувствах по поводу событий, которые сейчас происходят в Италии». «Правительство Ее Величества глубоко проникнуто убеждением, что для суверенов и их правительств мудро проводить в управлении своими делами систему прогрессивного улучшения; применять средства к таким злам, которые, при рассмотрении, они могут обнаружить, и время от времени перестраивать древние институты своей страны — чтобы сделать их более подходящими для постепенного роста интеллекта и растущего распространения политических знаний; и правительство Ее Величества считает неоспоримой истиной, что если независимый суверен, осуществляя свое обдуманное суждение, сочтет нужным произвести в своих владениях такие улучшения в законах и институтах своей страны, которые он сочтет способствующими благополучию своего народа, ни одно другое правительство не может иметь никакого права пытаться ограничить или вмешиваться в такое использование одного из неотъемлемых атрибутов независимого суверенитета».

Мы не можем не заметить здесь, как лорд Палмерстон устанавливает закон для управления нациями в целом. Несомненно, он был прав в том, что сказал; но он сказал это с видом некоего высшего существа, чье слово должно значить больше, чем слова других смертных. Лорд Минто не сразу отправляется в Рим, а некоторое время остается в Турине, где австрийцы проявили желание вмешаться в дела Карла Альберта, отца Виктора Эммануила. Следует надеяться, что Чрезвычайный посол знал фразеологию охоты так же хорошо, как и его корреспондент. Если так, он бы понял, когда ему сказали, что «что касается австрийцев, то их загнали, и они не вырвутся из укрытия в сторону Италии». Затем Палмерстон объясняет, что за то, что он остановил австрийцев, Папа должен сделать ему одолжение, усмирив пару назойливых епископов. Увы, что мнение столь абсурдное когда-либо удерживалось в отношении Пия IX! «Мы хотим сделать Папе простую, ясную и разумную просьбу, чтобы он применил свою власть над ирландским духовенством, чтобы побудить их воздерживаться от вмешательства в политику, но, напротив, ограничиться своими духовными обязанностями». «Я смогу отправить вам с ближайшим курьером меморандум о письме, которое недавно было получено Макхейлом из Рима по поводу ирландских колледжей. Это недоброжелательная и самая вредная мера, и ее мало можно было ожидать от Папы в тот самый момент, когда мы выходили из своего пути, чтобы быть ему полезными. Это неблагодарный ответ». И чуть дальше он пишет своему корреспонденту: «Вы можете с уверенностью заверить папские власти, что в настоящее время в Ирландии проступки являются правилом, а хорошее поведение — исключением среди католических священников».

Конечно, так оно и было бы, поскольку человеческая природа одинакова как у католиков, так и у протестантов. Если бы мы платили священникам, как мы платили и до сих пор платим пасторам из средств, собранных правительством, священники работали бы на правительство. Ожидать, что они будут делать это при других обстоятельствах, — значит мечтать об утопии. Но воображать, что можно получить помощь от Папы, чтобы побудить священников делать это, было выше любой утопической мечты. В то время ходило мнение, что Папа должен отправить посла в Лондон, чтобы проводить либеральные взгляды, которыми он, как предполагалось, был проникнут. Но на это лорд Палмерстон не даст согласия. «Что касается идеи, что мы могли бы управлять ирландскими священниками с помощью римского священника в Лондоне, я убежден, что присутствие такого человека только дало бы ирландским священникам дополнительное средство управлять нами». Лорд Минто пишет в ответ, что «Папа — самый любезный, приятный и честный человек, и к тому же искренне благочестивый, что много значит для Папы; но он не создан для того, чтобы управлять государственной каретой».

Честность и благочестие Пия IX должны оцениваться по всей его карьере. Конечно, лорд Минто не мог научить его политическому состоянию Европы. «Что касается бедного Папы», — говорит лорд Палмерстон, отвечая лорду Минто, — «я живу в ежедневном страхе, что с ним случится какая-нибудь неприятность. События развиваются слишком быстро для такого медленного пловца, как он». Затем он говорит о смещении министерства Гизо в Париже — ибо Гизо был смещен. «То, что происходило в Италии, должно было стать предупреждением для Гизо. То, что теперь случилось с Гизо, должно стать предупреждением для Италии. Гизо думал, что с помощью подтасованного парламента и коррумпированного большинства он сможет контролировать волю нации, и результатом стало то, что воля короны была проконтролирована вооруженной народной силой. Люди долго кричали, превознося Луи-Филиппа как мудрейшего из людей. Я всегда считал его одним из самых хитрых, а потому не одним из самых мудрых. Недавние события показали, что он должен стоять в ряду хитрых, которые перехитрили самих себя, а не среди мудрых, которые овладевают событиями с помощью предвидения и благоразумия. Эта капитуляция Короля Баррикад перед общинами Национальной гвардии, однако, является любопытным примером политической и поэтической справедливости». Это было в 1848 году, когда вся Европа была в движении. «Была ли когда-нибудь такая сцена замешательства, как та, что сейчас царит почти по всей Европе? Однако удачей для Италии было то, что вы пересекли Альпы прошлой осенью. Если бы итальянские суверены не были побуждены вами двигаться вперед, в то время как их нетерпеливые подданные сдерживались, к этому времени не было бы ничего, кроме республик от Альп до Сицилии». Затем он решается на пророчество, которое стало абсолютно верным в более поздние годы. «Мы только что услышали о вступлении сардинских войск в Ломбардию, чтобы помочь миланцам. Северная Италия отныне будет итальянской, а австрийская граница будет проходить по Тиролю. Это не будет реальной потерей для Австрии». Его неприязнь к Австрии и Меттерниху уступает только его ненависти к Луи-Филиппу и Гизо. Францию саму по себе он не ненавидел и даже не питал неприязни — или, скорее, любил ее так сильно, как мог любить любую страну, кроме Англии. Он говорит, что Австрия после таких потерь может, если будет хорошо управляться, стать мощным государством. Но он добавляет: «Вопрос в том, есть ли у нее люди, способные сделать любое государство мощным с помощью хорошего управления».

Тем временем в Сицилии вспыхнула революция против Неаполя, и лорд Минто отправился в Неаполь и в сицилийские воды, пытаясь подавить ее. Но она не была подавлена до 1849 года, когда мятежные усилия предыдущего года были почти подавлены по всей Европе. Поэтому лорд Минто вернулся домой, по-видимому, не сделав многого, но принеся с собой более правильные взгляды на итальянский народ, чем те, которыми до сих пор обладали английские министры.

В начале 1848 года на Францию обрушилось то полное потрясение всех основ, которое до сих пор не совсем выправилось. Действительно, можно сказать, что прошел почти век потрясений, в течение которого, однако, Франция удивительно выросла в богатстве и интеллекте. Но в 1830 году Франция еще раз восстановила себя, и Король-гражданин был посажен на свой трон как нечто постоянное и справедливое смешение монархических принципов с демократическими идеями. Нужно признать в отношении Луи-Филиппа, как и Наполеона III, что Франция действительно разбогатела при нем. Но в обоих случаях богатство пришло «post hoc» (после этого), а не «propter hoc» (по причине этого). По нашему мнению, ни тот, ни другой правитель не могли принести много пользы своему народу, потому что ни один из них не был прост в своем способе правления. Луи Наполеон был еще впереди, но Луи-Филипп теперь довел себя и свою администрацию до конца.

В Париже был большой спрос на реформы, и король выразился решительно. «Я никогда не соглашусь на реформу», — воскликнул он. «Реформа — это другое слово для прихода оппозиции». «Скажите своему господину, чтобы он не возражал против наличия народных собраний», — цитирует лорд Норманби слова Луи-Филиппа, сказанные какому-то иностранному послу. «Пусть они только научатся управлять вещами так, как я управляю своими». Среди прочего требовалась отставка министра Гизо. Гизо высоко ценился за личную честность — и мы верим, что он был совершенно честен; но он попал в различные неприятности, в которых согласился на расходование государственных средств, чтобы удовлетворить алчность других; и, хотя он сам был честен, он, кажется, легко относился к нечестности своих подчиненных. Но Луи-Филипп чувствовал, что потерять Гизо — значит признать себя побежденным, и цеплялся за своего министра. Затем последовало предложение о народном банкете и запрет банкета полицией, но с разрешением на проведение процессии; а затем запрет процессии; а затем катастрофа. Луи-Филипп со своей семьей бежал и через несколько дней появился как мистер Смит на побережье Сассекса, в Ньюхейвене.

26 февраля лорд Палмерстон пишет лорду Норманби: «О каких необычайных и удивительных событиях вы мне сообщаете. Это похоже на пять актов пьесы, и не заняло много времени. Странно, что король, который был обязан своей короной революции, вызванной королевской слепотой и упрямством, потерял ее точно такими же средствами, и он — человек, который прошел через все превратности человеческого существования, от положения школьного учителя до помпы трона; и еще более странно, что его свержению способствовал министр, глубоко изучивший записи истории, и чей ум был не просто наполнен хронологией исторических фактов, но извлек из их массы уроки событий и философию их причин». И затем он дает инструкции относительно того, что должно быть сделано английским послом в Париже. «Наши принципы действия — признавать любое правление, которое может быть установлено с очевидной перспективой постоянства, но никакое другое». «Мы обязуемся предотвратить вмешательство остальной Европы во Францию, в чем, мы, действительно, совершенно уверены, у них нет намерения. Французские правители должны обязаться предотвратить нападение Франции на любую часть остальной Европы». Затем он переходит к установлению правил для различных чрезвычайных ситуаций. Что делать, если Революция пытается защитить себя, используя армию для иностранных завоеваний? Но его сердце тепло бьется за его собственное дитя. «Мы не можем сидеть спокойно и видеть, как Бельгия захвачена, а Антверпен становится французским портом». «Если они посмотрят на условия договора, окончательно заключенного между пятью державами, Бельгией и Нидерландами, они увидят, что в нем есть гарантии, которые имели бы очень неловкое значение для любой попытки Франции аннексировать Бельгию к своей территории». Он выражает свои собственные чувства по всему этому вопросу: «Я скорблю о перспективе Республики во Франции, ибо боюсь, что это должно привести к войне в Европе и новым волнениям в Англии. Большие республики кажутся по существу и по своей природе агрессивными, и агрессии французов будут сопротивляться остальные страны Европы, а это война; в то время как, с другой стороны, пример всеобщего избирательного права во Франции заставит наше не голосующее население волноваться и создаст спрос на неудобное расширение избирательных прав, тайное голосование и другие вредные вещи. Однако, на данный момент, «Vive Lamartine!» (Да здравствует Ламартин!)». Ламартин был временным президентом Новой Республики, и пока он оставался на посту, вел себя с лучшим изяществом, чем можно было ожидать от человека, находящегося в столь ненормальных условиях.

«Вот какая суматоха в Париже», — говорит он несколько дней спустя в письме лорду Понсонби в Вену. «Ясно, что, по крайней мере на данный момент, у нас будет Республика во Франции. Как долго она может просуществовать — другой вопрос. Но на данный момент единственный шанс для спокойствия и порядка во Франции и для мира в Европе — это оказать поддержку Ламартину. Я убежден, что это французское правительство не будет агрессивным, если его оставить в покое. Но если австрийское правительство не смягчит свою систему принуждения в Ломбардии и не предоставит либеральные институты, у них там будет восстание». Наша британская трудность в тот момент возникала главным образом из-за преимущества, которое пытались извлечь ирландцы из духа французской революции. Когда вся Европа была в восстании, Ирландия, конечно, не могла оставаться спокойной. Смит О'Брайен с различными делегациями был сразу же в Париже. «Я написал вам», — говорит лорд Палмерстон лорду Норманби, — «официальную депешу об обращениях г-на де Ламартина к ирландским делегациям и его прямых намеках в них на наши внутренние дела, такие как католическая эмансипация, ирландская агитация, отмена Унии и другие вопросы, в которые ни одно иностранное правительство не имело права вмешиваться. Я хочу, чтобы вы передали ему в столь вежливых выражениях, как вы можете использовать, что эти речи, и особенно та, к которой относится моя депеша, вызвали большое недовольство в этой стране». Ему, по-видимому, не приходило в голову, как часто он сам вмешивался в иностранные дела других стран. Но Ламартин, кажется, воспринял замечания благосклонно. «Пожалуйста, передайте Ламартину», — говорит он, — «как мы очень обязаны за его любезное и дружеское поведение по поводу ирландских делегаций».

Количество дел, которые свалились на его плечи в это время, можно легко представить, а ведь ему было уже шестьдесят четыре года. «Что касается того, что вы не всегда получаете от меня письма с каждым курьером, который проезжает через Париж, никогда не удивляйтесь этому и не думайте, что это необычно». Это все еще лорду Норманби. «Удивляйтесь лучше, когда я вообще могу найти время. Я уверен, вы бы удивились, если бы увидели лавины депеш со всего мира, которые обрушиваются на меня ежедневно и которые должны быть прочитаны, и если бы вы стали свидетелем количества интервью, которые я не могу избежать давать каждый день недели. Каждая почта присылает мне плачущего министра, бросающего себя и свою страну на Англию за помощью, в которой я вынужден сказать ему, что мы не можем ему помочь. Но Бельгия — это особый случай, и как Франция, так и Англия связаны договорными обязательствами в отношении этой страны, которые для спокойствия Франции и Англии крайне желательно, чтобы никакие события не привели в активное действие». Затем он посылает весть нашему послу в Санкт-Петербурге относительно того, чего там можно ожидать от Англии в отношении определенных польских трудностей, которые возникли. «Мы, правительство, никогда не будем делать ничего исподтишка или не по-джентльменски в этих делах. Я хотел бы, чтобы мы могли надеяться, что Император мог бы по своей собственной воле урегулировать польский вопрос каким-либо удовлетворительным образом». Затем следует намек на один бурлескный английский инцидент, который украсил Революцию. «Я заключаю, что он» — он — это Ламартин — «избежал одной опасности отказом в натурализации Брума; ибо очевидно, что наш экс-канцлер намеревался, если бы он был избран, выдвинуть свою кандидатуру на пост Президента Республики».

В 1848 году, как часть европейских беспорядков, в Лондоне возникли чартистские выступления, предоставив самое яркое доказательство того, что до того времени, по крайней мере, дух демократической враждебности к порядку не действовал в Англии. И, согласно тем свидетельствам, которыми мы обладаем, это не так и сейчас — хотя в этот момент, 1882 год, это свирепствует в Ирландии. Вопрос был тем, с чем лорд Палмерстон не имел большого непосредственного дела. Но, намекая на свою отрасль политики, он пишет со своей обычной живостью: «Иностранцы не показались; но констебли, регулярные и специальные, поклялись расправиться с любыми усатыми и бородатыми бунтовщиками, которых они могли встретить, и я убежден, что превратили бы их в желе».

Затем он очень сильно заинтересовался попыткой, которая была предпринята в 1848 году, чтобы изгнать австрийцев из Северной Италии. «Дела зашли слишком далеко, чтобы допустить возможность какой-либо будущей связи между итальянцами и Австрией». И снова: «Я, безусловно, согласен с вами и вашим австрийским другом, что Австрии было бы гораздо лучше вне Италии, чем в ней. Италия теперь никогда не сможет быть полезным владением для Австрии». И снова: «В целом, вывод, к которому я пришел, заключается в том, что самая дешевая, лучшая и мудрейшая вещь, которую может сделать Австрия, — это тихо и немедленно отказаться от своих итальянских владений и направить свое внимание и энергию на организацию оставшихся своих прибрежных территорий, и сцементировать их вместе, и развивать их обильные ресурсы»; — побудить австрийцев отказаться от своих австрийских владений как вопрос чистой политики. «Но чтобы сделать это, во главе дел должны быть какие-то способные люди, и наше сомнение в том, есть ли такие сейчас на должности. Прежде всего, что это за животное implumis bipes (двуногое без перьев), называемое Императором? Полный ноль; почти идиот». Затем он обсуждает возможность отречения, или, скорее, двух отречений, с мудростью и предвидением, которым события дали свое полное свидетельство. Франц Иосиф, сегодняшний император, был через некоторое время избран вместо своего дяди и с тех пор правил, через многие беды, со здравым смыслом и умеренностью.

«Как может империя стоять в наши дни без императора во главе? И под императором я подразумеваю человека, наделенного интеллектуальными способностями, подходящими для его высокого положения». И снова: «Я боюсь, что его следующий брат немногим лучше него; но нельзя ли призвать к престолонаследию сына этого брата?». Но примечательно, что все это написано нашему послу в Вене и написано как совет, который должен быть дан австрийскому министру. «Пожалуйста, тогда скажите Вессенбергу от меня, но в строжайшей конфиденциальности, что я умолял бы его и его коллег рассмотреть, ради спасения их страны, нельзя ли сделать какую-нибудь договоренность, по которой Император мог бы отречься». Можем ли мы представить себе какого-либо иностранного министра, рекомендующего английскому государственному деятелю отречение британского суверенитета? В этом случае, несомненно, отречение обсуждалось ранее; но все же дерзость, необходимая для такого совета от англичанина, была очень велика. Борьба, однако, тем временем продолжалась, и Радецкий, со стороны Австрии, одержал победу при Милане. Франция и Англия объединились, чтобы помочь Сардинии своим моральным весом, и было заключено перемирие.

Но Палмерстон не откажется от своих пунктов. «Реальный факт в том, что австрийцам вообще нечего делать в Италии, и у них нет реального права быть там». Это он пишет лорду Понсонби в Вену и говорит очень злые вещи об австрийском способе правления. «Единственными австрийцами были войска и гражданские чиновники. Она управляла ею, как управляют гарнизонным городом, и ее правление всегда было ненавистным». Затем он выражает свое сильное негодование против попыток, которые были предприняты из Вены, или которые, как он думает, были предприняты, чтобы повлиять на английский двор. «Я прекрасно понимаю направление и смысл послания принца Виндишгреца нашей королеве; но, пожалуйста, дайте понять Камарилье, что в такой конституционной стране, как Англия, эти вещи не могут пройти; и что иностранное правительство, которое полагается на работу при дворе против правительства этой страны, обязательно будет разочаровано». Но в своем сильном чувстве против Австрии и в пользу Италии, в своей страстной неприязни к австрийскому способу правления и своей сильной любви к тому, что, как он верил, будет итальянским способом правления в Италии, он впадает в некоторые абсурдности, которые противоречат друг другу в том же самом письме. «Провидение», — говорит он, — «предназначало человечеству быть разделенным на отдельные нации, и для этой цели страны были основаны естественными барьерами, а расы людей были различены отдельными языками, привычками, нравами, наклонностями и характерами». Затем он продолжает: «К северу от Альп мы желаем ей» — то есть Австрии — «всего процветания и успеха в мире»; хотя австриец и венгр также различаются отдельным языком, привычками и нравами. Но на данный момент борьба была доведена до конца победой Австрии, и десять лет должны были пройти, прежде чем лорд Палмерстон увидел все свои надежды на Италию реализованными объединением страны под сардинской короной.

Перед окончанием сессии 1849 года г-н Дизраэли вынес на голосование вотум недоверия правительству. Лорд Палмерстон пишет своему брату: «После всех громогласных заявлений об атаках, которые должны были сокрушить одного члена правительства за другим — сначала меня, потом Грея, затем Чарльза Вуда, — мы триумфально вышли из всех дебатов и голосований и завершаем сессию более сильными, чем начинали. Наше голосование сегодня утром по предложению Дизраэли «О положении в стране» дало результат 296 против 156 — большинство в 140 голосов». И в Палате лордов лорд Брум не добился большего успеха. «Сицилия, Ломбардия и Рим станут основными темами, на которых будут пространно рассуждать Брум, Стэнли и Абердин — три ведьмы, наполнившие котел». Франция в это время «оккупировала» Рим. «Вопросы, которые естественно возникнут: в каком качестве французская армия заняла Рим? Как завоеватели города, который должен быть присоединен к Франции? Конечно, нет; этот ответ дать легко. Тогда как друзья Папы или как друзья римского народа?» Это был вопрос, который естественно было задать. Но французы заняли Рим, чтобы охранять его в равной степени и от Папы, и от народа. Вышесказанное было написано 16 июля 1849 года. 24 ноября предыдущего года Папа тайно бежал из Рима и добрался до Гаэты по пути на Майорку. Дальше в тот путь он не отправился, и на этом мы можем оставить его, заметив, что прошло менее тридцати месяцев с тех пор, как он, будучи реформаторским Папой, принимал заверения во всеобщей любви от римского народа.

Лорд Палмерстон чувствует себя вынужденным задавать гипотетические вопросы французскому правительству и вкладывать в его уста гипотетические ответы. Мы видим, что он, по правде говоря, ревнует к тому, что существует европейский пирог, от которого ему не позволяют отщипнуть кусок. Но в его словах нет ни единого слова, которому не сочувствовал бы обычный англичанин. «Между мыслящим народом и выборным священническим правительством существуют взаимно отталкивающие свойства». «Римский народ вскоре ответит, сказав: мы больше не паписты; забирайте своего Папу и отдайте его в качестве суверена тем, кто все еще остается папистами. Реформация в Европе была в такой же мере движением за то, чтобы сбросить политическое угнетение, как и за то, чтобы дать свободу религиозной совести, и схожие причины склонны приводить к схожим следствиям». Затем последовала атака на него как на министра иностранных дел со стороны лорда Абердина, которому он пользуется случаем «отплатить», как он это называет. Он действительно отплачивает ему — с большой суровостью, с основательной, всесторонней бранью, которая, однако, вполне парламентская. Вся речь слишком длинна, чтобы приводить ее здесь с необходимыми пояснениями. Но он заканчивает ее следующим образом: «Я скажу лишь, что поведение таких людей является примером устаревшей слабоумности». Под «такими людьми» подразумевается, конечно, лорд Абердин. На следующий день, несомненно, он был бы в прекрасных отношениях с лордом Абердином, если бы встретился с ним.

Затем, все еще в 1849 году, возникает трудность относительно объема помощи, которую следует оказать Турции в отстаивании своих позиций против Австрии и России. Начался венгерский конфликт, в ходе которого Венгрия пыталась сохранить свое собственное королевство и свое собственное правительство, отделенное от австрийского. Венгры были согласны, чтобы император Австрии был королем Венгрии, но отказывались согласиться на любое другое объединение двух стран. Здесь Палмерстон снова не слишком глубоко запустил пальцы в пирог. Насколько его сдерживали коллеги по Кабинету министров, мы не знаем; но мы помним, как, когда Австрия была сильно притеснена своими мятежниками, ей помогла Россия; и мы также знаем, как неблагодарно вела себя Австрия в этом случае. Но когда венгры были разбиты, некоторые из их лидеров, включая Кошута, бежали в Турцию. Тогда Россия и Австрия потребовали выдачи этих мятежников, и султана призвал не выдавать их сэр Стратфорд Каннинг, который теперь впервые выступает как великий друг Порты.

Лорд Палмерстон также горячо принимает сторону турок и не позволяет выдать этих людей. Именно это дело придает главный интерес осени 1849 года. Он пишет по этому поводу очень горячо лорду Понсонби. «Что касается воздействия на их чувства великодушия и джентльменства» — чувства австрийцев — «об этом не может быть и речи, потому что таких чувств не существует у группы чиновников, воспитанных в школе Меттерниха, а люди, в чьих умах такие врожденные чувства не были подавлены придворной и чиновничьей властью, были старательно исключены из государственных дел и могут лишь краснеть в частном порядке за позор, который такие вещи навлекают на их страну. Но я надеюсь, что вы не перестанете постоянно помнить о стране и правительстве, которые вы представляете, и что вы будете поддерживать достоинство и честь Англии, открыто и решительно выражая отвращение, которое подобные действия вызывают в общественном мнении этой страны». Очевидно, что он слышал что-то, что не одобряет в образе мыслей лорда Понсонби. «Лекарством от этих различных опасностей, которые быстро подрывают Австрийскую империю, было бы великодушное примирение; но вместо этого австрийское правительство не знает иного метода управления, кроме того, что состоит в порке, тюремном заключении и расстрелах. Австрийцы не знают иного аргумента, кроме силы». Два флота (английский и французский) были выдвинуты к Дарданеллам. «В этом деле мы пытаемся поймать две большие рыбы, и мы должны вращать катушку очень осторожно и ловко, чтобы не порвать леску». Это он говорит сэру Стратфорду Каннингу. Бруннову он заявляет: «То, что мы отправили нашу эскадру в Средиземное море, было для султана подобно тому, как поднести нюхательную соль к носу дамы, которая испугалась». Конечно, он добивается своего, и Турции не позволяют выдать венгров, хотя в ходе переписки он выясняет, что лорд Понсонби, его собственный посол в Вене, выступает против полученных им инструкций. Но в конце концов он делает ему суровый выговор. «Я пишу вам это и желаю, чтобы вы сделали все возможное; хотя я слышу из многих источников, что вы противодействуете, а не содействуете политике вашего правительства, и что вы открыто заявляете, что не одобряете наш курс. Ни один дипломат не должен использовать такой язык, пока он занимает свою должность».

ГЛАВА VIII. ИСТОРИЯ ДОНА ПАСИФИКО.



История дона Пасифико интересна, драматична, своеобразна и в высшей степени символична для манеры чувствовать и состояния ума лорда Палмерстона. В ней он предстанет доводящим британскую честность, британскую честь и британскую решимость до самой грани абсурда и высокомерия, пока не подтолкнет свои принципы почти за эту грань. Но кто скажет, что такое абсурд? И считается, что он полностью торжествовал во всем этом деле, потому что в конце концов добился того, что большинство Палаты общин проголосовало за то, что он был блестяще английским и блестяще честным, а не абсурдным и высокомерным. Мы можем быть уверены, что государственные деятели других стран высмеивали его, но делали это со смесью благоговения, зная, что это Палмерстон, — и зная, что Палмерстону нужно позволить поступать по-своему в таких делах, — если только его не остановят его собственные соотечественники. И его соотечественники предприняли большую попытку удержать его и доказать, что он был смешон. Лорд Стэнли, который с 1844 года находился в Палате лордов, внес прямое предложение против него, в котором его поддержали лорд Абердин и лорд Каннинг; и он провел свою резолюцию большинством в тридцать семь голосов. Лорд Стэнли не забыл обвинения в служебном невежестве, выдвинутые против него лордом Палмерстоном; а память лорда Абердина все еще была отягощена горечью того «примера устаревшей слабоумности», в качестве которого он был представлен Палате общин. На любезности, подобные этим, лорд Палмерстон был слишком мудр, чтобы ожидать в ответ что-либо, кроме подобных же любезностей.

«Я могу лишь сказать, — заявил лорд Стэнли, — что я поднялся после прочтения этих бумаг», — и он описывает документы, находящиеся у него в руках, все относящиеся к претензиям, предъявленным лордом Палмерстоном к Греции, как утомительную груду бумаг, — «с сожалением и стыдом за ту роль, которую сыграла моя страна». Затем он занимает гордую позицию, что к слабейшим и сильнейшим нациям в таких делах следует относиться одинаково; и он спрашивает, был ли это случай — приписывая, конечно, лорду Палмерстону унизительный порок, что он был властным только по отношению к слабым. Затем он повторяет абсурдные случаи для возмещения ущерба, по поводу которых лорд Палмерстон послал британский флот к Пирею, — флот, как продолжает лорд Абердин, больший, чем тот, с которым Нельсон победил при Трафальгаре. Может ли это, удивляемся мы, быть правдой? Есть дело Стелио Сумаки, кузнеца, которое само по себе было очень пустяковым делом. Затем был вопрос о двух наших военных судах, «Фантом» и «Спитфайр». Гардемарин с одного из них высадился в штатском там, где не должен был высаживаться, и офицеры одного корабля были приняты за офицеров другого. Это дало повод для большого оскорбления британской чести. Было разграбление нескольких ионических лодок в Сальчине, причем ионийцы рассматривались в Афинах как греки, вполне способные позаботиться о себе сами, — тогда как для лорда Палмерстона они были британскими подданными. Затем был случай с некоторыми ионийцами, которые легли на улице, чтобы избавиться от блох, которые были невыносимы в их домах. В этих людей вмешалась полиция, как они, безусловно, не должны были вмешиваться в дела британских подданных, боящихся блох. Затем был клочок земли, который г-н Финлей купил за 10 или 20 фунтов стерлингов, составлявший менее акра. Это было включено в сад короля Оттона без оплаты, тогда как британцу, конечно, должны были заплатить, — и г-н Финлей потребовал около 1500 фунтов стерлингов. В конечном итоге он получил 1000 фунтов стерлингов. И, наконец, был дон Пасифико, еврей. У греков было принято на определенном празднике сжигать фигуру Иуды; но один из Ротшильдов приехал в Афины, и было решено, что эта христианская церемония будет ему неприятна. Поэтому греки не стали сжигать Иуду, но сожгли дом дона Пасифико, и среди бунтовщиков, которые сожгли его, был сын греческого военного министра. Теперь дон Пасифико, хотя его родственники, как предполагалось, были португальскими евреями, проживал в Гибралтаре, или, как некоторые говорили, родился там. Он, во всяком случае, предъявил какие-то претензии на британское гражданство. Этого было достаточно для лорда Палмерстона; но сумма компенсации, требуемая доном Пасифико, была среди многих абсурдов самым абсурдным. Были определенные португальские документы, которые представлялись как имеющие огромную ценность. Они были сожжены, и за них было запрошено 26 000 фунтов стерлингов, хотя они, по-видимому, состояли только из писем дона Пасифико, в которых он предъявлял свои претензии, и от португальского правительства, отрицающего, что ему что-либо причитается. Все эти пункты лорд Стэнли разоблачил и закончил тем, что внес предложение: «Что, хотя Палата полностью признает право и обязанность правительства обеспечить подданным ее Величества, проживающим в иностранных государствах, полную защиту законов этих государств, она с сожалением обнаруживает из переписки, недавно представленной на рассмотрение по приказу ее Величества, что различные претензии к греческому правительству, сомнительные с точки зрения справедливости или преувеличенные по сумме, были обеспечены принудительными мерами, направленными против торговли и народа Греции и рассчитанными на то, чтобы поставить под угрозу продолжение наших дружественных отношений с другими державами». Он провел свое предложение, как я сказал, тридцатью семью голосами. Во время дебатов лорд Абердин говорил о «крике негодования», который был вызван по всей Европе действиями нашего флота; а лорд Кардиган угрожал пэрам большой войной.

Радость была велика среди врагов лорда Палмерстона; и будет понятно, что их было много. Против него была в целом дипломатия Европы. Прежде всего, французы были очень враждебны к нему. Враждебность Тьера и Гизо все еще сохранялась, подогреваемая в архивах французского министерства иностранных дел. И австрийцы, и пруссаки, и русские были все враждебны к нему; — и баварцы, чьим сыном был Оттон, молодой король Греции. Французы, как он жалуется, относились к нему с грубой неблагодарностью. Когда французы предъявляли требования к Марокко, которые сам Палмерстон описывает как «необычные и преувеличенные», разве наш консул, «сначала спонтанно, а затем по моим инструкциям» и «с бесконечными хлопотами», не уговорил мавров заплатить? Но он говорит лорду Норманби, что когда мы просим о своем, «мы обнаруживаем, что французский министр, верный курсу, который французская дипломатия годами проводила в Греции, поощряет греческое правительство к отказу, и таким образом делает все, что может, чтобы довести нас до необходимости применения силы для получения возмещения». И даже среди англичан против него была создана сильная партия. Даже его собственный друг лорд Норманби, его собственный посол в Париже, похоже, не помогал ему от всего сердца в том, что он делал. «Что касается мелодрамы, о которой вы говорите, мне кажется, что это был правильный курс». «Но нам все время мешали в Греции интриги и заговоры французских агентов, которые поощряли греческое правительство плохо обращаться с нашими подданными и отказывать нам в удовлетворении, и, конечно, Тувенель в ярости от того, что мы наконец потеряли терпение». И Россия так же враждебна, как Франция. Он пишет лорду Блумфилду: «Мы не обращаем внимания на российское бахвальство и попытки запугать нас по поводу Греции. Мы будем следовать своим курсом твердо и решительно, и мы должны получить и получим удовлетворение, которого требуем». «Я был так занят, сражаясь в своей битве с Францией, что был вынужден на время отложить возобновление моей стычки с Россией». «В Лондоне за последнюю неделю были письма от мадам Ливен к ее друзьям здесь, ругающие меня как карманника». И он жалуется на наши собственные газеты. В письме к премьер-министру он говорит о «хвастливых угрозах, сделанных газетой «Таймс» относительно того, что Россия сделает, чтобы остановить наши действия в Греции». Затем он снова пишет лорду Джону по поводу вопроса, который должен быть вынесен на рассмотрение Кабинета министров на следующий день. Он уже получил залог от греческого правительства, и поднимается вопрос, не следует ли вернуть залог. «Разговор Норманби с президентом ставит другой вопрос на рассмотрение Кабинета. Луи Наполеон был бы удовлетворен, как я полагаю, если бы к арбитражу мы добавили возвращение залога, и это Кабинет должен будет рассмотреть завтра. Причины за и против кажутся мне примерно следующими». Затем он продолжает объяснять, почему он считает, что залог следует оставить у себя, и он явно чувствует, что Кабинет может быть против него. Действительно, он опасается, что многие настроены против него, кто должен был бы быть его друзьями, так же как и все, кто является его естественными врагами. И мы видим, что его ум тревожит не это дело дона Пасифико. Дон Пасифико — это такая блоха, как та, что нарушила сон британских ионийцев. И Греция, с ее свободой, от которой к этому времени Палмерстона уже почти тошнило, была не многим больше. Сможет ли он или не сможет держать голову высоко среди глубоких придворных вод, в которых он так долго боролся? Ибо битва для него была битвой против абсолютизма правителей, от имени конституционного правления наций. С правителями были их фавориты и министры, — и, действительно, хозяева; ибо кому нужно говорить, что Меттерних был, по сути, хозяином при Венском дворе? «У нас долгое время все это было в наших собственных руках», — можем мы представить, как они говорили себе. «Вся слава и власть, и шелка и атласы, и мягкие слова и придворные зрелища имперского правления; и вот этот человек, который прокрался среди нас; и стал благодаря своей собственной дерзости первым в нашем ордене, и ежедневно читает нам лекции о том, как мы должны вести свои дела! И в глубине души, не является ли он таким же отвратительным революционером, как и любой из них? Разве мы не способны, все вместе, подавить его; и не воспользуемся ли мы властью, которую, из-за избытка его собственного высокомерия, он теперь дал нам?» Так, мы можем представить, они говорили между собой, не без различных попыток вовлечь его собственных слуг в их собственных дворах. И мы можем представить также, на каком языке Палмерстон говорил сам с собой, когда оглядывался вокруг себя в мире и видел, что происходит. Его постоянно подталкивало к высокомерию убеждение, что иначе он не сможет противостоять графам и баронам, герцогиням и принцессам. Он должен был знать о себе, что он высокомерен; но он должен был знать также, что если он уступит хоть дюйм, он сразу же упадет на целый локоть. Мотивы в умах людей смешаны. Мы действительно верим, что в нем истинная любовь к свободе выросла среди его обязанностей в министерстве иностранных дел, заставляя его думать скорее об английской нации, чем о путях дворов. Но вместе с этим выросла жажда личной власти и желание управлять со своего стола на Даунинг-стрит такой частью Европы, какую он мог получить в свои руки. Так должен был делать турок при определенных обстоятельствах, и так австриец, так русский, так грек и испанец, — и так, также, насколько это могло быть возможно, француз. Конечно, при стольких усилиях он часто терпел неудачу; но по мере того, как он продолжал, он видел, или думал, что видит, что там, где он терпел неудачу, миру в целом приходило несчастье; а там, где он преуспевал, — процветание.

Когда он обнаруживал, или думал, что обнаружил, что вещь справедлива, он поступал по-своему и нередко сбивался с пути справедливости в погоне за властью. Греция стала для него настоящим камнем преткновения. Принц Оттон Баварский, который был отправлен туда, чтобы стать королем, едва ли с согласия Палмерстона, совсем не оправдал цели своей миссии. Конституционное правительство, которое было обещано, задерживалось и так и не было по-настоящему установлено при короле Оттоне. Бесчинства всех видов стали безудержными; и возникли вопросы, которые, при всем его терпении, должны были свести Палмерстона почти с ума в его попытках удержать людей — не от правильности, а от сползания в признанную незаконность. Тот г-н Финлей, который купил свой клочок земли и у которого его отобрали без оплаты, и который не мог получить даже ответа, когда прислал свой счет, должен был быть провоцирующим камнем преткновения. Так же был и дон Пасифико с его отвратительными левантийскими уловками и его еврейскими злодействами. Я могу представить, что, хотя лорду Палмерстону не подходило открыто оскорблять дона Пасифико, он должен был ненавидеть его в глубине души. И те искусанные блохами ионийцы, и даже глупые английские матросы, должно быть, были ему неприятны. Такой счет, какой выставил дон Пасифико! Там были диваны, оттоманки и консоли самого поразительного производства; и, прежде всего, там был lit conjugal, который, должно быть, наверняка держали для ожидаемого прибытия молодого герцога и герцогини. Лорд Стэнли говорит, что он предпочитает, давая опись мебели, язык дона Пасифико более просторечному выражению «двуспальная кровать». А потом те португальские документы — бесценные, не подлежащие замене, и теперь ушедшие навсегда!

Лорд Палмерстон, конечно, знал, как и лорд Стэнли, что счет дона Пасифико был отвратительным левантийским мошенничеством от начала до конца, имеющим единственным основанием для справедливости тот факт, что греческое правительство вообще отказалось его признать. Грек, занимавший определенное положение в своей стране, присутствовал на улицах, поощряя бунтовщиков, когда дом был сожжен, а полиция отказалась обратить на это внимание. Обращения снова и снова делались за возмещением — чтобы, по крайней мере, были проведены надлежащие расследования; но ничего не было сделано, и лорд Палмерстон не собирался с этим мириться. Дон Пасифико был последней каплей, которая переполнила чашу терпения. Без сомнения, Греция была для него трудностью, и особенно трудностью потому, что она была бессильна защитить себя. Король Оттон и его министры, вероятно, были подстрекаемы другими использовать свою собственную слабость. Когда Великобритания обнаруживает разногласия между собой и Францией или Соединенными Штатами, она, несомненно, должна выжидать и ждать, пока не будут проведены справедливые расследования, прежде чем истинная справедливость будет — или не будет — обнаружена. Но с Грецией — с Грецией, которая существовала как отдельная нация, отчасти, если не главным образом, благодаря его собственным усилиям, — не могло быть и речи о том, чтобы Великобритания позволила себя высмеивать. Во всяком случае, не могло быть и речи об этом с лордом Палмерстоном. Поэтому он послал флот — возможно, больший, чем было необходимо, — чтобы взыскать убытки. Конечно, он был больше, если бы его хватило во времена Трафальгара, чтобы разбить объединенные флоты Франции и Испании; — но мы сомневаемся в этом факте. «Даже этот Пасифико — этот мерзкий португальский еврей, эта пена Средиземноморья — получит такую справедливость, какой он может заслуживать; и если он получит гораздо больше, чем справедливость, это будет виной тех, кто отказался расследовать это дело, когда какое-то расследование было возможно». Именно так, мы можем представить, Палмерстон говорил сам с собой.

Дело приняло широкие масштабы и казалось таким значительным, как будто оно приобретет европейское величие. Барон Гро был послан из Франции в качестве посредника, и французский посол был фактически отозван из Лондона. Вряд ли нужно сейчас делать все тонкости понятными читателю. В конце концов дело было урегулировано. Г-ну Финлею заплатили, и дон Пасифико получил компенсацию. Лорд Палмерстон до сих пор был победителем. Но пришло время, когда спор должен был переместиться из Пирея и быть решенным в Лондоне. Было рассказано, как лорд Стэнли, которого мы лучше помним сейчас как лорда Дерби, и лорд Абердин поднялись в своем гневе, поддержанные лордом Кардиганом и большинством пэров в целом. Какое влияние было в действии, кто может сказать? Но было естественно, что такое влияние должно возобладать. Что лорд Стэнли действительно краснел за свою страну, и что лорд Абердин действительно слышал крик негодования, а лорд Кардиган боялся всеобщей войны, было, возможно, правдой. Но румянец, крик и страхи распространялись только на ограниченную область. Принцы и графини краснели и боялись. Лорды, приняв свою резолюцию, не выказали намерения идти дальше. Но лорд Палмерстон, будучи так обойден, не мог позволить делу оставаться на этом. Он не был человеком, особенно любящим произносить речи; но здесь был случай, когда, если речь не могла быть произнесена с каким-то эффектом, он должен был признать себя побежденным. В Палате лордов виконт Каннинг, сын старого учителя лорда Палмерстона в политике, который впоследствии служил в Кабинете министров вместе с ним и был его генерал-губернатором Индии, закончил свою речь следующим образом: «Если было суждено, чтобы страница в их истории была обезображена записью политики, основанной на несправедливости, проводимой с высокомерием и завершенной без достоинства, пусть они, по крайней мере, имеют утешение знать, что та же страница будет свидетельствовать о том, что их политика получила, при первой же возможности, которую позволят обстоятельства, свое прямое, преднамеренное и безоговорочное осуждение в порицании Палаты лордов». Лорд Каннинг не был тогда таким великим человеком, каким стал впоследствии; но было необходимо, чтобы язык, подобный этому, получил прямое опровержение в Палате общин, видя, что он был утвержден в Палате лордов. Если бы это не могло быть осуществлено, лорд Палмерстон должен был бы уйти в отставку.

17 июня 1850 года состоялись дебаты в Палате лордов. Поскольку в Палате общин не предполагалось следовать враждебности лордов каким-либо враждебным предложением, дело должно было быть встречено движением с другой стороны. Была консультация, несомненно, между Палмерстоном и некоторыми из его друзей, и было решено, что следует воспользоваться услугами г-на Робака — тем более что г-н Робак не раз выступал против внешней политики великого министра иностранных дел. В выборе, несомненно, была некоторая лесть, но она помогла. Поэтому 24 июня член парламента от Шеффилда внес предложение, что «Принципы, на которых регулировалась внешняя политика правительства Ее Величества, были таковы, что они были рассчитаны на поддержание чести и достоинства этой страны; и, во времена беспрецедентных трудностей, на сохранение мира между Англией и различными народами мира». Г-н Робак, хотя его речь была длинной и несколько напыщенной, действительно хорошо представил дело, глядя на него со стороны лорда Палмерстона.

Затем возникли дебаты, как у богов, — примечательные среди дебатов длиной и силой ораторов, а также, в случае многих из них, превосходством их речей. Сэр Фредерик Тесиджер был дольше г-на Робака, а сэр Джеймс Грэм почти так же долго. Они были людьми, заметными тогда среди тори, и они оба сделали все возможное против министра иностранных дел. Что лорд Джон Мэннерс должен был сделать это, и Сидни Герберт, и сэр Роберт Пиль, — который теперь, увы, говорил в последний раз в этой Палате, — и г-н Дизраэли, лев и ягненок, таким образом, лежащие вместе, — это то, что мы ожидали бы найти, оглядываясь назад на дебаты. Но сэр У. Моулсворт выступал на той же стороне, и г-н Кобден, оба, несомненно, движимые высокими идеями совести. Самая сильная речь из всех, однако, против правительства и самая осуждающая для лорда Палмерстона, была та, которую произнес г-н Гладстон, который, сидя на скамьях тори, поднялся в своем гневе и обрушился на всех с той разрушительной страстью, которой он тогда, будучи тори, был почти таким же великим мастером, как с тех пор проявил себя в рядах либералов. Поскольку это краткие мемуары о жизни лорда Палмерстона, я не могу подробно рассматривать речь г-на Гладстона по этому случаю. Мы можем, однако, видеть его и слышать, как он упрекает утомленную Палату. «Что, сэр, есть ли джентльмены в этой Палате, которые могут продолжать свою праздную болтовню, пока слова, подобные этим, звучат в их ушах? Если есть, я должен сказать им откровенно, что я не мало огорчен тем, что они отказывают мне в комплименте своего внимания». И снова он — Гладстон, когда говорит о том, чем сильные обязаны слабым. «Нет, сэр, пусть это будет не так. Давайте признаем, и признаем с откровенностью, равенство слабых с сильными, принципы братства между народами и их священной независимости». Были гиганты и на правительственной стороне Палаты. Бернал Осборн, сэр Джордж Грей, Монктон Милнс и лорд Джон Рассел — все говорили хорошо. Но среди тех, кто поддерживал лорда Палмерстона, г-н Кокберн, наш лорд-главный судья впоследствии, был наиболее эффективным. Его речь до сего дня является замечательным чтением, как, впрочем, и многие речи, произнесенные тогда. Бейли Кокрейн, ныне лорд Ламингтон, который долгое время был популярным членом Палаты, написал брошюру, решительно осуждающую Грецию и грубую несправедливость, которая там царила. Но г-н Кокрейн был тори — очень решительным тори — и выступал против Палмерстона в этих дебатах с яростью, и теперь он слышал слова, которые напечатал, прочитанные ему с большим эффектом г-ном Кокберном. Более убедительной речи на стороне г-на Робака не могло быть сделано, чем эта цитата, как показывающая невозможность получения возмещения по закону в Греции.

Но единственной речью по этому случаю была та, которую произнес лорд Палмерстон, и это была величайшая речь, которую он когда-либо произносил. Она доказала, что, если бы он решил посвятить себя этой отрасли политики, он мог бы стать великим оратором. Дебаты длились четыре ночи, и эта речь заняла четыре с половиной часа. Он, по правде говоря, умолял за свою жизнь. И все же он казался совершенно спокойным и не позволял себе в течение всех четырех часов увлечься каким-либо насилием. Он продолжал свои аргументы, никогда не позволяя им звучать плоско, но редко пытаясь подняться на какую-либо чрезмерную высоту. Он изложил свою идею относительно возмещения, на которое имеет право англичанин. «Я говорю, таким образом, что наша доктрина заключается в том, что в первую очередь возмещение должно быть получено в судах страны; но что в случаях, когда возмещение не может быть получено таким образом — а таких случаев много, — ограничить британского подданного только этим средством означало бы лишить его защиты, которую он имеет право получить».

Переходя к особому случаю дона Пасифико, он затем объясняет обстоятельства. «Что произошло в этом случае? В центре города Афины, в доме, который, я должен сказать, не является жалкой лачугой, как некоторые люди описывали его, — но не имеет значения, что это, ибо является ли дом человека дворцом или хижиной, владелец имеет право находиться там в безопасности от вреда, — ну, в доме, который не является жалкой лачугой, но который в первые дни короля Оттона был, как мне сказали, резиденцией графа Армансперга, главы Регентства, — доме, таком же хорошем, как большинство тех, что существовали в Афинах до того, как суверен взошел на трон, — М. Пасифико, живя в этом доме, в сорока ярдах от большой улицы, в нескольких минутах ходьбы от караульного помещения, где были размещены солдаты, был атакован толпой. Опасаясь вреда, когда толпа начала собираться, он послал извещение британскому министру, который немедленно проинформировал власти. Было подано обращение к греческому правительству за защитой. Никакой защиты не было предоставлено. Толпа, в которой были солдаты и жандармы, которые даже если офицеры не были с ними, должны были, из чувства долга, вмешаться и предотвратить грабеж, — эта толпа, возглавляемая сыновьями военного министра, не детьми восьми или десяти лет, а старше, — эта толпа почти два часа занималась тем, что потрошила дом безобидного человека, унося или уничтожая каждую вещь, которую содержал дом, и оставила его в полном разрушении».

Затем он переходит к общей внешней политике своей администрации и подробно отвечает на обвинения, которые были выдвинуты против него сэром Джеймсом Грэмом. Мы не можем следовать за ним здесь, так как для этого мы были бы вынуждены вернуться ко всей работе его жизни. Но ясность, с которой все это сделано, такова, что никто теперь не может получить более ясного изложения английского взгляда на европейскую политику в течение этого периода; и затем он завершает свой взгляд на то, как Великобритания могла бы пожелать, чтобы ее иностранные дела управлялись, и как, по его мнению, они управлялись им. «Я не жалуюсь на поведение тех, кто сделал эти вопросы средством атаки на министров Ее Величества. Правительство такой великой страны, как эта, несомненно, является объектом справедливых и законных амбиций для людей всех оттенков мнений. Это благородная вещь — иметь возможность направлять политику и влиять на судьбы такой страны; и если это когда-либо было объектом почетных амбиций, то более чем когда-либо это должно быть таковым в момент, когда я говорю. Ибо в то время как мы видели, как заявил достопочтенный баронет, член парламента от Рипона, политическое землетрясение, сотрясающее Европу из стороны в сторону, — в то время как мы видели троны потрясенными, разбитыми, сровненными с землей, — институты свергнутыми и разрушенными, — в то время как почти в каждой стране Европы конфликт гражданской войны заливал землю кровью, от Атлантики до Черного моря, от Балтики до Средиземного моря, эта страна представила зрелище, почетное для народа Англии и достойное восхищения человечества».

Речь понравилась всей Палате, врагам так же, как и друзьям. Именно так все англичане чувствовали, что они хотели бы, чтобы английский государственный министр защищал себя и правительство, к которому он принадлежал. «Это заставило нас всех гордиться им», — сказал бедный сэр Роберт Пиль, который после того дня никогда не жил, чтобы выразить такую гордость снова. Затем последовало голосование; и в Палате из пятисот семидесяти четырех членов лорд Палмерстон был оправдан большинством в сорок шесть голосов. На следующий день — или, по правде говоря, в тот же день, ибо голосование не проводилось до почти четырех часов, — он послал слово радости лорду Норманби. «Наш триумф был полным в дебатах, так же как и в голосовании; и, учитывая все обстоятельства, я едва ли помню дебаты, которые, как проявление интеллекта, ораторского искусства и высокого и достойного чувства, были бы более почетными для Палаты общин».

Никогда не было генерального сражения, проведенного на этой арене, в котором то, за что нужно было бороться, было бы лучше понято, в котором комбатанты были бы выстроены в более справедливом порядке, в котором стратегия была бы более высокого уровня, или проявленное мужество более блестящим. Должны ли виги, плюс Палмерстон, оставаться у власти, или должны ли они быть изгнаны из власти из-за неуправляемого высокомерия Палмерстона? Палата общин и виги решили оставить Палмерстона на его месте. Победа была очень велика, а слава почти безгранична. Палата лордов была сведена на нет, и большинство в сорок шесть голосов в Палате общин было принято как выражение воли всей нации.

Но это не должно было длиться долго. Лорд Палмерстон знал, или утверждал, что знает, где лежит реальная сила, с которой ему пришлось столкнуться; и хотя он громко трубил в свою трубу по этому случаю, и в момент своего триумфа забыл, что его враги все еще существуют, он дожил до того, чтобы вспомнить их силу. Он так написал своему брату Уильяму: «Атака на нашу внешнюю политику была правильно понята всеми как выстрел, произведенный иностранным заговором, которому помогала и потворствовала внутренняя интрига». Он продолжает в том же письме рассказывать, как его пригласили на обед двести пятьдесят членов клуба «Реформ», и как банкет мог бы быть расширен до тысячи, если бы не сочли правильным ограничить демонстрацию. Именно после этой победы был написан знаменитый портрет лорда Палмерстона и подарен леди Палмерстон ста двадцатью членами Палаты общин. Этот период — конец, то есть, сессии 1850 года — был кульминационной точкой в судьбе нашего великого министра иностранных дел. Он дожил, действительно, до того, чтобы дважды быть премьер-министром и руководить советами, которыми Николай был побежден до своей смерти в Крымской войне; но я не думаю, что он когда-либо был так велик, как в ночь, когда он защищал себя за то, что защитил дона Пасифико. Такова история дона Пасифико. Как битва возобновилась под другими знаменами в следующем году и как лорд Палмерстон был затем уволен тем же лордом Джоном Расселом, который теперь защищал его, должно быть рассказано в следующей главе.

ГЛАВА IX. ПАЛМЕРСТОН КАК МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ДО ЕГО УВОЛЬНЕНИЯ В 1851 ГОДУ.



Лорд Палмерстон достиг своего триумфа в 1850 году и столкнулся со своим позором, если это считать таковым, в 1851 году. Прошел всего один год и несколько месяцев, прежде чем его враги стали слишком многочисленны для него. Описывая эту вторую битву, я постараюсь рассказать историю так, как будто удар пришел от лорда Джона Рассела, главы Кабинета министров, с такой помощью и советом, которые могли быть даны ему другими из его собственного класса. О действиях Двора, как рассказано нам в деталях сэром Теодором Мартином, я говорил в первой главе, и будет удобнее, если я продолжу карьеру лорда Палмерстона без дальнейших упоминаний об этом. Он сам верил, что стал жертвой иностранного заговора, которому помогали те англичане, которые соглашались, что его цель была хорошей. В сентябре 1850 года он так написал своему брату — после дела дона Пасифико: «Я победил, подавил и заставил замолчать, по крайней мере на время, одну из самых широко распространенных, злобных и активных конфедераций, которые когда-либо замышляли против одного человека, не раздавив его; но я был прав, и я был способен вести свою битву». «Смерть Луи Филиппа избавляет меня от моего самого искусного и закоренелого врага, чья позиция давала ему во многих отношениях власть вредить мне». Читателям сегодняшнего дня не понравится использование слова «заговор», и они подумают, что силы, направленные против министра иностранных дел, были не более чем силами честной политической оппозиции. И, вероятно, будут думать, что лорд Палмерстон становился слишком могущественным во внешних делах — или имел обыкновение выражать себя слишком громко — как это с тех пор стало случаться с другим великим устроителем европейской стратегии в другой стране. Это было так. Не в пределах природы человека растягивать свой голос далеко и все же контролировать силу своей собственной руки. Оглядываясь назад, мы можем понять, что Палмерстон должен был упасть; но мы все чувствуем, что если бы он не поднялся на более высокое место из-за своего падения, Англия потеряла бы многое из-за его падения.

Осенью 1850 года генерал Гайнау приехал в Лондон и, среди прочих достопримечательностей, посетил пивоварню Барклая и Перкинса. Согласно английским представлениям, он показал себя зверем во время венгерской войны; и очень жестоко с ним обошлись извозчики. Его имя не следовало бы упоминать здесь, если бы вся Англия не была в мгновенном брожении из-за того, что было сделано. В целом считалось, что с ним плохо обошлись, и что, поскольку он не плохо обращался с англичанами или английскими женщинами, мы должны были довольствоваться тем, что просто игнорировали его, когда он доверился нашему гостеприимству. Суждение Палмерстона о том, что было сделано, было снисходительным. «Извозчики были неправы в конкретном курсе, который они приняли. Вместо того чтобы бить его, что, однако, по рассказу Коллера, они делали не сильно, они должны были подбросить его на одеяле, вывалять в канаве, а затем отправить домой на кэбе, оплатив его проезд до отеля».

На шестьдесят седьмом году жизни (январь 1851 года) он написал своему брату из Бродлендса. Говоря о только что прошедшем Рождестве, он говорит: «Я позволил себе разгуляться и несколько дней охотился и стрелял в прекрасное раннее время дня, возвращаясь домой, конечно, для работы раньше, чем если бы я был только спортсменом». Пусть джентльмены шестидесяти семи лет, которые обычно ходят на охоту и стрельбу, — ибо я знаю, что есть англичане этого возраста, которые делают это, — подумают о том, как они проводят остаток дня после того, как вернулись домой. Устают ли они и спят ли, или сидят за чаем? Поздравляют ли они себя с тем, что в шестьдесят семь лет они все еще способны выполнять так хорошо многие подвиги своей юности? Я думаю, я могу сказать, что они, никто из них, не берутся за тяжелую вдумчивую работу своей жизни; и что, если такая работа все еще выпадает на их долю, она должна быть сделана до того, как они отправятся на охоту или стрельбу.

Он, однако, принимает участие во всех интересующих его вопросах. Он знает, что делается в отношении укреплений, и проявляет большой интерес к этому предмету. Он пишет канцлеру казначейства: «Не могли бы вы взять сумму, пусть даже небольшую, чтобы сделать начало для подобных оборонительных сооружений в Плимуте?» Он очень стремится к какой-то системе добровольчества. «Каждая другая страна, которая заслуживает называться державой, имеет этот вид резервных сил». Затем наступает великая Выставка 1851 года — первая из тех чудесных дворцов индустрии, которые с тех пор густо усеяли поверхность мира. Он пишет лорду Норманби и говорит о множестве. «Королева, ее муж, ее старший сын и дочь отдали себя с полным доверием этому множеству, без другой охраны, кроме почетного караула и привычного запаса констеблей с дубинками». И папство должно быть подавлено. «Наш Билль о папской агрессии будет принят, несмотря на оппозицию ирландских членов, которых подталкивает влияние священников на ирландских избирателей». Что касается этого билля, однако, я не знаю, склонны ли мы сейчас испытывать большую гордость. Затем были написаны неаполитанские письма г-на Гладстона, и они так взволновали Неаполь через Англию, что неаполитанские тюрьмы были наконец открыты. На эту тему он рассказывает отличную историю. «Валевский сказал Милнсу на днях, как доказательство доброты сердца короля Неаполя, что по его, Валевского, просьбе король в одно время обещал освободить триста заключенных, против которых не было выдвинуто никаких обвинений или доказательств. «Как благодарны, — сказал Милнс, — должны были быть эти люди! Разве они не пришли и не поблагодарили вас за свое освобождение?» «Ну, — сказал Валевский, — видите ли, после того как король дал обещание, начальник полиции пришел к нему и сказал, что если люди будут освобождены, он не сможет отвечать за жизнь короля. И так, видите ли, люди не были освобождены».

В ноябре 1851 года мы подходим к причине его падения, которой, по правде говоря, был государственный переворот Наполеона. Чувство в Англии, когда государственный переворот был впервые обнародован, было очень враждебным к нему. Существовало убеждение, что Наполеон был виновен в лжи и предательстве. Г-н Кинглейк в своем великом труде о вторжении в Крым переводит слова, которые Наполеон использовал 13 ноября 1850 года: «Благороднейшая цель и наиболее достойная возвышенного ума — не искать, находясь у власти, как увековечить ее, а неустанно трудиться, чтобы укрепить, на благо всех, те принципы власти и морали, которые бросают вызов страстям человечества и нестабильности законов». Примерно через год после того, как он произнес эту филантропическую, но сентенциозную идею, он украл Империю. Англичанам это не понравилось; и хотя они постепенно были завоеваны верностью Императора своему английскому союзу настолько, чтобы терпеть его, пятно лжи все еще прилипало к нему на протяжении двадцати лет его правления. Таково, как мы думаем, было английское чувство.

Таковым не было чувство лорда Палмерстона, который знал о состоянии Европы больше, чем любой другой англичанин, и был более остро осведомлен о насущных потребностях как Франции, так и Англии. Он пишет лорду Норманби: «В настоящее время нет другого лица, компетентного возглавить дела во Франции; и если Луи Наполеон в конечном итоге основал династию, я не вижу, чтобы мы должны были сожалеть об этом, насколько это касается английских интересов». «Во всяком случае, я говорю о Луи Наполеоне, laudo manentem». Но было известно, что между двумя людьми существовала личная дружба, пока Луи Наполеон жил в Англии, а также что со стороны Палмерстона существовало сильное отвращение ко всей семье Бурбонов. Бурбоны на протяжении всего периода его карьеры, как до, так и после прихода Короля-гражданина, правили в той таинственной и хитрой манере, которая в конечном итоге привела к испанским бракам. Палмерстон, несомненно, желал чего-то лучшего, чем хитрость и тайна. Бурбоны были изгнаны Революцией; но Республика, установленная с Луи Наполеоном в качестве ее президента, действовала не с большой мудростью. По мнению Палмерстона, для Франции было необходимо нечто более близкое к установленному правлению династии — и для Англии также, если она должна была оставаться в союзе с Францией, — чем дикий и необученный энтузиазм Ассамблеи. Он верил в Луи Наполеона и продолжал, несомненно, верить до конца своей жизни, оправданный, как он думал, ранними успехами французского императора, а также его дружбой к Англии. Он покинул мир политики до того, как Наполеон спрял всю свою нить и размотал свою катушку до конца. Мне, кто пишет это, даже память об Императоре неприятна. Но падение, которое должно было постичь Палмерстона, могло быть отчасти связано с его чувством к человеку, который стоял выше в его оценке, чем в оценке его соотечественников. Годы спустя, в 1858 году, ему пришлось уйти в отставку со своим правительством, которое он тогда возглавлял, по причине, которая была отчасти схожей. Мы скоро подойдем к этому; но это дало еще одно доказательство общего тона его ума по отношению к Луи Наполеону.

Лорд Норманби был нашим послом в Париже; и по какой-то причине, о которой я ничего не знаю, питал другие чувства. Вероятно, он, как честный человек, не любил нечестность президента. Между ним и Палмерстоном существовало разногласие, и это, несомненно, также повлияло на грядущие обстоятельства. И нужно помнить, что лорд Палмерстон уже страдал от чувства неодобрения своих вышестоящих офицеров в том, что он не представлял свои депеши вовремя для такого надзора, который, как считалось, они должны были получить. Против него в этот момент были премьер-министр и его собственный посол в Париже, который был членом Кабинета министров, и влияние Двора, и у него было чувство, что он сам находится в слишком дружеских отношениях с человеком, который совершил государственный переворот не самыми честными средствами, которые когда-либо использовались в политике, и не самыми чистыми инструментами.

С другой стороны, необходимо помнить, что Палмерстон знал себя так, как мало кто знает, и осознавал свою проницательность и общую популярность в стране. Его целью было вести иностранные дела так, чтобы это наилучшим образом способствовало чести его страны, и он понимал, что в Англии нет человека, который мог бы преподать ему урок в этом отношении. Что касается его депеш, то для него было совершенно немыслимо мириться с требуемыми задержками. Был отдан соответствующий приказ, поступали и другие распоряжения. Однако, если он оставался министром иностранных дел, он должен был действовать по-своему. Но в этот момент возник еще один повод для недовольства им, который в сочетании с его неповиновением в вопросе депеш привел к его отставке. Лорд Палмерстон выразил графу Валевскому, который был тогда послом Франции в Лондоне, свое одобрение государственного переворота. Это согласие было дано несколько небрежно, так что он не был абсолютно связан использованными словами. Он утверждал, что это было именно так. Граф Валевский, конечно, отправил домой новому императору свой отчет о мнении английского министра иностранных дел.

Два дня спустя Палмерстон дал указания лорду Норманби относительно его поведения: «Ее Величество повелела мне проинструктировать Ваше Превосходительство не вносить никаких изменений в ваши отношения с французским правительством». И, по-видимому, в Париже возникло некоторое недоброжелательство из-за того, что частное сообщение было сделано раньше официального. Частное сообщение заключалось в том, что лорд Палмерстон полностью одобряет действия президента. Нужно сказать, что он не признавал, что зашел так далеко. Он указал, что Валевский сообщил по памяти сказанные слова; что Тюрго, министр во Франции, устно передал эти слова лорду Норманби; и что Норманби написал домой о своем воспоминании о гневе, который выразил г-н Тюрго. Г-н Тюрго был в ссоре с лордом Норманби, представляя президента-императора. «Вам вовсе не нужно утруждать себя тем, чтобы говорить нам, “что вам повелела Ее Величество проинструктировать меня”, потому что мы уже два дня как знаем, каково мнение нашего друга лорда Палмерстона». Именно так Тюрго ответил лорду Норманби — с презрением, добавленным к желчности, поскольку лорд Норманби осмелился предположить, что, если бы английское правительство пожелало, оно могло бы вмешаться в дела французского правительства. Лорд Норманби в своем официальном отчете четко заявил, что сделал это сообщение г-ну Тюрго. Но лорд Палмерстон никогда не давал ему таких инструкций: «Ее Величество повелела мне проинструктировать Ваше Превосходительство не вносить никаких изменений в ваши отношения с французским правительством». В этом нет никакого послания, и это слова лорда Палмерстона; но лорд Норманби, по-видимому, их неверно понял. Во всяком случае, частное сообщение достигло Парижа первым, а официальная депеша — двумя днями позже. Затем последовали официальные и полугневные депеши между двумя лордами в Лондоне и Париже, и вопрос о том, кто был прав, перешел в руки лорда Джона Рассела как премьер-министра.

Суть предъявленного теперь обвинения заключалась в том, что министр иностранных дел без санкции Кабинета министров взял на себя смелость сказать французскому послу, что президент-император поступил необычайно хорошо, организовав государственный переворот. То, что читатели могут считать, что президент поступил очень плохо, не имеет отношения к делу. Не утверждается, что в Кабинете министров были разногласия по этому пункту — хотя, несомненно, они были либо в Кабинете, либо вне его. Это просто мемуары о лорде Палмерстоне, и они не претендуют на то, чтобы быть оправданием его политики. А нынешняя цель — показать, почему он был уволен, и как он обернулся против тех, кто его уволил, и одержал над ними верх. Сам он в письме, написанном несколько дней спустя своему брату, дает подробную историю всего дела, в которой берет на себя труд показать, что, как он выразился перед Валевским, так же говорили и другие члены Кабинета тому же человеку в тот же период; и он цитирует лорда Лэнсдауна, Чарльза Вуда и самого Джона Рассела. Запрещено ли мне делать то, что делали мои коллеги, что делал весь Лондон — та часть Лондона, которая знала, о чем говорит?

Я процитирую его собственные слова, в которых он рассказывает брату, как защищался перед лордом Джоном Расселом. «Я ответил, что его доктрина, изложенная таким образом, является новой и непрактичной; что в дипломатическом общении существует хорошо известное и прекрасно понимаемое различие между разговорами, которые являются официальными и связывают правительства, и разговорами, которые являются неофициальными и не связывают правительства; что мой разговор с Валевским был последнего рода, и что я не сказал ему ничего, что в какой-либо степени или каким-либо образом сковывало бы действия правительства; и что если считать, что государственный секретарь никогда не может выразить никакого мнения иностранному министру о текущих событиях, кроме как в качестве органа предварительно проконсультированного Кабинета, то пришел бы конец тому легкому и непринужденному общению, которое существенно способствует укреплению взаимопонимания между министрами и правительствами». Но продолжая, он выражается более горячо: «Очевидно, что причина, названная для моего увольнения, была лишь предлогом, за который жадно ухватились за неимением какой-либо веской причины. Истинной причиной было слабое пресмыкательство перед враждебными интригами семьи Орлеанов, Австрии, России, Саксонии и Баварии, а в некоторой степени и нынешнего прусского правительства. Все эти стороны обнаружили, что их соответствующие взгляды и системы политики были сорваны курсом, проводимым британским правительством, и они подумали, что если смогут сместить министра, то изменят политику».

«Слабое пресмыкательство» и «враждебные интриги» я оставлю в стороне, предоставив отдельному читателю судить об этих выражениях, как ему угодно. Но очевидно, что в то время в Великобритании существовали два течения во внешней политике: одно, которое я могу определить только как английское, и другое, которое я называю политикой абсолютизма, потому что не хочу опускаться до оскорблений, что мне пришлось бы сделать, если бы я дал ему какое-либо национальное название. Мы не должны сомневаться в том, что оба они придерживались высоких патриотических идей. Императоры и их министры естественно верят в императоров и их министров. Те, кто им противостоит, по их мнению, — упрямая революционная толпа. Если с помощью маленьких хитростей партия абсолютизма может добиться успеха в свою пользу, совершается великий политический шаг. Но те, кто утверждает, что объединенное мнение мира в целом может быть наилучшим образом использовано для управления миром, могут быть столь же мудрыми и, во всяком случае, столь же честными, как и их противники. Сравнение национальных успехов наций говорит в их пользу. Лорд Палмерстон в течение всей своей жизни после того, как начал задумываться об этих вещах, и особенно в самую сильную часть своей жизни, когда он возглавлял Форин-офис, придерживался британского взгляда и не позволял себе ни на мгновение отступить от него. Конституционный король, как он считал, не правил в том смысле, чтобы держать нити национальной политики в своих собственных руках. В защите своего взгляда он был авторитарен, властен, высокомерен — иногда даже тираничен, если хотите. Бульдог вряд ли может крепко держать свою кость, не раздавив ее. Но очень трудно вырвать кость из пасти бульдога.

Когда лорд Джон потребовал объяснений, лорд Палмерстон дал их с большей точностью, чем правдивостью. Его письмо датировано 16 декабря. Он подробно остановился на вопросе о поведении президента и оправдал суждение президента о государственном перевороте. Но не это сейчас ставилось под сомнение. Ему был сделан ответ, в котором от него ожидали признания своей ошибки в том, что он говорил с Валевским. Он отказался это сделать, и тогда, 19 декабря, последовал удар. Лорд Джон написал следующее: «Я только что получил ваше письмо от вчерашнего дня. Мне не остается иного пути, как представить переписку Королеве и просить Ее Величество назначить вам преемника в Форин-офисе». Лорд Палмерстон был уволен. Увольнение члена Кабинета министров, и такого члена Кабинета, было, во всяком случае, весьма необычным событием. Лорду Маколею оно показалось «безрассудно, излишне суровым». Сам лорд Джон раскаялся в этом. «Мое собственное суждение об этом таково, что это было поспешно и опрометчиво», — говорит он на стр. 258 своих «Воспоминаний и предложений». Он думал смягчить удар, предложив уволенному, но всегда активному государственному секретарю праздное убежище лорд-лейтенанта Ирландии. Возникает искушение подумать, что Палмерстон был прав, когда в свои ранние годы говорил о среднем министре как о том, кто «инстинктивно вернется к овсяному ситу».

Он, однако, не собирался возвращаться таким образом. Он чувствовал, что уже некоторое время предполагалось, что он будет уволен; и теперь, когда удар был нанесен, он вовсе не был готов уйти в безвестность и молчание. Но, по-видимому, он испытал большие трудности в принятии решения о том, как действовать. Он ничего не сделал — да и нечего было делать до тех пор, пока парламент не соберется в начале февраля. Но было, конечно, очевидно, что лорд Джон должен предложить Палате свое объяснение этого самого необычного обстоятельства. Он сделал это в очень сильной речи; но он мог говорить, зная, что двор у него за спиной. Лорд Палмерстон ответил ему, но сделал это без такой поддержки; и вряд ли мог бы доказать свою правоту без ссылки на двор, что запрещала ему его лояльность. Он, по-видимому, признал тот факт, что должен принять свое увольнение, выждать время и попытаться снова сразиться с лордом Джоном на других основаниях. Он знал свою популярность в стране и не сомневался в своей силе. Если бы он преуспел на другом поприще, Королева была бы обязана принять его. Некоторое время спустя Королева действительно приняла его очень охотно. Но в его нынешнем затруднительном положении даже его популярности было недостаточно, чтобы поставить его в правильное положение перед парламентом. Ему, старому государственному служащему своей страны — тому, кто все еще надеялся долго служить своей стране, — не подобало брать на себя роль демагога и присоединяться, как ему пришлось бы, к ультрарадикалам в тщетной попытке получить большинство против своего старого начальника. Он не предпринял никаких подобных усилий, а позволил делу пройти, защищаясь лишь по мелким пунктам, в отношении которых его друзья не утверждали, что он был особенно успешен.

Дебаты были описаны лордом Даллингом, который был особенно близким другом Палмерстона. «Его речь», — речь Джона Рассела, — «безусловно, была одной из самых мощных, которые я когда-либо слышал. Она явно предназначалась для того, чтобы раздавить ожидаемого противника, и благодаря деталям, в которые она углубилась, застала лорда Палмерстона врасплох. Я слушал его ответ с самым нежным интересом, так как он был любезен упомянуть мое собственное имя с похвалой; но я чувствовал, и все его друзья чувствовали, что это был слабый ответ на тот огромный натиск, который был на него совершен». «Палмерстон разбит» — это было, действительно, выражение, обычно используемое в клубах; но оно ни в малейшей степени не передавало того представления, которое лорд Палмерстон сформировал о своем собственном положении. Должен сказать по правде, что я никогда не восхищался им так сильно, как в этот кризис. Он явно считал, что с ним плохо обошлись; но я никогда не слышал, чтобы он сделал несправедливое или раздражительное замечание, и он не казался нисколько ошеломленным полученным ударом или обескураженным тем изолированным положением, в котором оказался. Именно по этому случаю остроумный государственный деятель выразил свое мнение, что «был такой Палмерстон» — Fuit Ilium et ingens gloria Teucrorum. Тот государственный деятель намеревался выразить свое мнение, что власть Палмерстона — это дело прошлого.



“So sinks the daystar in the ocean bed,


And yet anon repairs his drooping head,


And tricks his beams, and with new-spangled ore


Flames in the forehead of the morning sky!”









CHAPTER X.



PALMERSTON HOME SECRETARY, 1853 AND 1854.

Миру не пришлось долго ждать. Лорд Палмерстон, как мы видели, был изгнан 19 декабря 1851 года. Парламент собрался 8 февраля следующего года, и до конца месяца лорд Джон лишился должности. Им был внесен законопроект о милиции, к которому Палмерстон выразил свое враждебное отношение. Не предполагается, что он стремился сместить своего бывшего начальника по этому конкретному вопросу, а скорее выбрал его в качестве начала для своей атаки; но Палата пересмотрела вопрос, по которому лорд Джон торжествовал, и поддержала бывшего министра иностранных дел своими возгласами настолько громко, что главе правительства стало очевидно, что он больше не может стоять на своем. Именно тогда Палмерстон написал своему брату: «Я получил свое “око за око” с Джоном Расселом и сместил его в прошлую пятницу. Я, конечно, однако, не ожидал этого сделать, и не намеревался делать ничего, кроме как убедить Палату отклонить его глупый план и принять более разумный. Я не сомневаюсь, что две вещи побудили его уйти в отставку: во-первых, почти оскорбительный тон по отношению к нему, с которым Палата своими возгласами поддержала меня в дебатах; и, во-вторых, страх быть побежденным при голосовании по вотуму недоверия по делам на Мысе, который должен был быть внесен сегодня». Лорд Палмерстон говорит о «глупом плане» лорда Джона. Вероятно, можно предположить, что абстрактная глупость плана была не столь сильна для автора письма, как решимость, о которой он говорит, «получить свое “око за око” с Джоном Расселом». Не может быть, чтобы личные вопросы в сердцах государственных деятелей не разделяли почву с вопросами государственной важности и часто не приводили к формированию мнения или закреплению сомнения. Если я слышу о государственном деятеле, с которым этого не было, я чувствую, что ему, должно быть, не хватало теплоты, необходимой для партийного конфликта. «Меры, а не люди» — это великий боевой клич, чтобы завоевать голоса невежд; но когда они завоеваны, люди будут значить почти столько же, сколько и меры.

Лорд Палмерстон, во всяком случае, нанес сокрушительный удар, и лорд Джон был смещен. Королева послала за лордом Дерби, и тот при формировании своего Кабинета предложил лорду Палмерстону место канцлера казначейства. Прошло ровно сорок три года с тех пор, как это же место было предложено ему ранее, и тогда, как и сейчас, тори-премьер-министром. Какая длинная жизнь прошла между двумя такими предложениями! Нас учат сейчас думать, что человек, который впервые берется за такие обязанности, как регулирование финансов своей страны в шестьдесят восемь лет, слишком сильно обременяет человеческую природу; и, конечно, если бы мы услышали, что юноша двадцати пяти лет был так выбран, мы бы подумали, что он очень скороспелый или что премьер-министр очень глуп. Но этот человек отказался от обоих предложений; и, не вдаваясь в мотивы, которые побудили его отклонить предложение лорда Дерби, мы не можем не радоваться тому, что он ясно видел путь к отказу. Мы не можем не думать, что при лорде Дерби произошел бы откат к торизму, который существенно помешал бы той популярности, благодаря которой он должен был быть поднят к управлению делами во время Крымской войны. Обсуждая с братом состояние партий в то время, он говорит: «Правда в том, что виги были бы рады избавиться от Джона Рассела и иметь меня вместо него, если бы это изменение можно было хорошо осуществить». Это, по правде говоря, было то изменение, которого желала Либеральная партия, вероятно, без какого-либо четкого выражения такого желания. Качества ума лорда Палмерстона овладели людьми, и хотя английский либерал сегодняшнего дня, вероятно, подумал бы дважды, прежде чем поставить вдумчивое государственное управление одного ниже счастливой дерзости другого, в тот момент страна, несомненно, устала от лорда Джона и была склонна повернуться против него, потому что он сместил своего старого коллегу.

Более слабого правительства, чем правительство лорда Дерби, в Англии никогда не формировалось. Единственными лицами в нем, хорошо известными в то время в политической жизни, были лорд Дерби и г-н Дизраэли, который занял вакансию, образовавшуюся после смерти человека гораздо более слабого, чем он сам. Лорд Джордж Бентинк ушел, оставив г-ну Дизраэли лидерство в Палате общин. Но когда мы оглядываемся на недолгий интервал в девятнадцать лет, мы едва ли знаем, кто были те, кого он должен был вести. Говорят, что, кроме лорда Дерби и г-на Херриса, среди них не было ни одного английского тайного советника. В него не входил никто из последователей сэра Роберта Пиля. Свободная торговля была единственным предметом спора, и по вопросу о свободной торговле в правительстве было большинство, состоящее из пилитов, вигов и радикалов. Лорд Джон и лорд Палмерстон вместе с сэром Джеймсом Грэмом и г-ном Гладстоном заявили, что невозможно управлять правительством в таком состоянии дел. Был созван новый парламент, и 11 ноября 1852 года им была зачитана Тронная речь Королевы. Парламенту было предложено рассмотреть, не нанесло ли недавнее законодательство неизбежного ущерба. Это предназначалось как прямая пощечина сторонникам свободной торговли. Г-н Вильерс внес контррезолюцию, полную, как сказал г-н Дизраэли, «отвратительных эпитетов». Она была отклонена 336 голосами против 256. Лорд Палмерстон затем предложил вторую резолюцию, заявляющую: «Что по мнению Палаты, улучшенное состояние народа... является главным образом результатом недавнего законодательства». Это прямо противоречило убеждениям министерства, но было принято и допущено к прохождению подавляющим большинством. Резолюция, как предполагается, была подготовлена сэром Джеймсом Грэмом в согласии с лордом Джоном. И факт ее принятия лордом Палмерстоном и ее продвижение им в политическом согласии с лордом Джоном доказывает, что в этот момент между двумя старыми коллегами не было войны. Причина для войны все еще оставалась и, по сути, предотвращала в настоящее время любое объединение государственных деятелей, в котором лорд Палмерстон служил бы под началом лорда Джона; но личной ссоры не было, и два человека, таким образом, смогли действовать вместе в течение двенадцати месяцев со дня, когда было написано роковое письмо. Лорд Палмерстон в июне того года заявил о своем намерении не служить под началом лорда Джона. «Он, безусловно, полностью потерял мое». Лорд Джон потерял доверие лорда Палмерстона. «Я не чувствую никакого негодования по отношению к нему лично или в частном порядке; но потребовались бы сильные побуждения, чтобы убедить меня снова стать членом правительства, которое он возглавляет. Я не чувствую доверия к его осмотрительности или суждению как политического лидера и не мог бы полагаться на его твердую верность как коллеги, имея свое официальное положение в его власти».

Тщетно, однако, лорд Дерби принял резолюцию в пользу свободной торговли. Г-н Дизраэли внес свой бюджет, который был немедленно отклонен 303 голосами против 286. Это произошло 16 декабря, а 20-го лорд Дерби заявил, что министерство ушло в отставку. Затем послали за лордом Абердином, и он сформировал администрацию, в которой лорд Джон Рассел вошел в качестве министра иностранных дел, а лорд Палмерстон — в Министерство внутренних дел. В этом для него должна была быть определенная горечь. Он поначалу отклонил предложение лорда Абердина, потому что политика лорда Абердина как министра иностранных дел в течение многих лет находилась в прямом противоречии с его собственной. Он, однако, был убежден лордом Лэнсдауном, который, возможно, был лучше способен читать знамения времени, чем он сам, и чувства умов людей по отношению к нему, против которого двор использовал свое влияние. Его заверили, что руководство иностранными делами не останется за лордом Абердином, а перейдет к лорду Кларендону или лорду Джону — и в общей либеральности обоих он был хорошо уверен. Он сам говорит брату, что решил, что сам ни в коем случае не возьмет Форин-офис. В этом, несомненно, было некоторое хвастовство — естественное и понятное. Было бы невозможно, чтобы лорд Палмерстон тогда вернулся в Форин-офис.

Есть что-то почти смехотворное в энергии, проявленной лордом Палмерстоном в Министерстве внутренних дел; и все же она была по существу полезна. Он посещал тюрьмы и писал меморандумы о вентиляции камер. Он устраивал условно-досрочное освобождение для каторжников и пытался уменьшить неприятности от дыма в Лондоне. Он строил кладбища и назначал зимние выездные сессии суда. Такие дела отнюдь не смехотворны. Именно благодаря вниманию к ним в значительной степени достигается благополучие народа. Они, несомненно, так же важны, как и те иностранные договоренности по управлению Европой — и, действительно, миром в целом, — которыми лорд Палмерстон занимался до сих пор. Но они не кажутся такими значительными перед воображением. И мы можем представить, что он сам чувствовал разницу, когда перешел от инструктирования сэра Стратфорда Каннинга к консультированию фабричного инспектора.

Примерно в это время, я думаю, у него вошла в привычку манера общения с публикой в целом, которая сохранялась за ним до дня его смерти. Он стал известен как шутник. Он перешел от легкого, любезного персифляжа министра иностранных дел к обычному веселью Джона Булля английского магистрата, без видимых усилий, но с явным намерением. Остроумие никогда не было очень хорошим. Нужно признать, что оно было обычно банальным и что из уст другого оно не имело бы никакого эффекта. Но мир так полюбил своего Палмерстона, что был готов смеяться над всем; и когда мир депутаций заставляют смеяться, многое достигнуто. Депутации действительно смеялись, и лорд Палмерстон приобрел репутацию самого остроумного англичанина своего времени. Никакая репутация не была заработана дешевле или использована с лучшим эффектом.

Оглядываясь на те дни, нам кажется, что лорд Палмерстон как министр внутренних дел казался нам более значительным, чем другие министры того времени. Он был не только министром внутренних дел, но ему была доверена обязанность общего советника по общественным делам. Приближалась большая беда Крымской войны, и положение дел было не так хорошо известно другим, как ему. Был также вопрос о реформе, относительно которого он чуть было не почувствовал себя вынужденным уйти в отставку. «Моя должность слишком тесно связана с парламентскими изменениями, чтобы позволить мне сидеть молча во время всего процесса прохождения законопроекта о реформе через парламент; и я не мог бы взяться за законопроект, который содержал существенные вещи, которые я не одобряю, и помогать пробивать его через Палату общин, навязывать его лордам и стоять на нем на предвыборных собраниях». Это он сказал в письме своему зятю Лоуренсу Саливану. Мы можем понять, что для удовлетворения своих собственных политических чувств ему не нужно было сильно волноваться по какому-либо вопросу реформы. Но ему, должно быть, было трудно иметь законопроект о реформе, решенный за него, пока он был министром внутренних дел. Была также двойная причина для его несогласия в тот момент. Должен ли флот двигаться к Дарданеллам или должен оставаться в Средиземном море? Это было в преддверии того, что впоследствии стало Крымской войной, и было вопросом, по которому лорд Палмерстон, вероятно, имел более решительное мнение, чем в отношении законопроекта о реформе. Но в конце концов он отозвал свою отставку. «Я остаюсь в правительстве. Меня много и сильно убеждали сделать это в течение нескольких дней многие члены правительства, которые заявили, что они не были сторонами ответа Абердина мне, и что они считали все детали намеченной меры реформы все еще открытыми для обсуждения. Их настойчивые представления и знание того, что Кабинет в четверг принял решение по турецким делам в полном соответствии с мнениями, которые я долго и безуспешно навязывал им, решили меня отозвать свою отставку, что я и сделал вчера».

Это было в конце 1853 года, когда парламент не заседал, и в течение следующих двух лет Крымская война стала настолько полностью единственным вопросом жизненного интереса для Англии, что сделала его неизбежно пунктом, на котором должны полностью держаться мемуары о жизни лорда Палмерстона за эти два года. Он был министром внутренних дел, когда началась война, но был поднят до должности премьер-министра до ее окончания. Это было сделано для того, чтобы Англия могла иметь, как она должна, самого компетентного человека, которым она обладала, чтобы вести ее. Я не выражаю мнения, что он был самым компетентным человеком — только то, что Англия так думала и оправдала свое мнение конечным результатом. Но по правде говоря, способность человека к такой работе не зависит от какой-либо силы интеллекта, или несгибаемого мужества, или дальновидной хитрости. Человек компетентен просто потому, что считается таковым. Нация доверяет человеку и будет работать под его началом таким образом, который невозможен под руководством лидера, которому она не доверяет. И, как кажется, дело обстоит со всеми людьми, которые вовлечены в трудную операцию и преуспевают в ней как раз в момент, удобный для успеха, лорд Палмерстон взялся за дело точно в нужное время. Может быть, Абердин потерпел неудачу, потому что он был Абердином, а Палмерстон преуспел, потому что он был Палмерстоном, каждый согласно таким свету и дарам, которые были в нем. Такова была и остается идея среднего англичанина. Или, может быть, Палмерстон со своей обычной удачей вмешался как раз тогда, когда злые дни прошли и успех стал возможен. Это идея умных критиков дел. Кто скажет, что было правильно?

Мы должны вернуться здесь и самым легким образом коснуться причин великой войны. Они имели свое начало, пока лорд Палмерстон был в Форин-офисе, даже если не сказать, что они начались раньше этого. Номинальной причиной был спор, который возник в Иерусалиме между латинской и греческой церквями за обладание высшей властью над Святыми местами. Было признано, что Святые места должны быть открыты для обоих, но считалось существенным, чтобы одно было верховным. Едва ли нужно говорить, что к этому состязанию Англия не имела личного отношения. Оно было улажено в конце концов озадаченным турком по совету английского посла. Но оно было улажено так, чтобы сделать Николая, императора России, более убежденным, чем когда-либо, в общей необходимости взять всех членов греческой церкви в Турции особенно под свою защиту. Это он попытался сделать в полноте самодержавной власти. Затем, когда было высказано возражение против притязаний императора, граф Меншиков был послан через Прут, чтобы занять Дунайские княжества, которые, насколько касалось этой сделки, были в то время частью Турции. Вся Европа сразу же приняла меры, чтобы побудить его вернуться. Англия, Франция, Австрия и Пруссия, во всяком случае, сделали это. Но Николай, который долго был занят и жаден до имущества «больного человека», не хотел отступать, не достигнув чего-то. И Турция, полностью поддерживаемая тем знаменитым англичанином, сэром Стратфордом Каннингом, — который стал теперь лордом Стратфордом де Редклиффом, — не дала бы ему ничего в плане протектората. Конференция встретилась в Вене с экспертом от каждой из четырех стран, чтобы спасти Турцию и в то же время спасти, если возможно, чувства и честь царя. Но попытка ни к чему не привела и в конце концов оказалась совершенно безрезультатной.

Г-н Кинглейк, по-видимому, приписывает лорду Палмерстону почти больше, чем дружеское согласие с Наполеоном в этом вопросе. «Возможно, не было более одного члена английского Кабинета, который желал формирования этого странного союза на основаниях, подобных тем, что двигали французским императором». Мы предполагаем, что лорд Палмерстон был тем членом Кабинета, на которого здесь указано. Опять же он говорит: «Относительно большей части Кабинета, и, возможно, всех их, кроме одного, меткая фраза лорда Кларендона была верной. Они дрейфовали» (том I, стр. 440). Наполеон, вероятно, стремился получить для себя блеск войны с королевой Викторией в качестве своего союзника. Для человека, который получил свою империю так, как он это сделал, было великим делом предстать перед миром с таким сувереном в качестве своего друга. Мы можем понять, что в борьбе с Россией он должен был руководствоваться таким мотивом. Но государственный переворот произошел зимой 1851-1852 годов, а эксперты были за своей работой мира в Вене летом 1853 года. Даты не подходят для продолжения такого проекта со стороны Наполеона. Это могло послужить три месяца, чтобы удержать его трон, но вряд ли могло быть полезным после пятнадцати. Мы знаем, что лорд Абердин был слаб, делая все возможное, чтобы предотвратить войну, если мог это сделать. И мы знаем также, что Палмерстон был силен, стремясь с самого начала действовать в соответствии с английским послом в Константинополе. Но мы сомневаемся, есть ли причина полагать, что он поддался желаниям императора французов или желал выйти за рамки своего собственного посла.

Оглядываясь на весь характер этого человека на протяжении долгой жизни, мы обнаруживаем, что его недостатком была самоуверенная — почти самонадеянная — дерзость. Имея преимущество его частной переписки, которая не была раскрыта г-ну Кинглейку, когда были опубликованы его первые тома, мы не можем прочитать в ней ни следа такой дружбы, или, можно сказать, такого антибританского чувства. Он был готов сражаться с любым человеком, который не был англичанином, за любой пункт — и с любым человеком, который был англичанином, который противостоял ему, пока у него была нога, на которой можно стоять. Я склонен, поэтому, думать, что Палмерстон в своей готовности к войне с Россией ни в малейшей степени не руководствовался имперскими симпатиями. В июле он написал следующее лорду Абердину: «Я вполне согласен с вами, что мы должны попытаться, можем ли мы разработать какое-либо предложение, которое, не вовлекая султана в какой-либо отход от почвы независимости, на которой он стоит, могло бы удовлетворить любое справедливое требование, которое император может выдвинуть. В то же время, однако, я надеюсь, вы позволите приказать эскадрам идти к Босфору, как только в Константинополе станет известно, что русские вошли в княжества, и быть далее свободными войти в Черное море, если это необходимо или полезно для защиты турецкой территории». И он заканчивает свое письмо следующим образом: «Я уверен, что эта страна ожидает, что мы должны следовать таким курсом, и я не могу поверить, что мы получили бы что-либо, кроме поддержки в следовании ему от партии в оппозиции». Затем он пишет лорду Джону Расселу: «По моему мнению, курс, который император» — император России — «проводил по этим вопросам с момента своих первых предложений о разделе Турции, и особенно насильственный, оскорбительный и угрожающий язык его последнего манифеста, по-видимому, показывают, что он выбрал свою линию, и что ничто не удовлетворит его, кроме полного подчинения со стороны Турции; и мы, следовательно, не должны скрывать от себя, что он настроен на решительную борьбу».

«Я снова пытался убедить Кабинет послать эскадры к Босфору, но потерпел неудачу; мне сказали, что Стратфорд и Ла Кур имеют полномочия вызвать их. Это, несомненно, заявлено в публичных депешах, но мы все знаем, что ему было в частном порядке предложено не делать этого. На слова можно должным образом отвечать словами, но на акты следует отвечать актами; и вступление русских как захватчиков на турецкую территорию должно быть сопровождено и отвечено вступлением эскадр в Босфор как защитников». Здесь Палмерстон, кажется, говорит своим привычным голосом. Это было так, как если бы иностранные дела Англии были почти под его контролем. Может быть, он и император французов были одного мнения. Или может быть, что император, зная, в какую сторону Палмерстон был склонен вести, предвидел, что может лучше всего сыграть свою роль, идя с ним. Но из двух людей мы считаем вероятным, что лорд Палмерстон знал Восточную Европу лучше и имел более ясное представление о том, что намеревался делать. Все еще в июле он пишет членам Кабинета: «Российское правительство шаг за шагом велось кажущейся робостью правительства Англии; и отчеты, хитро распространяемые, что британский Кабинет заявил, что будет иметь la paix à tout prix, не были достаточно опровергнуты никакими явными актами». Но лорд Абердин был инстинктивно против войны, в которую, как сказал впоследствии лорд Кларендон, Англия дрейфовала, и лорд Кларендон, который стал министром иностранных дел, согласился с лордом Абердином.

Необходимо помнить, что император Николай был полностью убежден, что Англия, и особенно Англия под руководством лорда Абердина, не позволит втянуть себя в войну. Он читал речи в Палате общин и, вероятно, даже подсчитывал голоса. Для английского денежного коммерческого ума война, как он полагал, была из всех вещей самой антипатичной. Заглядывая вперед, насколько позволял его интеллект, он думал, что видит, что британская мощь в упадке. Сэра Стратфорда Каннинга и лорда Палмерстона он всегда ненавидел. Они были двумя особыми врагами; но их было только двое. Вся Англия с ее тюками хлопка, конечно, не пойдет на войну. Таково было убеждение императора Николая. И с тех пор, как лорд Абердин пришел к власти на предшествующее Рождество, такой же была тенденция ума английского премьер-министра. Но воля лорда Палмерстона — и воля также императора французов — была сильнее, чем у лорда Абердина. В значительной степени в соответствии с инструкциями Палмерстона два флота действительно прошли Дарданеллы 14 октября и были поставлены на якорь непосредственно у Константинополя. Два лорда в английском Кабинете все еще едва ли действовали в согласии, хотя натура лорда Абердина была настолько любезной, что делала фактическое противодействие своему коллеге почти невозможным. У него также был за спиной принц-консорт, который, хотя и соглашался на войну при определенных обстоятельствах, не был одного мнения с лордом Палмерстоном относительно того, что это были за обстоятельства. Лорд Палмерстон определяет свои идеи в следующих словах: «Мы перешли Рубикон, когда впервые приняли участие с Турцией и послали наши эскадры поддержать ее; и когда Англия и Франция однажды взяли третью державу за руку, эта третья держава должна быть проведена в безопасности через трудности, в которых она может оказаться. Англия и Франция не могут позволить себе быть сбитыми с толку, и какие бы меры ни были необходимы с их стороны, чтобы сбить с толку своего противника, эти меры должны быть приняты; и правительства двух самых могущественных стран на лице земли не должны быть напуганы ни словами, ни вещами, ни именем, ни реальностью войны». Это было датировано 1 ноября, едва ли полный месяц до Синопа, и указывает, каковы были тогда его намерения.

Когда флоты прошли Дарданеллы, гнев Николая был очень велик. Он никогда не думал, что, перейдя Прут, он дал casus belli; и так как без такой провокации проход флотов к Константинополю был бы нарушением хорошо понятого договора, он считал себя грубо оскорбленным и использованным не по назначению. Был ли факт, что эти англичане действительно намеревались сражаться с ним? Он был сувереном, который сделал ужасные приготовления к войне, и он знал, что английская армия в эти последние дни всегда содержалась на мирном положении — что для него должно было казаться дешевой и отвратительной военной организацией. Если эти англичане попытаются последовать за своим флотом, он даст им почувствовать тяжесть своей правой руки. Но для него было обязательным, во всяком случае, наказать турок. Поэтому он послал свой собственный флот из Севастополя и устроил дела для Синопа.

Читатель должен помнить, что в течение этого времени лорд Палмерстон был государственным секретарем по внутренним делам и отнюдь не был специально призван заниматься этим русско-турецким вопросом. У него были свой дым и свои кладбища, и свои фабрики, и свои суды, за которыми нужно было присматривать.

ГЛАВА XI. КРЫМСКАЯ ВОЙНА; — ПАЛМЕРСТОН ПРЕМЬЕР-МИНИСТР, 1855.



Война началась всерьез с морского конфликта при Синопе. Это было ужасное дело, и сделанное, мы должны сказать, полностью в отместку. Английский и французский флоты поднялись по Дарданеллам и тем самым оскорбили гордую натуру Николая сверх всякого немедленного прощения. Русские корабли вышли из Севастополя и, покружив по Черному морю в течение двух недель, чтобы увидеть, вероятно, вмешается ли объединенный флот, и обнаружив, что маленькая турецкая эскадра, стоящая в Синопе, находится в их власти, вошли и уничтожили ее полностью. «Считалось людьми у власти», — говорит г-н Кинглейк, — «что 4000 турок были убиты, и что менее 400 выжили, и что все они были ранены».

Англия была полна гнева, и ничто не могло утихомирить ее гнев, кроме убеждения, что теперь, пусть премьер-министр говорит что угодно, мы должны сражаться с Россией. Оглядываясь на обстоятельство спустя много лет, мы должны признать, что император России имел на своей стороне любые законные права, которые может дать состояние войны. Он, из своего собственного безумного чувства власти, перешел Прут, а мы — французы, то есть, и мы сами — со стороны наших союзников повели наши флоты к Константинополю. Русские вернулись обратно через Прут; но Николай отказался сказать, что откажется от своей идеи протектората. Союзники поэтому вошли со своими флотами в Черное море, и не могло быть сомнений, что существовало состояние войны. Но у русского адмирала было шесть или семь линейных кораблей на месте, тогда как у турок было только семь фрегатов. Для них не было надежды, но все же они сражались храбро, пока у них была пушка, чтобы сражаться, и погибли в конце концов почти до одного. Наш флот, тем временем, стоял у Босфора, и вся Англия была сердита. Ничто, кроме войны, не могло теперь послужить успокоению умов англичан.

10 декабря 1853 года лорд Палмерстон написал премьер-министру, рекомендуя, чтобы мы в Англии немедленно приготовились сражаться: «То, что я настоятельно рекомендовал бы, поэтому, — это то, что я предлагал несколько месяцев назад Кабинету, а именно, чтобы российское правительство и российский адмирал в Севастополе были проинформированы, что до тех пор, пока российские войска занимают княжества или удерживают позицию в любой другой части турецкой территории, никаким российским военным кораблям нельзя позволять показываться из порта в Черном море». Лорд Абердин отклонил данный совет, и 15-го лорд Палмерстон ушел в отставку. Но правительство не могло продолжать без него. «По правде говоря», — говорит г-н Кинглейк, — «он был одарен инстинктом, который позволяет человеку читать сердце нации». Он не успел уйти, как Кабинет в его отсутствие действительно решил послать флот в Черное море; и тогда отставка была отозвана. Лорд Абердин написал ему следующее: «Я рад обнаружить, что вы одобряете недавнее решение Кабинета в отношении британского и французского флотов, принятое в ваше отсутствие. Я уверен, вы узнаете с удовольствием, что, отсутствуете ли вы или присутствуете, правительство должным образом заботится о сохранении от всякого ущерба интересов и достоинства страны». 7 февраля российский посол был отозван, и войска были немедленно посланы на Восток. Затем был обед, данный сэру Чарльзу Нейпиру в Реформ-клубе, за который лорд Палмерстон считался специально ответственным. Это было, возможно, сделано не с лучшим вкусом или не с самым правильным суждением. Торжественный банкет в честь победоносного героя должен следовать, а не предшествовать победам, которые должны быть отпразднованы. Лорд Палмерстон председательствовал и был очень торжествующим и очень веселым. Он рассказывал истории обо всем, что адмирал сделал в Средиземном море и в других местах, и предполагал все, что он сделает на Балтике. Г-н Брайт очень сильно набросился на него, и, возможно, заслуженно. Лорд Палмерстон ответил г-ну Брайту с суровостью, и возникло значительное количество недоброжелательства. Г-н Брайт принадлежал тогда, как и сейчас, к партии мира и нашел широкое поле для атаки в громкой радости министра, который возбуждал своих соотечественников к войне; и, несомненно, он в конце концов оказался в выигрыше, так как сэр Чарльз не вернулся победителем.

Британские войска теперь стекались в Турцию, и переход через Варну на Крымский полуостров был быстро осуществлен. 14 сентября первые отряды английской и французской армий высадились, а несколько дней спустя была проведена и выиграна битва при Альме. Мы все еще можем помнить чувство триумфа, с которым была услышана новость, и дух завоевания, который был усилен ложными известиями, в которые верили в то время, что Севастополь также пал. Англия думала в течение нескольких часов, что она уже сделала то, что должно было стоить ей двенадцати месяцев душераздирающих тревог, многих миллионов налогов и горя сверх меры. До сих пор, как мы читали записи о приготовлениях к кампании, казалось, что лорд Палмерстон как министр внутренних дел имел больше отношения к войне, чем любой другой министр. Но он избежал личного раздражения, которому подвергались те, кто имел управление деталями в своих руках и кто считался ответственным за то, что было не так. Но время вскоре должно было прийти, в которое он перестал бы быть подчиненным — и тогда, такова была его удача, все шло хорошо.

После битвы при Альме дела шли не процветающе. Англия, когда ее вернули от чувства триумфа, которое почти одолело ее по ложному сообщению о падении Севастополя, ожидала, что хотя твердыня еще не пала в ее руки, ее должны заставить сделать это очень быстро. Она была неразумна в суровости, с которой обращалась со своими слугами, как гражданскими, так и военными, дома и в Крыму. Англия, не привыкшая к войне в большом масштабе в течение последних сорока лет, не могла поначалу вести ее так, как будто она была привычна к ней, и обвиняла всех своих слуг в «рутине», «бюрократии», ошибках и невежестве. Мы можем оглянуться сейчас и увидеть, что таковы были обвинения, сделанные суровой госпожой, и вспомнить имена лорда Раглана и герцога Ньюкасла с привязанностью и уважением, хотя мы разбили сердце одного и дух другого своим обращением. Но если слуги благородны, как это обычно бывает с английскими слугами на высоких постах, даже когда они убиты горем, они оставляют после себя примеры, которые подстрекают других к возобновленным усилиям.

Когда пришли известия о неудачах, лорд Джон Рассел был сам первым, кто заявил, что его собственный коллега в Военном министерстве не подходит для своей должности. Этим коллегой был несчастный герцог Ньюкасл, и лорд Джон рекомендовал, чтобы «до того, как соберется парламент, лорду Палмерстону были доверены печати Военного министерства». Лорд Абердин, однако, отказался уволить герцога Ньюкасла, и тогда г-н Робак внес предложение о назначении специального комитета для расследования состояния нашей армии. Лорд Джон немедленно ушел в отставку, отнюдь не с доброй воли своих коллег. Лорд Джон был лидером Палаты, и после его дезертирства защита лорда Абердина и герцога Ньюкасла была оставлена лорду Палмерстону. Он сказал, что было достаточно правдой, что наши несчастья произошли от неопытности, вызванной долгим миром. Палата разделилась по предложению г-на Робака, и министерство было побеждено подавляющим большинством. Было обнаружено, что 305 членов последовали за г-ном Робаком в лобби против только 148, которые поддержали правительство. Было ясно, во всяком случае, что лорд Абердин должен уйти в отставку.

Но хотя лорд Палмерстон должен был уйти в отставку также со своим начальником и казался на время вторым в командовании побежденной армии, это был для него момент великого триумфа. Больше не было вопроса, должен ли он снова служить под началом лорда Джона или с лордом Джоном, или должен ли он быть вынужден от имени своей страны служить под началом того, чья общая политика была столь неприятна ему, как политика лорда Абердина. Лорд Дерби был немедленно приглашен сформировать правительство — но тщетно. Он обратился к лорду Палмерстону за помощью; но не так, мы можем представить, лорд Палмерстон видел свой путь через будущие неприятности. Лорд Дерби мог хорошо понимать, что если он должен быть успешным премьер-министром в военном Кабинете, он должен иметь лорда Палмерстона в качестве своей правой руки. Но прошло не так много времени с тех пор, как этот же лорд Дерби, тогда лорд Стэнли, выдвинул против него в Палате лордов горечь обвинения Дона Пасифико. Не то чтобы это стояло на пути Палмерстона, если бы для него было возможно вложить свое сердце в работу в сочетании с лордом Дерби. Но такое сочетание не всегда может быть достигнуто простым волеизъявлением. Политические коалиции никогда не бывают прочными, потому что они сформированы из отдельных людей, и каждый человек имеет сердце в своей груди, в котором он несет свои воспоминания о прошлом, а также свои надежды на будущее. «Я пришел к заключению», — сказал он, — «что если бы я присоединился к вашему правительству, как предложено вами, я не дал бы тому правительству той силы, которую вы достаточно добры думать, что пришла бы к вам от моего принятия должности». Лорд Джон был затем послан за, и сделал попытку. Лорд Кларендон и другие из партии не хотели служить с ним, хотя лорд Палмерстон согласился сделать это. Лорд Джон, рассказывая лорду Палмерстону о своей неудаче, предложил служить с ним, если Королева потребует его услуг. Не было другой альтернативы. Действительно, не было другого человека, кроме лорда Палмерстона в Англии, который мог бы продолжать войну. Королева послала за ним, и лорд Джон действительно присоединился к нему.



“ ... Quod optanti Divûm promittere nemo


Auderet, volvenda dies en attulit ultro.”









Именно так он сообщил о своем окончательном триумфе своему брату — или намеревался сообщить, но неверно процитировал отрывок.

В этом чувствуется мальчишеская радость от успеха. И все же ему было семьдесят лет. Мы не можем представить себе подобное выражение, исходящее от лорда Джона или лорда Абердина. Даже если бы кто-то из них испытывал нечто подобное, он не смог бы так написать своему брату. Вот я и здесь, наконец-то — Премьер-министр Англии, вопреки всяким случайностям. Мой старый друг лорд Джон на днях выставил меня из Форин-офиса. И я был вынужден уйти по его требованию. И у меня был тяжелый четверть часа в Палате общин, когда по причинам, которые для англичанина всегда превыше всего, я не смог заступиться за себя самого. Говорили, что я раздавлен. «Там был Палмерстон». Но когда настали эти военные времена, я оказался нужен. И теперь мой лорд Джон — мой подчиненный. Все это не было громко выражено в «volvenda dies en attulit ultro», но было понятно и автору, и его брату. И он продолжает: «Вот я пишу тебе из Даунинг-стрит в качестве Первого лорда казначейства. Дело в том, что Абердин и Ньюкасл дискредитировали себя в общественном мнении как государственные деятели, способные справиться с чрезвычайной ситуацией; Дерби осознал неспособность большей части своей партии и их непригодность к управлению страной, а Джон Рассел тем, как внезапно бросил правительство, на мгновение так потерял положение в обществе, что я оказался единственным из его политических друзей, кто был готов служить под его началом». «Я думаю, наше правительство справится очень хорошо. Меня поддерживает общее мнение всей страны, и у меня нет причин жаловаться на малейшую нехватку сердечности или доверия со стороны Двора». Лорд Абердин сам сделал все возможное, чтобы облегчить лорду Палмерстону эту задачу. Я цитирую следующие слова из «Жизни принца-консорта» (т. III, с. 209): «У лорда Палмерстона были все основания ценить великодушие, с которым его старый шеф вмешался, чтобы устранить это грозное препятствие на пути к его успеху». Не менее благодарна была и Ее Величество; в своем письме от 6 февраля, сообщая лорду Абердину, что лорд Палмерстон только что поцеловал руку при вступлении в должность Премьера, она писала ему, что теперь избавлена от великих тревог и трудностей и чувствует, что многим обязана доброй и бескорыстной помощи лорда Абердина. Затем он излагает условия, которые намерен предложить врагу, и при этом предсказывает будущее почти с абсолютной точностью. «Мы должны также потребовать разрушения укреплений в Севастополе, хотя мы не стали бы делать это непременным условием, если бы сами взяли город и разрушили укрепления».

Большинство членов Палаты общин во главе с мистером Робаком при поддержке народа страны настаивали на расследовании, наказании, улучшении и повышении эффективности работы. Мы до сих пор помним, как слова «красная тесьма» (бюрократия) и «рутина» не сходили у всех с языка. Почта за почтой приносила на родину вести об усиливающихся страданиях. Палмерстон стал Премьер-министром в феврале 1855 года, и именно в ту зиму, которая тогда подходила к концу, страдания и борьба армии были наиболее интенсивными. Балаклава была в октябре; сражение на горе Инкерман — в ноябре; великий шторм разразился 14-го числа того же месяца; и по мере того как зима затягивалась, до нас доходили известия о трудностях передвижения от Балаклавы до высот — и наконец дорога была построена. Именно в разгар всех этих трудностей Палмерстон стал Премьер-министром, а мистер Робак добивался заседаний своего комитета. Сэр Джеймс Грэм, мистер Гладстон и мистер Сидни Герберт тогда подали в отставку, но на их место пришли другие, а лорд Палмерстон продолжал свой путь; и во время всех тягот того времени — ибо Англия томилась от чувства неудачи или, по крайней мере, несовершенства достигнутого — он никогда не дрогивал и не выказывал никаких сомнений по поводу работы, к которой был призван. Такова была природа этого человека — он не знал сомнений, и поэтому преуспевал. Его мужество было грубым, крепким и непреклонным, как у собаки. Можно сказать, что он никогда не трепетал, даже когда прикладывал голову к подушке, из-за возложенной на него задачи. Он шел вперед, опираясь на поддержку Англии, и не сомневался, что страна останется на ногах, когда борьба подойдет к концу. Я не знаю никого из причастных к этому делу, чье сердце обладало бы точно таким же калибром. Это был сам тип здоровья — не украшенный и в то же время не замутненный ни романтикой, ни возвышенными чувствами, ни поэзией, ни даже сентиментальностью.

В разгар этих событий, ранней весной, умер император Николай — умер с разбитым сердцем, став жертвой собственной гордыни; но борьба продолжалась по-прежнему.

Вторая конференция, на которую от Англии отправился лорд Джон, состоялась в Веене с целью по возможности согласовать условия мира и зафиксировать четыре основные темы: положение Дунайских княжеств, судоходство по Дунаю, степень влияния, которое Россия должна была или не должна была получить на Черном море, а также независимость Порты. В своей деятельности там лорд Джон, по мнению страны, потерпел неудачу. Действительно, он так и не преуспел ни в одном политическом начинании со дня, когда отважился отправить в отставку лорда Палмерстона. И тем не менее лорд Палмерстон оставался верен ему. Лорд Палмерстон никогда не выступал против него со времени того мощного удара, которым он сместил его из-за Закона о милиции. По правде говоря, народ был не на стороне лорда Джона и перестал ему доверять. Но другому человеку народ хранил верность до конца. У лорда Палмерстона не было способности к абстрактному мышлению, равной той, которой владел лорд Джон; но он обладал инстинктивным сочувствием к народным массам, которое поддерживало его до конца его дней.

Венская конференция была прервана, но война продолжалась, причем с самой образцовой заботой со стороны премьер-министра-септуагенария. Он пишет лорду Панмуру, военному министру: «Это прекрасные новости с Азовского моря, и масштабное уничтожение складов и припасов в атакованных городах должно сильно подорвать силы русской армии в Крыму. Однако мне очень жаль слышать столь печальные отчеты о здоровье сардинцев, и я настоятельно рекомендую вам телеграфно убедить сегодня Раглана перевести сардинский лагерь в какое-либо другое, более здоровое место. Столь широкое распространение болезней, о котором говорится в телеграмме, должно быть следствием какой-то местной причины». «Поскольку холера среди войск, судя по всему, усиливается, я посоветовал бы вам вызвать упомянутого мною врача». «Нам не хватает 40 000 человек до численности, утвержденной Парламентом, и у нас не будет и тени извинения, если мы не прибегнем к любым возможным средствам и любым возможным источникам, чтобы довести наши силы до числа, санкционированного Парламентом». «Не забудьте подсказать нашим людям из комиссариата на Черном море, что огромные запасы волов в пищу и коней для верховой езды и в упряжь можно добыть в местности на восточном берегу Азовского моря». «Столо бы также обратить их внимание на выступающую полосу земли или остров под названием Красный в Перекопском заливе, где, как говорят, в изобилии водится овечье поголовье и сено». Из этих цитат видно, сколь неусыпной была его бдительность и сколь мелочным было его внимание к делам войны. В августе того же года он пишет своему брату и рассуждает о возможном падении Севастополя. «Тогда начнется наша опасность — опасность мира, а не опасность войны». «Я должен попытаться выиграть как битву переговоров, так и битву войны, и, к счастью, дух английской нации поддержит нас. Хотел бы я с такой же уверенностью рассчитывать на твердую решимость французов».

В сентябре Севастополь пал, и трудности действительно начались. Теперь ему приходилось бороться не только с Россией, но также с Австрией и Францией. Разумеется, говорят, что его дух соперничества был простым вмешательством и что во всем он писал и говорил как задира. Его манеру действительно трудно защищать; но то, к чему он стремился, он стремился получить честно. Он всегда желал этого во благо своей страны и обычно добивался своего. В январе 1856 года он пишет нашему посланнику в Вене: «Мой дорогой Сеймур, заявление Буоля вам позавчера вечером было тем, что на простом английском языке мы назвали бы дерзким. Мы, к счастью, еще не в таком положении, чтобы австрийский министр приказывал нам подписывать договор без колебаний и условий. Кабинет в Вене, видите ли, должен настаивать на том, чтобы мы это сделали! Поистине, нашему другу Буолю вскружил голову успех в Санкт-Петербурге, и он совершенно забыл, к кому обращается с такой речью». «Мы знаем истощение, внутреннее давление, трудности и бедствия России ничуть не хуже Буоля; но мы знаем свои ресурсы и силу лучше него. Впрочем, он может быть уверен, что мы не желаем продолжать войну ради того, чего мы сможем достичь через год, если можем заключить мир сейчас на тех условиях, которые мы считаем абсолютно необходимыми и существенными; но мы вполне готовы продолжать борьбу, если такие условия получить не удастся. Британская нация едина в этом вопросе. Я говорю едина, ибо я не могу принимать в расчет Кобдена, Брайта и компанию». И он был прав. Британская нация поддержала его и, несмотря на мистера Кобдена и мистера Брайта, не стала бы поддерживать никакого министра, который поступил бы иначе. Император французов теперь, когда война закончилась — вернее, теперь, когда появилась возможность положить ей конец, — стремился смягчить условия для России. Но Англия не испытывала особого желания и не спешила. Англия была готова продолжать борьбу лучше, чем когда она ее начинала, и вовсе не желала отказываться ни от одного из тех пунктов, ради которых она пролила свою кровь и потратила деньги. Это обошлось ей в пятьдесят миллионов фунтов и 25 000 человек жизней. Заплатив столь дорого за свою свистульку, она была полна решимости выжать из нее максимум возможного. Поэтому следует признать, что лорд Палмерстон в своей заносчивости проявил не более чем концентрированную сущность англичанина. Можно сказать, что настроение страны было бульдожьим, мятежным, надменным и упрямым; но оно было честным, и во всем, что она делала, ею руководило чувство того, что каждый человек должен иметь то, что по праву принадлежит ему.

В таких мемуарах, как эти, было бы тщетно возвращаться к вопросу о правоте или неправоте Крымской войны. Лорд Кларендон остроумно заявил, что мы «заплыли» в нее. Это слово было сочтено удачным и, с тех нашего усердия по данному вопросу, широко используется для обозначения нашей собственной глупости в этом деле. Но если бы мы не вступили в войну вместе с нашими французскими союзниками, разве Николаю не позволили бы заплыть в Константинополь? Одной из главных целей Европы в нынешнем столетии было сдерживание амбиций царя России. Было ли это желание мудрым или нет, здесь обсуждать не нужно. Но, думаю, будет признано, что когда войска императора перешли Прут и заняли позицию на турецкой территории, они бы не отступили, не сделав чего-либо в пользу своего господина — если бы их не принудили к этому. Лорд Абердин полагал, что их можно заставить вернуться силой аргументов. А царь считал, что ему не нужно возвращаться, не продвинувшись хоть на шаг по дороге к Константинополю, поскольку мысли лорда Абердина были столь мирными. Поэтому лорд Палмерстон был поставлен на место лорда Абердина, и царю пришлось вернуться — с ужасными для него последствиями. Как все могло бы закончиться, будь британский народ менее мятежным и упрямым, — для этого требуется мудрец. Но если бы Палмерстон не оказался у них под рукой, нашелся бы какой-нибудь другой Премьер-министр, который выполнил бы эту работу, и выполнил бы ее, вероятно, с меньшим искусством в управлении.

Настроения Англии в отношении Турции, а также в отношении России изменились со времени Крымской войны. И для этих перемен были причины. В то время у императора Николая было намерение постепенно поглотить владения султана — поглотить их или позволить проглотить какому-нибудь другому сообщнику и алчному зверю. Мы все помним, как будто это было вчера, предложение о разделе имущества больного человека. Это предложение нам не подошло. Но поскольку мы не хотели брать себе ни части этого имущества, мы не позволяли взять его и кому-то другому. Мы чувствовали, что для нас Россия будет более опасным хозяином Восточного Средиземноморья, чем Турция. И хотя мы ни во что не ставили магометанина, русского христианина мы ставили еще меньше. Во всяком случае, для наших целей было непременно нужно, чтобы турок удержался. Половину населения европейской части Турции составляли христиане, которых мы считали столь же близкими к цивилизации, как и московита с дальнего севера; и мы тешили себя надеждой, что нам удастся привить им и их единоверцам-магометанам хоть какие-то зачатки лучших манер. С русским же, как мы полагали, нельзя было поделать ничего. В этом было много ошибочного тщеславия, ибо мы внушали себе, что этот народ, глубоко чуждый нам по своим обычаям, можно укротить, обуздать и сделать похожим на нас посредством подписания нескольких договоров и выдачи немалой суммы денег. Они взяли наши деньги, увеличили свои гаремы и посмеялись над нашими договорами. И все же мы добились своей цели в том, что Константинополь принадлежал и, судя по всему, должен был принадлежать турку, а не русскому. Мы отбросили назад русского, которому, хотя мы и не жалели для него возможности раздвинуть свои границы в Азии — за исключением нашего собственного особого направления, — мы решительно отказали в любом продвижении в Европе. С этими идеями и на основе этой теории мы вступили в войну, и поскольку по договору мы являлись совместными защитниками Турции, война определенно была оправданной. Получили ли мы хорошую прибыль от наших пятидесяти миллионов и вдобавок от 25 000 английских жизней — это вопрос, который мы сейчас решить не можем. То, как он решается каждым отдельным человеком, зависит от его рода занятий в жизни. Разводит ли он скот или ткет ковры?

Но за четверть века, прошедшую со времен Крымской войны, турок сделал очень многое для того, чтобы заставить кровь англичанина закипеть. Мы одолжили ему деньги под обещание определенных действий. Он потратил наши деньги, но не выполнил ни одного из своих обещаний. Мы снова и снова призывали его к реформам, а он отвечал выражением желания получить еще денег. Он не сделал ничего, чтобы изменить свои привычки, и лишь доказал нам, что магометанин-турок не может стать хорошим христианином.

И это тот самый человек, ради которого мы пожертвовали 25 000 жизней на войне и пятьдесят миллионов на военные расходы, на возмещение которых у нас нет никаких прав ни к кому — и множество других миллионов в виде займов, относительно которых нашему душевному покою было бы лучше, если бы у нас тоже не было никаких прав! Магометанина, несомненно, нужно заставить уйти из Европы, но делать это следует постепенно, а не по воле деспотичного императора, который под маской религиозного покровительства завладел бы этой страной. Пусть тот, кто все еще переживает из-за Турции, возьмет современную карту Европы и сравнит границы, как они проведены сейчас и как они проводились шестьдесят лет назад. Он увидит, что изгнание турка происходит не так уж медленно.

Следовательно, английскому читателю не стоит делать вывод из неприязни к турецкому правлению, будто та война, в которую, как ему будут рассказывать, мы заплыли, была нецелесообразной или более дорогой, чем оправдывалось достигнутыми целями. Эта война в своей основе была порождением лорда Палмерстона. Он посоветовал ее, начал, вел и завершил. Его рука — стремительная, настойчивая и властная — видна в ней от начала и до конца. Мы пока не можем утверждать, что все это было мудро. Вполне возможно, мир никогда не сможет с полной уверенностью сказать, была ли она мудрой или глупой; но до сих пор мировой суд не вынес ей обвинительного вердикта.

ГЛАВА XII. ИНДИЙСКИЙ МЯТЕЖ.



12 июля 1856 года на придворном совете в Букингемском дворце лорд Палмерстон был возведен в рыцари Ордена Подвязки; подразумевалось, что это было сделано в знак признания его заслуг в связи с Крымской войной. Если мы вспомним, что произошло несколько лет назад в связи с его отставкой из Форин-офиса, мы можем признать, что он был обязан принять этот знак милости Ее Величества. Сообщают, что лорд Мельбурн много лет назад, когда ему представилась подобная возможность, сказал, что ему не нужно давать взятки самому себе; и он умер так, что за его именем не стояло сокращение K.G. Вероятно, лорд Мельбурн не произносил таких слов, и эта циничная фраза была лишь выдумана к случаю. Но в ней была доля правды, которая запечатлелась в умах людей. Существует, пожалуй, ощущение, что, поскольку Премьер-министр должен рекомендовать кавалеров этой награды для утверждения Ее Величеством, Палмерстон ничуть не потерял бы в глазах мировой общественности, если бы отклонил ее. Лорд Фортескью, инвестированный в тот же день, вполне мог позволить себе принять голубую ленту. У лорда Палмерстона были причины принять ее. Но если бы он этого не сделал, то уход на покой — подобно тому, как это сделал лорд Мельбурн, не обременяя свое имя дополнительным титулом — принес бы ему еще большую славу.

В августе 1856 года, когда лорд Палмерстон был окружен трудностями, сопутствующими завершению войны, он потерял своего единственного брата; вместе с ним оборвались те письма, которые дают нам наиболее откровенное представление о мыслях, честолюбии, высокомерии и справедливости лорда Палмерстона. Впоследствии мы не слышим от него ни слова о своем брате. Он мог бы быть самым обычным случайным знакомым, выбранным наугад для какого-нибудь второстепенного посольства. Ибо его старший брат никогда не продвигал его на высокие посты в Париже, Константинополе, Вене или Санкт-Петербурге. Сэр Уильям Темпл, вероятно, обладал недостаточным для обязанностей посла — будь то в отношении интеллекта, энергии или, возможно, осмотрительности — уровнем пригодности, который был найден у лорда Гренвилла, сэра Стратфорда Каннинга и сэра Гамильтона Сеймура. Во всяком случае, лорд Палмерстон был полон решимости не допустить обвинений в кумовстве. В выражениях скорби есть нечто от женской чувствительности, которая была чужда натуре лорда Палмерстона. Его брат долгие годы жил в Неаполе, будучи нашим министром при дворе третьего разряда. Теперь он вернулся на родину и умер, и, насколько это касалось публичной жизни лорда Палмерстона, с ним было покончено.

В начале сессии 1857 года в Китае возникли трудности из-за небольшого судна, которое с тех пор известно как лорча «Эрроу». На «Эрроу» под предлогом борьбы с пиратством поднялись определенные китайцы с военного джонки, и сэр Джон Боуринг, бывший нашим губернатором в Гонконге, потребовал сатисфакции от комиссара Е. Тогда разгорелся спор и бой, в которых, разумеется, верх одержали англичанине. Это дело, имевшее значение в то время, из-за прошедших лет стало настолько тривиальным, что вряд ли заслуживает здесь упоминания, — если бы оно не привело к роспуску Парламента. В Палате лордов лордом Дерби было внесено предложение с осуждением правительства, которое было принято большинством в тридцать шесть голосов. Мистер Кобден вынес аналогичное предложение на рассмотрение Палаты общин, и его поддержали мистер Дизраэли, лорд Джон Рассел, сэр Джеймс Грэм и мистер Гладстон. Мистер Дизраэли попрекнул лорда Палмерстона тем, что тот вынес свою жалобу на суд страны, и призвал его подкрепить эту жалобу апелляцией к народу. Предложение было принято большинством в шестнадцать голосов против правительства, и лорд Палмерстон действительно объявил о роспуске.

Мы можем понять, почему лорд Палмерстон в качестве Премьер-министра был неприятен мистеру Кобдену и мистеру Гладстону. Он по своей сути был военным министром и в последнее время занимался исключительно войной. Для мистера Кобдена и мистера Гладстона он должен был олицетворять островную агрессию. Но лорд Дерби и сэр Джеймс Грэм, лорд Джон Рассел и мистер Дизраэли не могли испытывать ничего подобного. Они сами продемонстрировали готовность по крайней мере вести войну, и мы не можем вообразить, чтобы вопрос с лорчей «Эрроу» мог повлиять на них настолько, чтобы они сочли обязательным ради славы Англии немедленно ополчиться на человека, который только что вывел Англию через ее трудности. Это был просто партийный конфликт, в котором Аристид оказался слишком справедлив. Но Аристид решил последовать совету своих врагов и посмотреть, что на это скажет страна.

Отправляясь на суд избирателей, он не мог не знать, каков будет результат. Он только что успешно завершил войну, и страна не позволила бы сместить его. Средний англичанин был глубоко горд им, горд его дурными шутками, горд его несгибаемой энергией и горд его годами. Когда его оппоненты отрицали, что они объединились против него, он назвал их «случайным скоплением атомов». Эта шутка стоила того, чтобы ее процитировать больше, чем те, которые он обычно отпускал. Страна гордилась им даже за то, что он держался за Тивертон вместо того, чтобы принять более славное место. Бросить старых друзей во время своего триумфа — тех, кто был верен ему до того, как пришла слава, — было бы не в стиле Палмерстона. Так что он добился своего большинства вопреки лорче «Эрроу», а мистер Брайт и мистер Кобден оба оказались исключены из нового Парламента.

Затем на нас обрушился Индийский мятеж; и люди, которые никогда не сомневались во время русской кампании, хотя и чувствовали, что Англия должна напрячь все силы для победы, начали бояться, что те немногие, кому выпало принять на себя основной удар, погибнут в этой попытке. Было распространенным страхом, что если Индия должна принадлежать нам в будущем, Индия должна быть завоевана во второй раз; и пока люди думали об этом, их сердца падали при воспоминании о том, какова же будет участь британских мужчин, детей и женщин, обреченных претерпеть то, что во много раз хуже смерти. И существовало вовсе не редкое и весьма пагубное ощущение, что Индия будет потеряна навсегда, а вместе с ней и вся слава Англии. То, что эта идея преобладала во Франции, которая только что была нашим союзником, и в России, которая только что была нашим врагом, и в Соединенных Штатах, которые из всех наций были нам ближе всех по духу, не вызывает сомнений. Когда у людей на душе так тяжело, они выказывают это скорее на лицах, чем в речах. Были месяцы в 1857 году, когда люди в Англии едва решались произнести вслух то, что они думали и чувствовали об Индии. Но про лорда Палмерстона нужно сказать, что он был слеплен из какого-то более крепкого и грубого теста, чем остальные люди, лучше приспособлен к суровым испытаниям и способен переносить без вреда дождь, снег и ненастье. Сквозь тот период Индийского мятежа, который, как нам кажется, был для английского Премьер-министра тяжелее даже временных неудач в Крыму, он не дрогнул ни разу.

В «Эдинбургском обозрении» прямо перед тем, как до нас дошли известия о Мятеже, было сказано, что «прошедшая сессия застала лорда Палмерстона увенчанным славой того, кто в одиночку истоптал точильный чан». Это была самая вершина колонны похвалы, воздвигнутой в его честь за стойкость против России той прессой, которая поддерживала его политическую сторону. Но это было правдой. Он сделал это в одиночку. Если мы оглянемся назад, мы не найдем ни одного другого министра, который бы не потерпел неудачу, не колебался или не оставался в тени. И все же мы считаем, что усилие, приложенное им для подавления Индийского мятежа, было большим из двух. Ему было легче, потому что он уже привык к усилиям, необходимым для такой работы во время русской войны; и поскольку Мятеж разразился сразу после русской войны и затрагивал вопросы, менее очевидные для умственного взора, чем русская распря, он, при всех своих ужасах и всех своих триумфах, оставил менее глубокий след в размышлениях. Индия была нашей и должна была быть нашей. Так мы чувствовали, когда Индия снова стала нашей. Но было близко к тому, чтобы Индия, по крайней мере временно, перестала быть нашей. Однако Палмерстон продолжал управлять страной сквозь все это с видимым хладнокровием. За три месяца мы перебросили в Индию 30 000 войск со всеми их лошадьми, снаряжением, обмундированием и вооружением. Когда мы помним о расстоянии, требуемой быстроте, рассредоточенных позициях людей, которых нужно было собрать, и необходимых транспортах, я думаю, мы можем похвастаться, что ни одна другая страна никогда не предпринимала подобных усилий.

В конце концов, львиная доля тяжелейших боев легла на армию, находившуюся в Индии до прибытия войск из Англии. Было бы несправедливо сказать хотя бы пару слов о мятеже, не заявив об этом. Дели был отбит у мятежников. Аутрам, Хавелок, братья Лоуренс и Инглис сделали свое дело. Когда все были верны долгу и все были героями, нет нужды ревновать к похвалам. Но лорду Каннингу, сыну старого наставника Палмерстона по политике, тому Каннингу, который был так суров к Палмерстону во время дебатов о Доне Пасифико, тому Каннингу, который отправился в Индию против всякой воли по приказу Палмерстона, тому Каннингу, сказать слово против которого означало бы самопожертвование для министра [N] — Каннингу, который завершил своей смертью победу в стране, которой был отправлен управлять, — ему и тем храбрецам, которых мятеж, вырвавшийся из его смуглых рядов, застал в Индии, принадлежит первая похвала за его подавление.

Лорду Палмерстону в особняке лорд-мэра (Мэншн-хаус) пришлось трубить в трубы Англии, обращаясь к обычной аудитории Мэншн-хауса. «Англичанин, — сказал он, — не так любит мундиры, стальные ножны и железные каблуки, как люди в некоторых других странах; но ни одна нация не может превзойти англичан, будь то в качестве офицеров или солдат, в знании обязанностей воинской профессии, а также в усердии и искусстве, с которыми эти обязанности выполняются; и какие бы отчаянные дела ни предстояло совершить — где бы ни приходилось смело противостоять превосходящим силам и триумфально их одолевать, где бы ни встречались лишения, где бы ни находилось то, с чем солдату приходится сталкиваться индивидуально или коллективно, там, я осмелюсь сказать, нет на земле нации, которая могла бы превзойти — я мог бы без излишнего национального тщеславия сказать, я верю, нет нация, которая могла бы сравняться, — с народом Британских островов. Но, милорд-мэр и господа, пока мы все восхищаемся храбростью, стойкостью и бесстрашием наших соотечественников в Индии, мы не должны забывать отдать должное и нашим соотечественницам. В обычной жизни функции женщин заключаются в том, чтобы скрашивать дни невзгод, унимать часы страданий и придавать дополнительный блеск солнечному свету процветания; но нашим соотечественницам в Индии довелось проявить качества более высокого и благородного рода, и когда им приходилось либо выдерживать ужасы осады, либо переносить лишения трудного бегства, забывая о собственных страданиях в стремлении послужить нуждам других, женщины Соединенного Королевства, где бы они ни оказывались в Индии, демонстрировали качества самого благородного свойства, равных которым еще не знала история мира. Отныне любой храбрый солдат может считать не умалением своих заслуг то, что его мужество и способность переносить лишения равны таковым же у англичанки».

Мы можем услышать слова старика сейчас и сказать себе, что это был момент, когда национальное тщеславие можно было простить. И мы слышим те крики одобрения, пропитанные как тщеславием, так и истинной славой, с которыми они были встречены. Во время Мятежа велись некоторые дискуссии о целесообразности принятия такой иностранной помощи, какая предлагалась. Выдвигались предложения привлечь два бельгийских полка. Но лорд Палмерстон категорически отверг любую помощь, даже со стороны Бельгии. По этому поводу он написал лорду Кларендону следующее: «Чем больше я думаю об этом, тем сильнее чувствую, что для нашего положения и репутации в мире необходимо подавить этот мятеж и восстановить порядок собственными средствами; и я абсолютно уверен, что мы можем это сделать и что мы это сделаем». И теперь это было сделано.

Мы должны сделать здесь небольшой перерыв, чтобы отметить: в парламент был внесен законопроект об изменении всей системы управления Индией. Мои читатели, вероятно, знают, что до того времени Ост-Индская компания существовала с правом — правда, постепенно урезанным и в той или иной степени поставленным под государственный контроль — управлять делами Индии так, будто она была просто сценой для определенных торговых операций. При правительстве имелся Совет по контролю, но не было государственного секретаря по делам Индии. Существовала дирекция-совет директоров, но не было Индийского совета, напрямую назначаемого правительством. И мои читатели также знают, что в настоящее время существует государственный секретарь, равный по рангу другим министрам; и что Индия стала отраслью нашего правительства — подобно колониям и иностранным делам. Не знаю, нужно ли мне вдаваться в подробности осуществленного изменения дальше того, чтобы сказать: оно было проведено в соответствии с предложением, внесенным лордом Палмерстоном, и во исполнение тронной речи Королевы в декабре предыдущего года. Это произошло в начале 1858 года. По первому чтению разгорелись долгие дебаты, предлагались бесконечные задержки. Главным виновником этого был мистер Дизраэли. Он заявлял, что «в настоящее время мы берем на себя огромную ответственность; мы вступаем в обязательства, которые в один прекрасный день заставят нас трепетать; и у нас нет абсолютно никаких гарантий, что те, кто реально обладает властью в Индии, кто действительно управляет ресурсами страны, будут хоть сколько-нибудь контролироваться в наших интересах». Тем не менее, при голосовании законопроект был принят большинством в 145 голосов против поправки, рекомендующей отсрочку. Таков был конец Ост-Индской компании как правящей силы; и с тех пор Индия стала простой зависимой территорией британской короны, как Канада и Австралия. И это тоже следует записать на счет достижений лорда Палмерстона.

Затем возник вопрос, из-за которого лорда Палмерстона самым нелепым образом отправили в отставку; и он оставался не у дел с февраля 1858 года по июнь 1859-го. Это было сделано нелепо, поскольку предмет спора был таковым, в котором не только страна, но и Палата общин полностью разделяли его точку зрения. Была предпринята попытка убийства императора французов. Она была совершена совершенно без оглядки на человеческие жизни: число убитых и раненых в момент, когда император ускользнул, оценивалось аж в 150 человек. И этот ужас показался еще более усугубленным, когда стало известно, что в момент покушения вместе с императором находилась императрица. Орсини, итальянец, был главарем банды, бросившей гранаты под карету императора; и в ходе следствия выяснилось, что Орсини вместе со своими сообщниками-убийцами жил в Англии и здесь же сконструировал свое смертоносное орудие. Французский министр императора обратился к нашему Форин-офису за содействием в этом вопросе и потребовал изменить законы так, чтобы подозреваемые убийцы — убийцы, подозреваемые в том, что таковыми их считают английское или французское правительства, — не могли продолжать свое ремесло в Лондоне. Лорд Палмерстон дал согласие, и законопроект, призванный наделить тогдашнее министерство полномочиями разбираться с подобными лицами, был проведен через Палату общин большинством не менее чем в 200 голосов. Это можно считать откровенным мнением Палаты, когда ее настроение было исполнено просто возмущенного гнева по отношению к Орсини.

Но тем временем отличились «французские полковники». Французскими полковниками называли неких офицеров, которые были возмущены этим делом. Они знали, что Орсини привез свои гранаты из Лондона, но не знали, что британское правительство стремится поступить так, как того желали французские министры. Вследствие этого они направили императору различные адреса, в которых отвратительное поведение Англии описывалось в весьма резких выражениях. «Полковники», судя по всему, полагали, что вся Англия занималась изготовлением орудий убийства для удобства Орсини. И эти адреса были с несчастью опубликованы в «Монитёр», благодаря чему им был придан квазиофициальный характер; ведь все, что публиковалось в «Монитёр», считалось получившим официальный штамп. Французский посол выразил сожаление, заявив, что адреса попали в «Монитёр» без внимания, и лорд Палмерстон убеждал Палату не обращать внимания на пустопорожнюю болтовню «полковников». Но оскорбление нации уже было нанесено на страницах «Монитёр» и стало известно гораздо шире, чем отправленные извинения. Какое-то упущение официальных депеш, которые можно было бы предатьгласности в Палате, действительно имело место. Во всяком случае, теперь была внесена поправка — «Что эта Палата не может не выразить сожаления по поводу того, что Правительство Ее Величества, прежде чем предложить Палате внести изменения в закон о заговорах в настоящее время, не сочло своим долгом ответить на важную депешу, полученную от французского правительства 20 января», — и она была принята большинством в 19 голосов.

Когда ранее было высказано то мощное мнение 299 голосами против 99, правительство поддерживалось всеобщим стремлением тори придавить такое осиное гнездо, каким был Орсини со своими сообщниками. Изгнать их из страны или повесить, если потребуется, должно было показаться — и казалось — правильным для партии лорда Дерби. И это было ничуть не менее правильно из-за французских «полковников», которые, в конце концов, были вполне доблестной группой парней, защищавших свою страну и своего императора. Но стало очевидно, что можно извлечь сиюминутную выгоду из ситуации с лордом Палмерстоном и его правительством; и лидеры партии тори не преминули этим воспользоваться. Лорд Палмерстон, которого, судя по всему, привело в ярость подобное предательство, на следующий день подал в отставку, и лорд Дерби пришел к власти с мистером Дизраэли в качестве своего главного помощника. Палмерстон оставался в отставке шестнадцать месяцев; но прежде чем мы отправимся с ним в относительное забвение, мы должны отметить: теперь он был отправлен в отставку — причем по предложению мистера Милнера Гибсона, одного из его старых врагов из партии мира — вовсе не потому, что, как в былые времена, он якобы проявил высокомерие от имени Англии и в общем курсе своей политики навредил иностранным государствам; а потому, что он предположительно — ошибочно предположительно — прогнулся перед французскими приказами. Палмерстон остался прежним; но таковой же осталась и английская нация. Когда его обвиняли в заносчивости за рубежом, для рядового англичанина он был дорогим старым Пэмом. Но когда возникло глупое представление, будто он неоправданно уступил хотя бы дюйм французскому влиянию, его оппозиция мгновенно обрела силу для его свержения — чем они не преминули воспользоваться.

Во время своего отдыха он председательствовал на обеде в пользу Королевского литературного фонда и там, как и везде, произнес речь, полезную для этого случая. Выступление с речью на обеде Литературного фонда кажется обязанностью, ожидаемой от бывшего Премьер-министра. Затем последовал законопроект о реформе, представленный тори — это было в 1859 году. Но лорд Джон не собирался принимать законопроект о реформе от тори до тех пор, пока мог этого избежать. Правительство оказалось в меньшинстве после того, как лорд Джон внес поправку, осуждающую билль тори. Вследствие этого лорд Дерби ушел в отставку, и к Королеве снова обратились с просьбой сформировать кабинет.

В летописях человеческой жизни эти формирования новых кабинетов кажутся происходящими стремительно и проносятся так, будто они не имеют никакого реального значения! Но для нас, оглядываясь сейчас назад через разделяющие годы — а прошло уже двадцать три года, — сколь эпохальным было то неожиданное приглашение лорда Гренвилла после отставки лорда Дерби! Лорд Джон Рассел и лорд Палмерстон заключили между собой соглашение о том, что, кого бы ни выбрала Королева из них двоих, каждый поможет другому; к тому времени Палмерстон решил оставить свой гнев, а лорд Джон, рассчитывавший, вероятно, вернуть себе прежнее влияние, все же не отказывался во второй раз послужить под началом своего старого коллеги, если того потребует Королева. Но претензии обоих были равны, и в качестве компромиссной фигуры был выбран лорд Гренвилл. Когда к лорду Палмерстону раньше обращались с просьбой сформировать кабинет заново, страна вела войну, и каждый англичанин был настроен решительно. Тогда альтернативы не было. Но теперь не было причин, мешавших лорду Палмерстону вернуться в рядовые члены; хотя мог найтись повод не служить под началом лорда Джона. Когда лорду Палмерстону предложили пойти в подчинение к лорду Гренвиллу, он написал Королеве следующее: «Виконт Палмерстон и лорд Джон Рассел перед созывом собрания в Уиллис-рус пришли к соглашению о сотрудничестве друг с другом при формировании новой администрации, кого бы из них ни призвала Ваше Величество воссоздать правительство Вашего Величества. Это соглашение не распространялось на случай какого-либо третьего лица; однако виконт Палмерстон полагает, что то же чувство общественного долга, которое заставило его заключить это соглашение с лордом Джон Расселом, должно побудить его оказать содействие лорду Гренвиллу в исполнении повелений Вашего Величества. Обещание же виконта Палмерстона лорду Гренвиллу было условным». «Следовательно, данное им лорду Гренвиллу обещание обусловлено успехом лорда Гренвилла в организации правительства, состав которого был бы способен официально вести государственные дела и пользоваться доверием Парламента и страны». Но лорд Гренвилл преуспел. Как нам сообщают, он обнаружил, что лорд Джон не желает служить под его началом и одновременно оставлять лидерство в Палате общин в руках лорда Палмерстона. В результате за лордом Палмерстоном снова послали, и он во второй раз стал Премьер-министром на семьдесят шестом году жизни.

ГЛАВА XIII. ПАЛМЕРСТОН В ДОЛЖНОСТИ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА С 1859 ГОДА ДО ЕГО СМЕРТИ.



Объединение Италии было первым важным вопросом, которым пришлось заняться новому кабинету лорда Палмерстона. Лорд Джон Рассел был министром иностранных дел, но мы видим, что Палмерстон держал бразды правления в собственных руках. Главное, что требовалось сделать, заключалось в следующем. Австрия все еще удерживала Венецию, но была вынуждена оставить Ломбардию под натиском маршала Мак-Магона в битве при Мадженте. Австрия должна была быть повержена и по возможности изгнана из Венеции. Франция одержала победу, но император потребовал в качестве награды Савойю и Ниццу. Спасти Савойю и Ниццу для Палмерстона было уже поздно. Это пятно на имени бедного Кавура должно остаться несгладимым навсегда. Он говорил нашему министру в Турине, что они не будут отданы, и в то же время знал, что их участь уже решена. Но императора необходимо было остановить и не позволять ему развивать бурный успех своих побед. В этом деле император тоже обманул его. И Италию следовало поощрить к тому, чтобы занять свое место среди наций Европы.

Таковы были вопросы по Италии, которые волновали британский Кабинет в данный момент. Нелюбовь Палмерстона к Австрии — мы могли бы почти назвать ее ненавистью — по-прежнему пылала так же жарко. В меморандуме, подготовленном для Кабинета, лорд Палмерстон защищал Наполеона от Австрии. «Австрия взяла наши субсидии, связала себя договором не заключать мир без нашего согласия, потерпела сокрушительное поражение в бою и поспешно заключила мир без нашего согласия. Но когда император Наполеон поступал подобным образом? Никогда». Это было написано в январе 1860 года; но чуть позже, когда стала известна история с Савойей и Ниццей, он демонстрирует свое ревнивое отношение к Наполеону. В апреле того же года он пишет лорду Коули в Париж: «Ум императора так же полон планов, как крольчатник — кроликов, и, подобно кроликам, его планы уходят под землю на время, чтобы избежать внимания или противодействия». Сохранилась запись беседы, которую он провел с графом Флао за несколько дней до этого. Граф Флао как раз собирался в Париж и спросил его, что ему передать императору. Премьер-министр выразился, скажем так, очень откровенно. Англия желает мира, сказал он, но если император жаждет войны, он обнаружит, что Англия к нему вполне готова. И он пишет в письме герцогу Сомерсету: «Я пристально наблюдал за императором и изучил его характер и поведение. Можете быть уверены, что в глубине его души таится глубокое и неугасимое желание унизить и наказать Англию». Он говорит лорду Коули: «Захват Савойи и Ниццы и нарушение обещания перед Швейцарией относительно уступки швейцарцам нейтрализованной зоны — это вещи, с которыми нельзя легко смириться». Из этих цитат видно, насколько он был намерен держать императора на своем месте и спасти эту страну, если это возможно, от какой-нибудь будущей битвы при Доркинге. Но относительно тогдашнего положения Италии он очень резко высказался в вышеупомянутом меморандуме: «Поэтому нет никаких разумных сомнений в том, что и Франция, и Сардиния объединились бы с Англией в отстаивании принципа, согласно которому итальянцы должны быть ограждены от иностранного принуждения и оставлены свободными в определении по своей собственной воле того, каково будет их будущее политическое состояние».

Во всех этих делах лорд Палмерстон и лорд Джон Рассел совместными усилиями преуспели — по крайней мере в достижении своих желаний. Австрия была полностью изгнана из Италии. Французский император не пытался отомстить за Ватерлоо. И Италия стала единой нацией, управляющей собой в соответствии со своей собственной волей.

Но чтобы подтвердить делом хвастовство, высказанное графу Флао, стране было необходимо держать оборону наготове. Вопрос о ее безопасности военными средствами всегда занимал мысли лорда Палмерстона. В декабре 1859 года он написал об этом письмо мистеру Гладстону, и мы можем представить, как он поразил мистера Гладстона своей небрежной дерзостью, предложив немедленно выделить голосованием десять или одиннадцать миллионов на укрепления для защиты Портсмута и Плимута. Затем он переходит к способу привлечения средств — относительно чего мы можем только вообразить, что мистер Гладстон настоял на своем. Но миллионы были выделены, укрепления возведены, а волонтерское движение было приведено в действие — к каким колоссальным результатам, теперь очевидно всей стране. В результате того, что было сделано тогда, Англия получила двойную армию: одну для службы за рубежом, а другую — дома. Лишь теперь начинают видеть и понимать, что защиту наших собственных берегов можно доверить людям, организованным менее дорогостоящим образом, чем полки линейной пехоты.

В 1861 году лорд Палмерстон был инвестирован в должность лорда-хранителя Пяти Портов, благодаря чему получил в свое распоряжение то, что считалось комфортабельной резиденцией под Дувром. Поскольку Бродлендс и Брокет-холл, а также Кембридж-хаус на Пикадилли, куда он давно переехал, были у него на руках, это вряд ли имело для него большое значение. Но инвестура дала ему по крайней мере радость еще раз съездить в Тивертон и встретиться со своим старым другом мистером Роуклиффом, мясником. Ибо должность лорда-хранителя имела статус доходной, и требовались новые выборы. Он был переизбран без борьбы, но не без обычной предварительной беседы с мистером Роуклиффом.

Вряд ли возможно упомянуть все меры или даже все те из них, которые имели важное значение, к которым был причастен лорд Палмерстон в этот период своей жизни. В 1860 году обсуждались налоги на бумагу; и теперь, когда этот вопрос почти забылся среди быстро урегулированных дел, мы едва ли можем осознать те волнения в наших душах и даже ту враждебность, которые они породили. Палата лордов взяла на себя смелость отклонить законопроект, тогда как снижение налогов — это дело, которое Нижняя палата считает принадлежащим исключительно ее прерогативе. Но Палмерстон, чье собственное сердце не лежало к этому вопросу, но который был сильно озабочен поддержанием мира между двумя палатами, сумел уладить все так, что в 1861 году законопроект был принят, и с тех пор о налогах на бумагу больше ничего не слышно. Нам кажется, что пенни есть и всегда был стандартной ценой ежедневной газеты — если только «Таймс» или какое-нибудь другое ежедневное издание, если таковое имеется, не пожелает из соображений абсурдного комфорта пожилых джентльменов и дам стоить три пенса.

В 1861 году началась американская Сецессионная война, и в том же году, 14 декабря, скончался принц-консорт. Лорду Палмерстону, должно быть, было приятно осознавать, что все чувства враждебности — или, вернее, сурового осуждения в его адрес — остались в прошлом. Все мы помним ту глубокую личную скорбь, с которой было встречено нами известие о смерти принца. Из нашей среды ушел добрый человек, оставив вакантным место, которое уже никто и никогда не смог бы занять. Человек, столь безупречный во всех отношениях — редкое достояние, и Англия никогда не переставала нуждаться в нем и оплакивать его.

Почти ровно в то же время в ходе американской Сецессионной войны возник инцидент, который чуть не втянул нас в водоворот событий вопреки всем нашим тщательным усилиям избежать этой опасности. Южные штаты отделились из-за того, что не желали допустить перехода управления страной от них, Демократической партии, в руки их оппонентов — республиканцев. Демократическая партия зарождалась и находилась у власти почти со времен Адамсов, и теперь отчетливо сознавала, что все ее самые заветные политические институты оказались под угрозой из-за назначения мистера Линкона президентом. Мистер Линкон был убежденным республиканцем. Показать, как обе партии до сих пор вели борьбу, каждая путем создания новых штатов, которые должны были либо способствовать сохранению рабства в своих границах, либо препятствовать ему, — слишком сложная задача, чтобы предпринимать ее здесь. Должен ли Техас, приверженный рабству, стать одним штатом или четырьмя? Должен ли Канзас быть рабовладельческим или свободным? Должны ли Невада и Небраска, будучи штатами свободной земли, быть приняты или исключены? Каждый штат должен иметь двух сенаторов, и от числа сенаторов зависело распределение рычагов государственной власти. Растущие благосостояние и численность населения Севера в конце концов одержали верх, и Юг, видя, к чему все идет, решил отделиться. Они действительно попытались отделиться, и следствием этого стало состояние войны.

Теперь же, я полагаю, ни у одного предубежденного ума не может быть сомнений в том, что единственным стремлением английского правительства во время войны было соблюдать строжайший нейтралитет и позволить американцам самим разобраться между собой. В частной жизни мнения расходились; и если говорить в самых общих чертах, можно сказать, что торговые классы поддерживали Север, а сельскохозяйственные и аристократические — Юг. И эти настроения, будь то с той или с другой стороны, подпитывались нарастающим дефицитом хлопка. Мы видим, как даже лорд Палмерстон высказывал мысль о том, что следует рассмотреть предложение французского посла о принуждении северных штатов к тому, чтобы пропустить хлопок с Юга в Европу. Невозможно было найти более несправедливого или, по сути, невыполнимого решения этой проблемы. Но Палмерстон лишь упомянул об этом вопросе в разговоре с коллегой по Кабинету министров, а вопрос о вмешательстве или невмещательстве, о признании или отказе в нем, насколько могли заметить посторонние, оставался главным образом в руках лорда Рассела, занимавшего пост министра иностранных дел. Лорд Джон получил титул пэра в июле 1861 года. Весь Кабинет министров пришел к решению, что Англия не будет вмешиваться и не станет признавать Юг. Что касается английского правительства, во главе которого стоял лорд Палмерстон, таковой была его линия политики от начала и до конца; и у северной партии в войне определенно не было оснований испытывать враждебность к Англии.

Но подобное настроение было очень сильно в Штатах. Там считали, что Англия должна была сразу похлопать Север по плечу как сторону в споре, на чьей стороне находилась очевидная справедливость. Затем разгорелся инцидент с судом «Трент», который, если бы не совместная мудрость двух людей в Штатах — мистера Линкона и его государственного секретаря мистера Сьюарда, — несомненно, втянул бы нас в войну. И здесь лорд Палмерстон, вне всякого сомнения, принял самое деятельное участие в подготовке при определенных обстоятельствах к активным мерам.

Подобно тому как Север верил враждебности Англии, Юг верил в ее дружбу. Раз уж бои стали жаркими и ожесточенными, не могли ли они отправить двух комиссаров в Англию для согласования условий их признания? С этой целью предполагалось отправить господ Слиделла и Мейсона. Но пассажирские суда тогда не ходили из Чарлстона в Ливерпуль с большей свободой, чем суда с хлопком. Джентльменам пришлось пробираться в Англию контрабандой, и на своем пути они добрались до Кубы. Можно было бы сказать, что трудности путешествия на этом позади. Так они и думали, когда занимали места на борту британского почтового парохода «Трент», следовавшего из Гаваны в Сент-Томас. В Сент-Томасе они оказались бы как дома.

Однако до свадьбы дело не дошло. Когда «Трент» приближался к Сент-Томасу, его перехватил американский военный корабль «Сан-Хасинто» под командованием грозного капитана Уилкса, и южан сняли с судна и увезли обратно в Бостон. Из-за этого достижения подняли большой шум, как будто капитан Уилкс совершил нечто героическое, и зашла речь о том, чтобы вручить ему шпагу. Конгресс выразил ему благодарность. Он не сделал ничего, кроме работы полицейского, причем выполнил ее без приказа. Но предполагалось, что он прошел полпути к победе над Югом — и не только над Югом, но и над Англией тоже.

Именно тогда в Канаду были отправлены гвардейцы. Англия быстро и недвусмысленно заявила — и выразителем этой позиции страны стал лорд Палмерстон, — что если эти два человека не будут немедленно переправлены в Англию или им не будет позволено совершить поездку, которую они наметили себе, поднимаясь на борт «Трента», наш министр будет отозван и будет объявлена война. Военный корабль действительно прибыл к Потомаку, готовый увезти лорда Лайонса с его свитой. В Вашингтоне до нас доходили слухи, что на следующий день должна была быть объявлена война — если только мистер Линкон и мистер Сьюард не уступят. Мистер Самнер, который в качестве председателя комитета сената по иностранным делам занимал положение, отчасти схожее с положением нашего министра иностранных дел, выступал крайне резко против этого. Считалось, что он был истинным патриотом Америки того времени. Но прежде чем мы легли спать в ту ночь в Вашингтоне, нам сообщили, что господа Слиделл и Мейсон будут отправлены в Англию. Оказавшись там, они уже ничего не смогли бы сделать для признания Юга. Англия преодолела эту опасность, и лорд Палмерстон получил возможность подумать о других вещах.

Теперь мы подходим к концу карьеры лорда Палмерстона и должны рассмотреть лишь дело Шлезвиг-Гольштейна и те большие дебаты, которые развернулись по этому поводу в июле 1864 года. Ранее поднимались вопросы о жестоком обращении России с поляками и о пересмотре Венского николаевского договора. Ни в одном из этих дел Англия не добилась никаких действенных результатов, но в обоих Палмерстон проявил ту осторожность, которая пришла к нему не с годами, а благодаря его глубокому знакомству с положением дел в Европе. Англия видела, как третий Наполеон стал, так сказать, ее естественным союзником. Но против коварства императора наш премьер-министр был особо настороже. Франция желала подтверждения того, что произошло недавно, и нового договора, чтобы Европа была перекроена так, как того особенно желала она; и Франция отчаянно нуждалась в каком-либо предлоге, чтобы раздвинуть свои границы до самого Рейна. Этот вопрос интересен нам теперь лишь постольку, поскольку он показывает ту осмотрительность, которую лорд Палмерстон от лица Англии проявлял в свои последние дни по отношению к своему старому другу императору.

Затем последовало дело Шлезвиг-Гольштейна, которое было бы очень трудно объяснить в предпоследней главе такой книги, как эта, и которое было бы крайне неинтересным в случае объяснения. Дания несомненно оставалась Данией. Гольштейн несомненно был немецким, хотя в то время находился под властью короля Дании. Шлезвиг можно было назвать наполовину тем, наполовину другим. Начались посягательства Пруссии, которой суждено было поглотить все соседние немецкоязычные страны, и Австрия, входившая тогда в состав Германского союза, объединилась с Пруссией в нападении на Данию. Здесь, в Англии, общее мнение несомненно было на стороне Дании. Так было в соответствии с британским толкованием европейского права по этому вопросу, а также из-за представления о том, что маленькая страна подвергается несправедливым притеснениям со стороны двух других, гораздо более крупных и мощных. Лорд Рассел в качестве министра иностранных дел проникся возмущением и произнес слова, позволившие его ревностным друзьям и активным врагам заявить, что он пообещал помощь Дании. Лорд Палмерстон, со времен Савойи и Ниццы всегда державший ухо востро с императором французов и изменивший, став премьер-министром, свой имидж всеобщего европейского тирана, написал своему коллеге следующее: «Я полностью разделяю ваше возмущение. Поведение Австрии и Пруссии постыдно скверно, и одна из них, а то и обе, поплатятся за это, прежде чем эти вопросы будут улажены. Однако я несколько сомневаюсь в целесообразности предпринимать в данный момент те шаги, которые предлагаются. Французское правительство, вероятно, откажется от этого, если его не соблазнить предложением разместить вооруженные силы на рейнском рубеже на случай отказа со стороны Австрии и Пруссии, — каковой отказ мы должны считать практически несомненным».

Луи Наполеон в конце концов отказался присоединиться к нам в любых попытках, предпринимаемых в пользу датчан. Он не видел причин воевать с немцами, если только ему не разрешат продвинуться до Рейна. Лорд Рассел — а вместе с ним и британский Кабинет министров — оказался не в состоянии в одиночку справиться с этой задачей; в результате Дания была брошена, и правительству пришлось выслушивать упреки в предательстве своего друга. Против него были поданы запросы в обеих палатах. В Палате лордов лорд Палмерстон и его коллеги потерпели поражение с перевесом в девять голосов; а мистер Дизраэли вынес этот вопрос на обсуждение в Палате общин, сопроводив его громовыми раскатами яростной речи. Он призвал Палату согласиться с тем, что правительство «уронило справедливое влияние своей страны на европейской арене и тем самым разрушило гарантии мира». Дебаты продолжались четыре ночи, и ораторский гром мистера Дизраэли был поистине оглушительным и грозным. По правде говоря, его речь по тому случаю была очень сильной. Лорд Палмерстон выступал в последний день; и когда он изо дня в день направлялся в Палату, все люди приветствовали его криками одобрения. В тот момент в обществе царило недовольство лордом Расселом, поскольку считалось, что он многого наобещал датчанам, но мало что сделал. Однако Палмерстон по-прежнему оставался любимцем народа, и люди приветствовали его до самого конца. Он полностью оставил в стороне спорный вопрос и перешел к общей оценке заслуг правительства. Пусть народ страны оценит то, что было сделано нынешним правительством для снижения налогов в стране, и тогда он не станет бояться никакого голосования, которое палата общин могла бы устроить против него. Правительство добилось перевеса в восемнадцать голосов и таким образом удержалось у власти, по крайней мере до следующей сессии.

Это произошло в 1864 году, и произнесенная им тогда речь стала последним из его крупных выступлений на этой арене. В следующем году он отметил свое восьмидесятилетие. В том же году парламент, срок полномочий которого подходил к концу, был распущен, и он снова был избран от Тивертона. Оттуда он отправился в Брокет-холл, выбрав эту резиденцию из-за ее близости к Лондону, и там, окруженный заботой леди Палмерстон, испустил последний вздох. Удивительно, но в комнате, соседствующей с той, где он скончался, всего за несколько лет до этого ушел из этого бренного мира другой премьер-министр Англии, причем леди Палмерстон доводилась сестрой тому другому премьер-министру.

Его предали земле в Вестминстере, среди государственных деятелей и литераторов, которыми гордилась его страна, и установили ему статую в непосредственной близости от палаты, в которой он заседал почти непрерывно с момента ее постройки тридцать лет назад. Что еще они могли сделать, чтобы увековечить его память? Но все это не имело бы никакого значения, если бы он не завоевал прочного места в умах англичан.

Оглядываясь назад на всю историю Англии и ее выдающихся деятелей, я не знаю жизни ни одного человека, который продемонстрировал бы столь череду незамутненной удачи и радостного счастья, — или столь безупречной честности и истинного мужества.

ГЛАВА XIV. ЗАКЛЮЧЕНИЕ.



Главное достоинство Палмерстона как государственного деятеля проистекало из его идеального понимания тех, кем ему довелось управлять, — а его недостаток, если таковой имелся, проистекал из той же причины. Он был смел, трудолюбив, честен, тверд в намерениях так же, как и в здоровье, страстен, бескорыстен и являлся хорошим товарищем. В то же время он был самоуверен, требователен, никогда не сомневался в себе после того, как его мнение было сформировано, и чувствовал себя уверенно перед лицом всего мира в ружье. Нас не может удивлять, что такого человека любили одни, и тем более — что другие его ненавидели. Он выступал противником министров иностранных дворов не только потому, что был смел, честен и стремителен, но и потому, что открыто демонстрировал эти качества и никогда не уставал заявлять о себе благодаря им. Кто этот человек, который претендует на то, чтобы быть более трудолюбивым и честным, чем любой из нас, — и который подтверждает свои претензии на деле? Таковы не были произнесенные вслух слова ни одного зарубежного государственного деятеля того времени; но они описывают те чувства, которыми те, судя по всему, руководствовались. При этом эти люди сами искренне считали себя интеллектуально превосходящими его. Возьмем, к примеру, Гизо, одного из тех, кому приходилось много иметь дело с Палмерстоном и с кем Палмерстон был тесно связан. Гизо не мог не сознавать свой более яркий ум и большую способность к мыслительной деятельности. Но он не мог не признавать, что во всех дискуссиях среди людей своего круга слово Палмерстона весило больше всего благодаря его честности, правдивости и трудолюбию.

Та же мысль приходит нам в голову, когда мы читаем то, что было написано о нем после его смерти. Оппоненты его политики на посту военного министра называют его «тупицей» и «неумейкой». Но каковы бы ни были его политические взгляды, они всегда совпадали со взглядами его соотечественников на данный момент времени; и в стране, заявляющей о своем управлении на основе существующей здесь Конституции, я не знаю, какую еще более высокую похвалу можно высказать министру. Пусть народ меняет свои принципы; пусть Кобдены и Брайты учат его тому, что война — это абсолютное зло и что торговля способна обеспечить нам уважение других наций. Я не говорю, что дело может обстоять иначе и что учения Кобдена и Брайта не подтвердят свою правоту в конечном счете. Но таково пока еще не мнение англичан в целом; и до тех пор, пока Кобден и Брайт не переубедили своих соотечественников, стране необходим такой министр, каким был лорд Палмерстон. Им нравилась его честность; им нравилась его самоуверенность, и она нравилась им тем больше, что он выражал свои мысли свысока.

Мистер Морли в своей «Жизни Кобдена» (т. II, с. 189) сказал о Палмерстоне, что сэр Джон Боуринг был неправ в истории с судом «Эрроу» и должен был быть отозван. Затем он продолжает следующее: «Однако нельзя было ожидать от государственного деятеля, чья политика никогда не выходила за рамки концепции Civis Romanus, особенно когда он имел дело со слабейшей державой». Выдвинутое здесь обвинение явно несправедливо. Если бы он сказал, что Палмерстон проповедовал доктрину Civis Romanus по отношению ко всем нациям, слабым или сильным, — usque ad nauseam, — в этом утверждении была бы доля правды. Но жало упрека кроется в заявлении, будто он проповедовал ее главным образом тогда, когда против него выступали слабые. Он хотел намекнуть, что когда дело касалось Греции или Португалии, то ради британцев Палмерстон восклицал: Civis Romanus; но что он опускал флаг и затаивал дыхание, когда имел дело с Францией или Австрией, с Россией или Пруссией. Против этого я протестую. Возьмите все те дела, в которых он был замешан с другими странами, — создание Бельгии, испанские браки, его обращение с Меттернихом и Буолем, его пожизненную борьбу с Николаем, — и скажите после этого, был ли он поборником концепции Civis Romanus «особенно со слабыми державами!» Это словечко вырвалось у мистера Морли в порыве презрения, и его следует вычеркнуть из труда, которому суждено прожить долго благодаря достоинствам, затмить которые его предвзятость не в силах.

Но мы знаем, что лорд Палмерстон был непопулярен среди иностранцев, особенно в начале своей карьеры. Мистер Гревилл писал о нем в своем дневнике в 1834 году: «Мадам де Ливен сказала мне, что невозможно описать то презрение, а также неприязнь, которые весь дипломатический корпус испытывал к Палмерстону, и, указав на Талейрана, сидевшего неподалеку, добавила: “surtout lui” (“особенно он”). У них самое ничтожное мнение о его способностях, а его манеры являют собой полную противоположность любезности». Опять же, он пишет в 1835 году: «Палмерстон проиграл выборы в Гэмпшире, чему все радуются». Но постепенно мистер Гревилл меняет свой приговор: «На днях я встретил нескольких чиновников Форин-офиса, для которых самое имя Палмерстона ненавистно. Но я был удивлен, услышав от них, — особенно от Меллиша, который способен судить как на основе должностных возможностей, так и по опыту, — самую высокую оценку его способностей».

Из этого видно, что даже среди англичан, вероятно, близких к лондонским дипломатическим кругам, еще в 1835 году лорд Палмерстон считался в целом непопулярным, и упоминается его непунктуальность — порок, способный сильно отравить жизнь окружающим. Но в то время он слыл светским человеком, и хотя уже много лет отличался особым упорством в постижении всех деталей работы своего ведомства — например, в военном министерстве за долгие годы службы до своего назначения в министерство иностранных дел, — можно предположить, что он предпочитал трудиться в те часы, которые были удобны ему самому. Если это так, то это служит лишь дополнительным доказательством того стремления поступать по-своему, которое определяло всю его жизнь. Но его популярность как министра не зарождалась даже среди англичан вплоть до дат, цитируемых выше из дневника мистера Гревилла, равно как и уважение со стороны иностранцев не означало на деле благоговения перед той властью, которую он осуществлял. По большому счету миру было вовсе не известно, насколько велико было его влияние в вопросах создания Бельгии и насколько мощной была его политика в отношении четверного союза, вплоть до долгого времени после рассматриваемого периода. И хотя он сеял семена того уважения, которое впоследствии росло, пока он не стал арбитром европейской политики в целом, люди, в чьих умах эти семена прорастали, не хотели признаваться в этом самим себе, пока растение не поднялось во весь рост, готовое служить нуждам наций. При такой карьере было неизбежно, что человека сначала возненавидят, прежде чем оценят по достоинству. Именно поэтому мадам де Ливен отзывалась о нем с презрением и рассказывал о том, как Талейран особенно не любил его. Будь он учтив, раболепен и способен занять место среди них, русская дама и французские джентльмены вполне полюбили бы этого отполированного светского франта.

И в те дни Палмерстон был тори, хотя и состоял членом вигского правительства. Следует помнить, что со дня смерти мистера Питта прошло еще меньше времени, чем со дня смерти самого лорда Палмерстона. До последнего события оставалось пройти более тридцати лет. С момента смерти Питта прошло менее тридцати лет. И Палмерстон все еще воспринимался как человек, воспитанный в придворных традициях; а та манера, в которой он готовился выстроить свой собственный жизненный путь, еще не была расшифрована или понята. Никто не верил, что он намеревался стать столь мудрым, гибким и внимательным политиком. В этом отношении он шел тем же путем, который проложил до него Каннинг и по которому впоследствии пошел Гладстон — и который, по сути, можно сказать, Пиль избрал в последние год-два своей жизни. Он сблизился с народом, частью которого являлся сам. Но он не делал этого так, как Каннинг, для которого это было делом гения, порыва и гнева; или как Пиль, для которого это было делом совести; или как Гладстон, на чей изменчивый ум любые не самые низменные мотивы, казалось, действовали с опасной быстротой. Палмерстон менялся медленно, сам того не замечая, и научился носить обычное платье англичанина потому, что окружающие его англичане носили его. «Это прекрасное зрелище, — пишет Edinburgh Review в красноречивой статье о его смерти, написанной в январе 1866 года, — это прекрасное зрелище, оглядываясь назад, видеть то мастерство и мужество, с которыми почти в одиночку он боролся с континентальным деспотизмом и пресекал его на протяжении более чем тридцати лет». «С времён Кромвеля ни один другой британский государственный деятель не удостаивался чести стать пугалом, которым пугают детей и угнетенные деспотами земли». «Его обвиняли в заносчивости и агрессивности; его обвиняли в угодничестве и трусости. Но теперь, когда его не стало, нет среди нас ни одного человека, который не повторил бы вслед за его благородным оппонентом: “Мы все гордимся им”». Благородным оппонентом был сэр Роберт Пиль; и произнесенные им тогда слова стали последними, сказанными им в Палате общин. Далее автор продолжает: «Его не стало, мир его праху! Грустно думать, что мы больше никогда не увидим это приятное лицо, этот щеголеватый вид, все еще тронутый налетом дендизма эпохи Регентства, эту неизменную фигуру на скамье правительства, которая привлекала все взоры; никогда не услышим жизнерадостный трубный тон, не лишенный музыкальности в своих кадрах; никогда не почерпнем уроков из его более глубокой мудрости и не встретимся вновь с его старой привычной улыбкой. Мы предали его земле в Вестминстере с гордостью и скорбью, бок о бок с прахом его великих сотоварищей, не более дорогих и не более могущественных, чем он. Он был великим человеком. Он любил свою страну, и его страна любила его. Он жил ради ее чести, и она будет беречь память о нем».

Поскольку я сейчас цитирую то, что говорилось о нем вскоре после его смерти, я приведу отрывок из статьи, появившейся в августе 1868 года в Saint Paul’s Magazine и вышедшей из-под пера мистера Питера Бейна:

«Когда мы воевали с Россией и когда нация, перепробовав государственного деятеля за государственным деятелем, продолжала с мучительным сознанием ощущать нехватку энергии в администрации, вполне естественно было призвать человека, который на протяжении четверти века сводил на нет политику России. Без какого-либо чувства уверенности или энтузиазма — ясно чувствуя, что другие потерпели неудачу, но отнюдь не будучи уверенными в том, что подходящий человек наконец найден, — Англия сказала: “Попробуйте Палмерстона”. 8 февраля 1855 года граф Дерби ушел в отставку, и тот встал у руля. 16-го числа он объяснил Палате свою позицию. Все механизмы энергичного управления уже заработали, и когда новый премьер-министр бросал взгляд на одно министерство за другим, подробно рассказывая о том, что было сделано и что планируется, члены парламента чувствовали, как новый импульс энергии уже проникает в саму структуру власти. Страна следила за происходящим с надеждой, начиная свободнее дышать. Месяц за месяцем проходил мимо; месяц за месяцем общественность наблюдала. Сначала на министерство обрушились неприятности в виде угрожающих батальонов; но практический инстинкт нации постепенно пришел к выводу, что Палмерстон — это тот человек, которому можно доверить ведение войны и в чьих руках имя Англии в безопасности. Поразительно было то, с какой легкостью он держал бразды правления в то шумное время и с какой непринужденностью и самообладанием преодолевал препятствия на своем пути. В мае оппозиция предприняла решительную попытку сместить его, и состоялись долгие и бурные дебаты. Мистер Дизраэли, стремясь воспользоваться все еще царившими повсеместно тревожными и недовольными настроениями и выжать максимум из невнятных криков толпы малосведущих людей, называвших себя сторонниками административной реформы, внес резолюцию о том, что язык правительства Ее Величества является “двусмысленным и неопределенным”. Оппозиция вела атаку с задором и враждебностью, а сидевшие под галереей либералы, в чьих глазах лорд Палмерстон никогда не находил благосклонности, продолжали вести уничтожающий огонь из аргументов, насмешек и инвектив. Мистер Дизраэли завершил атаку одной из своих самых страстных филиппик. Мысленным взором все еще можно представить его, когда его фразы разносились по Палате, а правая рука с яростной силой опускалась вниз при каждом риторическом завершении, в то время как он с бурным потоком вопрошаний вопрошал, не совершил ли премьер-министр то, это и вон то дурное дело? Прекрасно было наблюдать за лордом Палмерстоном, сидевшим с неподвижным и безмятежным вниманием, спокойным, как старый адмирал, вырезанный из дуба, — носовая фигура семидесятичетырехпушечного корабля во время Бискайского шквала. Наконец, по мере того как утренние часы приближались к рассвету, он тихо положил шляпу на стол и под всеобщее напряжение Палаты вскочил на ноги. На этом храбром, ясном, великолепно умном лице нельзя было заметить ни тени волнения или тревоги. Лоб, широкий и просторный, взгляд открытый, бесстрашный и искрящийся, все лицо, лутящееся энергией, мужеством и благодушием, внушали уверенность его сторонникам и бросали вызов оппозиции. Он перешел к сути своего предмета — было произнесено одиннадцать с половиной колонок Хансарда, — как вдруг по Палате пронесся окрик “Черный Жезл”, и усерствующий под этим таинственным титулом пристав призвал общинников к барьеру лордов, чтобы выслушать согласие ее Величества посредством комиссии на определенные законопроекты. Лорд Палмерстон был прерван; спикер покинул кресло и вместе со всеми желавшими сопровождать его членами направился в верхнюю палату. Через некоторое время спикер вернулся, и лорд Палмерстон продолжил. “Я думаю, — таковы были его первые слова, — у меня есть некоторые основания жаловаться на нетерпение другой палаты, которая не дождалась того порицания, которое достопочтенный джентльмен напротив желает нанести, а преждевременно пустила в ход розгу”. Оппозиция, присоединившись к смешкам, прокатившимся по каждой скамье, поняла, что буря, которую они так страстно раздули, взволновала ум лорда Палмерстона лишь настолько, чтобы он мог отправить в их сторону столь легкую, как перышко, шутку. В следующую секунду он уже вгрызался в аргументы своих оппонентов, и через минуту-две любые воспоминания об этом прерывании стерлись из памяти Палаты. Его речь можно назвать одной из величайших, когда-либо произнесенных в парламенте. Простая, мужественная, яркая, убедительная, выдержанная в высоком тоне и неотразимая по аргументации, она оказала воздействие на умы не только парламента, не только Англии, но и всего цивилизованного мира. Некоторые из ее фраз заслуживают того, чтобы их запомнили: “Я чувствую, что в чьих бы руках ни находилось правительство, воля страны должна быть и будет исполнена. Я знаю, эта воля состоит в том, что Англия, вступив в войну необходимую и справедливую, в согласии с нашим великим союзником и соседом Францией, должна преуспеть и преуспеет”. С того момента, как он стал премьер-министром, лорд Палмерстон чувствовал, что на нем лежит доверие более высокое, чем партийные интересы, и ни в самом разгаре дебатов, ни в самые неосторожные моменты светской беседы с его губ не могло сорваться выражение, которое, дискредитируя его противников, бросило бы тень на имя Англии. Еще более возвышенный тон, редко принимаемый лордом Палмерстоном и никогда не звучавший иначе как в духе глубокого благоговения и искренности, звучит в следующих словах: “Исход битвы находится в руках Высшей силы. Не в наших силах обеспечить успех, но с нас достаточно делать все от нас зависящее для его достижения. Это мы сделали. В деле, которое мы считаем справедливым, необходимым и честным, мы с уверенностью полагаемся на Высшую силу”. Мистер Дизраэли был повержен большинством в сто голосов, и правительство осталось в руках лорда Палмерстона».

С той ночи он стал своего рода монархом в Англии. Мы приучились звать его Стариком Пэмом и любить его сильнее, чем когда-либо любили какого-либо премьер-министра во всех трех королевствах. Все партии в Палате прониклись к нему симпатией. Сидеть при его парламентском правлении было приятно, и хотя находились либералы либеральнее его и консерваторы консервативнее, большинство как либералов, так и консерваторов втайне предпочитало его собственным партийным вождям. Ему были чужды медлительность и тяжеловесная чопорность графа Рассела; он не шокировал сельских джентльменов экстравагантностью, парадоксами и выходками интеллектуального канатоходца, подобно мистеру Дизраэли; и его добродетель не отличалась тем суровым и истовым нравом, который обличает мирской склад ума законодательного собрания в лице мистера Гладстона. Великая нейтральная партия как внутри Палаты, так и за ее пределами обнаружила, что поджигатель Палмерстон не станет разжигать опасные пожары, но изобилует тем теплом, которое согревает, не обжигая.

И далее он говорит:

«Пожалуй, ни одно другое слово не подходит для описания лорда Палмерстона так точно, как слово „мужественный“. Женственное начало сильно в некоторых мужчинах — они страстны, импульсивны, кротко упрямы, склонны к крайностям, склонны называть прихоти принципами, разрушая все преграды логики в своих бурях в стакане воды, порожденных чувствами. Во всех отношениях лорд Палмерстон был мужественным, а не женственным. В одном из тех мудрых, емких афоризмов, которые встречаются в сочинениях Гете, отмечается, что ключ к женскому характеру, в отличие от мужского, обнаруживается через обращение к личной и частной природе интересов женщины в противовес более широким интересам мужчины. Ее муж, ее дети, ее домашнее хозяйство — вот достояние женщины, и в кругу этого Провидение предопределило ее привязанностям их искреннюю игру. Эти интересы по сути своей разобщающие; они принадлежат исключительно женщине и изолируют, одновременно усиливая, ее сочувствие. Социальность же человечества, с другой стороны, проявляется там, где человек действует во взаимодействии с человеком; и институтом человека является не семейный круг, а нация. Мужские интересы общи для рода человеческого, а умственная деятельность мужчины представляет собой безличный разум, который не ведает предрассудков и отвергает любую окраску эмоциями. Герцог Веллингтон представляется тем, кто особенно ярко иллюстрирует концепцию Гете о мужском уме; и лорд Палмерстон во всех отношениях был мужчиной. Никакого сентиментального эгоизма, никакой моральной раздражительности, никакого милого женственного ханжества в нем не было. Его отличали добродушный стоицизм — вовсе не стоицизм циника, — бесценное умение брать хорошее и оставлять плохое без внимания, непобедимая безмятежность, легкость и ясность духа. Исполненный надежды в невзгодах, хладнокровный в процветании, готовый к любой судьбе, Гораций одобряюще улыбнулся бы ему и мягко воскликнул: „Bene preparatum pectus!“»

Не раз поднимался вопрос о том, был ли он оратором. Прежде чем ответить на этот вопрос, тот, кто его задает, должен решить, что значит быть оратором. Оратором вроде Брайта и Гладстона или даже вроде Дизраэли и лорда Дерби, какими в былые дни были мистер Фокс, мистер Берк или мистер Питт, он определенно не был. Он не стал бы, подобно некоторым из этих людей, с усердной заботой выстраивать свои слова и заучивать наизусть выбранные их жемчужины; и не мог бы, подобно другим, под вдохновением гения разразиться внезапным потоком слов, к которому никакая учеба и никакая память ничего не смогли бы добавить. Ораторское искусство представлялось ему злом, с которым приходится сталкиваться лишь ради достижения определенных целей, иначе недостижимых. Откуда людям узнать факт, если им о нем не рассказать? Или как человеку поведать о факте так, чтобы вызвать веру, если он не обучен тому, как это делать? Таково было ораторское искусство лорда Палмерстона. В самых длинных и наиболее действенных речах, которые он произносил, он, казалось, никогда не думал о сопутствующем эффекте, производимом на него самого. В своем великом выступлении по поводу импичмента из-за Дона Пасифико или в ответе мистеру Дизраэли во время нападок на лорда Рассела в связи с Данией его целью было произвести на умы людей такое впечатление, чтобы в конечном счете побудить их своими голосами выразить согласие с его точкой зрения по данному вопросу. Именно поэтому он старался изо всех сил, а вовсе не ради того, чтобы стяжать для себя лавры оратора. Гладстон пускается в речи ради того, чтобы яркость, великолепие и чудо мгновения принадлежали ему. Брайт благодаря своему интеллекту, учебе и трудолюбию способен увлекать за собой восхищенных слушателей. В обоих случаях у слушателя остается ощущение, что оратор без сомнения доказал свое право на это имя. В последнем случае ощущается, возможно, слишком большие затраты усилий на то, чтобы избегать лишнего слова. У первого же слова бурлят с такой славной плодородия избыточностью, что создается впечатление, будто можно было бы потратить немного усилий на прополку их изобилия. У Палмерстона не было ни того, ни другого; но при достижении эффекта, которого он обычно добивался, у слушателя всегда возникала мысль: во-первых, что он не знает точно слов, которые лучше всего подошли бы для его цели, а затем — ощущение, что он пришел к их использованию благодаря некой небесной и божественной помощи. Речь произнес не Палмерстон, а какая-то богиня Удача, вложившая слова ему на уста.

Для лорда Палмерстона способность говорить была лишь средством, используемым для достижения цели. То же самое можно сказать обо всех ораторах. Убедить других — вот искусство, которого нужно достичь. Но в большинстве случаев это делается путем обучения аудитории или убеждения страны в том, что оратор должен быть удостоен власти, к которой он стремится, поскольку он велик как оратор. Люди становились на сторону Фокса не просто потому, что он был мудр; а потому, что с его языка слова текла слаще меда. Но у Палмерстона не было и мыслей о сладкоголосых словах. Он оказался перед лицом особого кризиса определенной трудности, и людей нужно было заставить голосовать так, как он этого хотел. Когда это было сделано, речь и все, что к ней относилось, для его целей становилось делом прошлого. Он вовсе не думал о том, чтобы люди замирали от удивления перед его словами. Но то дело, которое он делал, предпринятая им попытка, урок, который он преподавал — урок, например, о том, что Палмерстон поистине был человеком в Европе, лучше всего понимавшим, как следует управлять Европой, — вот какова была его цель, с возможно меньшим количеством слов, но все же достаточным, поскольку таков способ управления в Англии.

Но требовались иные средства, прежде чем можно было оказать хоть какое-то доверие к тому огромному притязанию, которое он предъявлял на доверие со стороны соотечественников и других людей. Ему предстояло доказать, что он усвоил урок, который пытался преподать, а сделать это он мог лишь благодаря ежедневному труду и непреклонному упорству. И следует понимать, что этот труд и упорство появились еще до того, как его амбиции сформировались применительно к управлению Европой. Мы должны вернуться к его ранним годам, когда, проведя два года в Адмиралтействе, он, все еще будучи юношей, был переведен в Военное министерство, чтобы осознать, сколь решительно он приступил к работе своей жизни. Англия вела войну, и он немедленно решил изучить все привычки и все потребности воюющей нации. Но наши войны сталкивали нас с иностранными народами: с Испанией, Португалией, Францией и Нидерландами. И таким образом Палмерстон приобрел знания о том, в чем нуждались они и в чем нуждались мы. Он начал осознавать притязания других дипломатов и оспаривать их еще до того, как завоевал свое место в нашем Форин-офисе. Он был молодым человеком из высшего света; но это прилагалось к нему из избытка его натуры. Тяжелый труд был для него первейшей необходимостью существования. Он любил блистать в «Алмаксе», но ему было все равно, принесет ли он свой блеск в Палату общин. Это последовало за ним туда в его последние годы; но и это тоже проистекало из избытка его натуры. Кто-то сказал, что Палмерстон в пору своего расцвета был могущественен и властен лишь с пером в руке. Мы чувствуем, что так оно и было. Но именно так и должна выполняться официальная работа человека, находящегося у власти. И когда он писал уничтожающие письма собственным послам, которые предназначалось читать для приведения в порядок министров иностранных дел, мы чувствуем, что он был поистине велик. С течением времени они стали слишком едкими. Арбитр европейской политики уподобился другим арбитрам — ее задире. Те, кто впредь пожелает произнести суровые слова против него, должны будут, если они хотят, чтобы их слова возымели действие, ограничиться этим обвинением. Против его честности, трудолюбия и мужества, как мы чувщаем, нельзя сказать ни единого правдивого слова.

УКАЗАТЕЛЬ.

A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, M, N, O, P, Q,- R, S, T, U, V, W.

Абердин, лорд, сменяет Палмерстона на посту министра иностранных дел, 81; Палмерстон ссылается на него как на пример устаревшего слабоумия, 109; его попытка отомстить за оскорбление, 113; становится премьер-министром после отставки лорда Дерби, 147; его робкая политика накануне Крымской войны, 147, 153; терпит поражение при голосовании по предложению мистера Робека о расследовании и уходит в отставку, 162; помогает Палмерстону в трудностях при Дворе, 165. Альма, битва при, ложные ожидания относительно ее последствий, 161. Олторпа, лорда, возведение в пэры, некоторые политические последствия этого, 61. Эшбертона, лорда, неудовлетворительный договор с Америкой о праве досмотра работорговых судов, 85. Австрия, отречение императора, 105; война за независимость Италии, 97, 105–107, 188, 190; венгерская борьба за независимость, 109; отказывается от Ломбардии, 99, 108; ненависть Палмерстона к ее политической системе, 107, 110, 189; совет Палмерстона Австрии, 105. Баланс сил в Европе, 47, 69. Спальня, статс-дамы опочивальни королевы, правительственные осложнения из-за них, 74. Бельгия и Голландия, 47; наши договорные обязательства перед ними, 104. Бендинк, лорд Джордж, как лидер Палаты общин, 145. Брайт, мистер, проповедует мир в Реформ-клубе и критикует лорда Палмерстона, 160; как оратор, 210. Британский легион в Испании, 63. Брокет-холл, 12, 75. Брум, лорд, отказ Ламартина предоставить ему французское гражданство, 104. Бульвер, мистер, посол в Париже, 76. Кабинет министров, английский, его исключительный характер, 28. Каннинг, мистер, 11, 12, 16; его красноречие, 25; премьер-министр после смерти лорда Ливерпуля, 31; его влияние на характер Палмерстона, 41, 55; его смерть, 36. Каннинг, сэр Стратфорд, «друг Порты», 110. Каннинга, виконта, суровая речь в Палате лордов по поводу Дона Пасифико, 121; его героизм в качестве вице-короля во время Индийского восстания, 179. Католическая эмансипация, 36, 43; обстоятельства, приведшие к ней, 38. Кавур, уступка Савойи и Ниццы, 188. Беспорядки чартистов, 104. Кларенс, герцог, вигские симпатии, 40. Кларендон, лорд, 8; министр иностранных дел, 155; заявляет, что мы в дрейфе вступили в Крымскую войну, 170. Кобден, мистер, нападает на лорда Палмерстона из-за его политики в отношении Китая, 176; и теряет свое место на последующих выборах, 177. Кокберна, мистера, эффективная речь по предложению мистера Робека, 124. Полковники, французские, 184. Вмешательство Двора в иностранную политику, ревность Палмерстона к нему, 4, 106. Крымская война, причина, 151; «бумажная волокита» (red tape), 161, 165; цена войны, 169; правота и неправота войны, 170. Камберленд, герцог, ярый тори, 41; возможный наследник престола, 74. Даллинга, лорда, фрагментарные мемуары о Палмерстоне, 34, 45. Датская экспедиция, повод для первой речи Палмерстона в парламенте, 15. Дунайские княжества, российская оккупация, 151. Дэвис, лейтенант, стреляет в Палмерстона, 22. Дерби, лорд, 6; слабость его министерства, 145; уходит в отставку после отклонения бюджета Дизраэли, 147; сменяет лорда Палмерстона на посту, 184; уходит в отставку из-за вопроса о реформе, 185. Дизраэли, мистер, предложение «О положении нации», 107; член министерства лорда Дерби, 145; его бюджет отклонен, 147; резкое нападение на политику Рассела в отношении Дании, 197. Требования компенсации Дона Пасифико, дебаты по поводу, 7, 14, 83, 122; абсурдность требований, 114. Дубледи, мистер, речь в Ньюкасле о Палмерстоне, 72. Элдон, лорд, исключение из кабинета Веллингтона, 37; один из последних «протестантов», 38. Фицджеральд, мистер Веси, графство Клэр отказывается переизбирать его, 39. Свободная торговля, единственный политический вопрос в 1852 году, 145; правительство лорда Дерби принимает резолюцию в ее пользу, 147. Французы, национальная страсть к территориальным приращениям — несчастье для Европы, 78; планы увеличения территории, 188, 196. Георг III, 18; и схема налогообложения Америки, 32. Георг IV, принц-регент, 18; лично ненавидит Палмерстона, 32; интриги вокруг коронных земель, 35. Гладстон, мистер, покидает кабинет Палмерстона из-за гранта Мейнуту, 86; на скамьях тори, 123; выступает по поводу претензий Дона Пасифико, 123; эффект его неаполитанских писем, 132; уходит из кабинета лорда Палмерстона во время Крымской войны, 166; его непостоянство, 204; красноречие, 210. Годерича, лорда, кратковременная администрация после смерти Каннинга, 35. Гоулберн, мистер, канцлер казначейства, 37. Грэм, сэр Джеймс, выступает по поводу претензий Дона Пасифико, 122; готовит резолюцию в пользу свободной торговли, 145. Грант, Чарльз, 38, 41. Гренвилл, лорд, на посту министра иностранных дел и посла в Париже, 33, 48; его трудности при попытке сформировать правительство, 186. Грей, лорд, премьер-министр, 44; уходит в отставку, 60. Гизо, м., в Лондоне, 68; не согласен с Палмерстоном, 76, 77, 81, 84; его роль в заключении испанских браков, 93; его падение, 98. Хайнау, генерал, визит в Англию, 130. Херриес, мистер, 32; обвинения Палмерстона против него, 35. Холланд, лорд, оскорбляет Палмерстона, 77. Венгрия: см. Австрия. Хаскиссон, мистер, 37, 41; член кабинета Веллингтона, 38. Индия, упразднение Ост-Индской компании и формирование Индийской государственной службы, 181. Италия, объединение, 188, 190. Конституция Ямайки, вопрос о ней, 74. Ламартин, временный президент Французской республики, 102; принимает делегации ирландских агитаторов, 103. Лэм, Уильям, 41, 80; возведен в пэры как лорд Мельбурн, 60. Ленсдаун, лорд, уговаривает Палмерстона принять предложение лорда Абердина занять пост министра внутренних дел, 147. Леопольд, король Бельгии, 51. Ливерпуль, лорд, в качестве премьер-министра, 19; отношения Палмерстона с ним, 21, 24, 30; его смерть, 25, 31. Ломбардия: см. Австрия. Лорча «Эрроу», 175. Палата лордов, вмешивается в налогообложение, 191. Луи Филипп, замыслы в Египте, 67, 78; мнение Палмерстона о нем, 67, 68, 98; отклоняет народное требование реформ в Париже, 100; находит убежище в Англии, 101; его смерть, 129. Линдхерст, лорд, 20; в качестве лорд-канцлера, 37. Мальмсбери, лорд, опекун лорда Палмерстона, 11. Грант Мейнуту, 86. Мехмет Али, восточные планы, 66; подчиняется европейскому давлению, 78. Мельбурн, лорд, сменяет лорда Грея на посту премьер-министра, 60; его тесная связь с Палмерстоном, 12, 80; смерть, 80. Меншиков пересекает Прут, 151. Меттерних, неприязнь Палмерстона к нему, 99, 110, 117. Минто, лорд, деятельность в Риме, 95; во время Сицилийской революции, 99. Монпансье, герцог де, женится на сестре королевы Испании, 92. Индийское восстание, 177–179. Напир, сэр Чарльз, «Дон Карлос де Понца», 66; при Сидоне и Акре, 73; преждевременная похвала Палмерстона в его адрес, 160. Наполеон III, государственный переворот, 132; британское мнение о нем, 133; союзник Англии в Крыму, 152, 160; его поведение в вопросе Савойи и Ниццы, 188; датская война, 196. Ньюкасл, герцог, во главе военного министерства во время Крымской войны, 162. Николай, царь, заявляет о протекторате над Греческой церковью в Турции, 151; его ошибочное представление об Англии, 155, 156; отправляет свой флот из Севастополя, 157; его смерть, 166. Ниммо, ирландский инженер, 24, 42. Норманби, лорд, 94; наш посол в Париже, 100, 101; расходится с Палмерстоном во мнениях по вопросу о греческой компенсации, 116; а также в отношении государственного переворота, 134. О'Коннелл, мистер, избран от Клэра, 39; об ирландском принуждении, 60; осужден за заговор, но освобожден лордами, 85. Орсини, 182. Осборн, Бернал, 123. Палмерстон, лорд, материалы для биографии, 1; его тенденция уменьшать власть Короны, 3, 107; два обвинения против него, 4; его успех в качестве министра иностранных дел, 8, 27, 46; пятьдесят лет на государственной службе, 8; его характер, 9, 16, 17; конституция (здоровье), 10; «Купидон», 10, 20, 25; ранние годы и образование, 10, 11; безуспешно баллотируется в Кембриджский университет, 11; лишен места депутата от Хоршема, 11; депутат от Ньютауна, 11; младший лорд Адмиралтейства, 11; депутат от Тивертона, 12, 62, 77; его состояние, 12; как ирландский землевладелец, 12, 23, 42; его достоинства внешности, 12; его образ жизни, 12, 26; выступает за создание военного колледжа, 15; как оратор, 15, 24, 211; его первая речь в парламенте, 16; военный секретарь, 17, 33; возвеличивает министерство, 20; политическое ученичество, 17; теория государственной службы, 17, 18, 20, 26, 42, 53; традиции тори и либеральные склонности, 10, 18, 30; депутат от Кембриджа, 1812–1825, 19; входит в кабинет лорда Ливерпуля, 3, 19, 27; впечатление, производимое им на современников, 16, 25, 26; его парламентская сдержанность, 19, 24, 62, 63; принимает сторону вигов по католическому вопросу, 21, 24, 38; в Париже — упоминание о картинах Наполеона, 21; покушение на него лейтенанта Дэвиса, 22; посещает место битвы при Ватерлоо — невысокое мнение о бельгийцах, 22; его оценка Хьюма, 23; его стиль написания писем, 23, 64; его мужество и жизнерадостность, 15, 26, 148; деловые способности и энергия, 25, 212; его политическая самоуверенность, 29, неуверенность в себе, 30, и упрямство, 31; Палмерстон и Херриес, 35; отказывается от поста генерал-губернатора Индии, 32; благоволит католикам, 38; покидает кабинет герцога Веллингтона, 38; стремится к независимости Греции, 39; вне правительства, 40; оказался в рядах вигов, 41, 58; его усилия ради католической эмансипации, 43; «долбит стену» в вопросе работорговли, 43, 56, 58, 81, 84; Палмерстон и парламентская реформа, 44, 53, 150; становится министром иностранных дел-вигом при лорде Грее, 44, 47, 48; его автобиография, 33, 47; берется за бельгийский вопрос, 48; выступает против политики Луи Филиппа, 53, 68; депутат от Южного Хэмпшира, 54, 62; Четверной союз, 55, 59; последователь Каннинга, 55, 59; непрерывная работа, 58, 103; вне кабинета, 60; сердечные отношения с Вильгельмом IV, 61; возвращается в Форин-офис при лорде Мельбурне, 62; выступает по поводу Британского легиона в Испании, 64; политика по Восточному вопросу — инициирует британский протекторат над султаном, 71; обвинения мистера Уркарта — «русское золото», 72; об английских интересах, 73, 85; принимает участие в обсуждении «опочивального» вопроса, 74; женится на сестре лорда Мельбурна, 75; успех его восточной политики, 78; уходит в отставку вместе с правительством Мельбурна, 81; в оппозиции — нападает на лорда Стэнли, 82; его дела на скачках, 74, 84; о праве досмотра работорговых судов, 85; возвращается в Форин-офис при лорде Расселе, 88; его отношение к испанским бракам, 90; как политик в сравнении с Гизо, 95, 201; о разделе Польши, 94, 104; его заигрывания с Римом ввиду ирландских волнений, 97; его отношение к Французской революции, 100, 101; протестует против речей Ламартина об ирландских беспорядках, 103; советы Австрии насчет Северной Италии, 105; о французской оккупации Рима, 108; оказывает покровительство венгерским беженцам, 110; его политическое высокомерие, 96, 112, 118, 130, 139; вызывает неприязнь среди европейских дипломатов, 115, 117, 203; отстаивает претензии Дона Пасифико, 120, 129; его великая речь по предложению мистера Робека, 124; на кульминационной точке своей карьеры, 127; его интерес к волонтерскому движению, планам фортификации и Великовой выставке, 131; верит в Луи Наполеона, 134; его неосторожные высказывания о государственном перевороте приводят к его отставке, 135; Палмерстон «разбит», 141; валит правительство лорда Рассела из-за законопроекта о милиции, 143; отказывается служить под началом лорда Дерби, 145; предлагает резолюцию о свободной торговле, 146; во главе Министерства внутренних дел при лорде Абердине, 148; депутаты на приеме, 149; настаивает на более активных мерах против России на Востоке, 150, 153, 155, 159; удачливость Палмерстона, 151; полемика с мистером Брайтом, 160; необычный министр внутренних дел, 161; уходит в отставку вместе с министерством Абердина накануне Крымской войны, 162; отказывается служить под началом лорда Дерби и сам призывается сформировать министерство, 163; обстоятельства его прихода к власти и его соответствие им, 166; как политик в сравнении с лордом Расселом, 167; его инструкции для Крымской армии, 168; должен нести главную ответственность за войну, 173, 178; возведен в рыцари Ордена Подвязки, 174; терпит поражение по вопросу о Китае и успешно апеллирует к стране, 176; его популярность, 177, 178; блестящий успех в подавлении Индийского восстания, 178; речь в Мэпшн-хаусе по поводу Индийского восстания, 180; упраздняет Ост-Индскую компанию, 182; вносит Законопроект о заговорах, 182; терпит поражение из-за поправки тори и уходит в отставку, 184; становится премьер-министром во второй раз, 187; содействует объединению Италии, 188; не доверяет Наполеону, 189, 196; организует волонтеров, 190; лорд-хранитель Пяти Портов, 191; отменяет налог на бумагу, 191; сохраняет нейтралитет Англии во время американской Войны за независимость, 193; отправляет гвардию в Канаду, 195; его европейская политика во время Датской войны, 197; его последняя речь в Палате общин, 198; похоронен в Вестминстерском аббатстве, 199; «Civis Romanus», 201; общий взгляд на его карьеру министра, 200; в сравнении как государственный деятель с Гладстоном и Каннингом, 204; его мужественность, 209. Панмюр, военный министр, 167. Пиль, сэр Роберт, мнение Палмерстона о нем, 24; министр внутренних дел, 37; тщетно пытается сформировать правительство, 74; отменяет хлебные законы, 87; уходит в отставку, 88; последняя речь в Палате, 123. Персиваль, мистер, премьер-министр, 16, 18; убит, 19. Петти, лорд Генри, побеждает Палмерстона в Кембридже, 11. Смерть Питта, 11, 14. Понсонби, лорд, наш посол в Венах, 102; противодействует восточной политике Палмерстона, 111. Портленд, герцог, 12. Папа Пий IX, большие ожидания Палмерстона в отношении Италии, возлагавшиеся на его мнимый либерализм, 96; его письмо МакХейлу об ирландских обидах, 97; бежит из Рима, 108. Принц-консорт, неправильно оценивает Палмерстона, 2, 4, 6; мнения о Крымской войне, 156; его смерть, 192. Четверной союз, 54. Недовольство Королевы Палмерстоном, 4, 141; коронация, 65; отклоняет требование Пиля об увольнении статс-дам ее опочивальни, 74; на Великой выставке, 131; ее благосклонность к Палмерстону, 7, 165. Раглан, лорд, командующий в Крыму, 161, 167. Редклифф, сэр Стратфорд де, поощряет Порту в сопротивлении российским требованиям, 152. Билль о реформе лорда Грея, 31. Ремюза раскрывает французскую политику в Египте, 78. Робек, мистер, выбран для поднятия вопроса о претензиях Пасифико в Палате общин, 122; предлагает расследование состояния армии, 162, 165. Рим, французская оккупация, 108. Рассел, лорд Джон, в качестве лидера Палаты общин, 81; сменяет сэра Р. Пиля на посту премьер-министра, 88; его мощная речь по поводу отставки Палмерстона, 141; свергнут Палмерстоном из-за законопроекта о милиции, 143; министр иностранных дел при лорде Абердине, 147; покидает правительство, 162; теряет авторитет из-за этого, 164; присоединяется к правительству Палмерстона, 163; дипломатический провал на Венской конференции, 166; предлагает поправку к законопроекту тори о реформе, 185; возведен в пэры, 193. Право досмотра работорговых судов, 85. Себастьяни, граф, 49. Война за независимость в Америке (Secession), причины, 192; напряженность международных отношений во время нее, 194. Больной человек, имущество больного человека, 152, 171. Синоп, морское сражение, 158. Отмена рабства, 55. Смит О'Брайен возглавляет ирландскую делегацию в Париж, 103. Испанские браки, 90; их катастрофические последствия, 93, 94. Спенсер, лорд, 61. Влияние барона Штокмара на принца-консорта, 3; его мнение о Палмерстоне, 10. Стэнли, лорд, атакован Палмерстоном, 83; выступает против отмены хлебных законов, 88; его речь против позиции Палмерстона по претензиям Дона Пасифико, 83, 112, 113. Талейран в Лондоне, 49; ненавидит Палмерстона, 202. Темпл, сэр Уильям, брат Палмерстона, наш посол в Неаполе, 175. Тьер, м., в качестве французского министра, 68, 76; крах его политики, 78. Правительство тори, последний сплоченный подъем, 32. «Трент», британский пароход, капитан Уилкс производит досмотр, 195. Обреченность турка, 172. Уркарт, мистер, нападает на Палмерстона в своих брошюрах, 72. Венский договор, 47, 94; вопрос о его пересмотре, 196. Безуспешная конференция в Вене, 152; вторая конференция в Вене, 166, 167. Валевский и государственный переворот, 135. Веллингтон, герцог, 21; слагает с себя полномочия главнокомандующего, 33; полководец-государственный деятель, 36; сменяет лорда Годерича на посту премьер-министра, 37; слабость его правительства, 43; снова премьер-министр, 60. Вильгельм IV, истинный либерал, 61.

















































































































































































































































































































































































































СНОСКИ:

[A] Если на страницах ниже приводятся цитаты из писем или речей, они заимствованы из его труда, если не указано иное.


[B] «Жизнь принца-консорта», т. II, стр. 419.


[C] «Жизнь принца-консорта», т. III, стр. 206.


[D] Там же, т. II, стр. 275.


[E] См. Edinburgh Review за январь 1874 г., стр. 196.


[F] Морли, «Жизнь Кобдена», т. I, примечание на стр. 82.


[G] «Мемуары правого достопочтенного Джона Чарльза Херриеса», написанные его сыном, Эдвардом Херриесом (кавалер ордена Бани); с предисловием сэра Чарльза Херриеса (рыцарь — большой крест ордена Бани); опубликовано в 1880 г.


[H] Когда мы читаем живописное описание мистера Кинглейка о том, как готовился государственный переворот, нам трудно понять, почему лорд Палмерстон верил в то, во что верил. Странно, что два честных человека придерживались столь разных мнений. Лорд Палмерстон, несомненно, высказался сразу после события, а историк дал свое описание лишь десять лет спустя. Но тем временем император получил общее «одобрение» в Англии, и возникает вопрос, было ли это одобрение заслуженным. Здесь, в Англии, многие никогда так не думали, и для них одобрение лорда Палмерстона всегда было тягостным.


[I] Я полагаю, следует помнить — хотя я не могу привести абсолютных доказательств в поддержку такого мнения, — что до государственного переворота Палмерстон высказывал мнение в пользу учреждения империи во Франции; и вполне вероятно, что это мнение ранее дошло до ушей Наполеона. Руководствуясь тем, что он видел при прежней республике, он не верил в новую республику для Франции. Возможно, со стороны Короны существовало мнение, что, выражая это мнение — даже в частной беседе или публичной статье, — он зашел слишком далеко. Его личное чувство к императору, несомненно, было дружеским и сильным, пока впоследствии Ницца и Савойя не были, как он ощущал, вероломно отобраны у Италии и присоединены к Франции. С того момента личная дружба Палмерстона к императору, как предполагается, прекратилась.


[J] Слова были следующими: «Если вы сочтете, что недавнее законодательство, способствуя наряду с другими причинами этому счастливому результату, в то же время нанесло неизбежный ущерб определенным важным интересам, я рекомендую вам беспристрастно рассмотреть, как можно было бы практичным образом справедливо смягчить этот ущерб и позволить промышленности страны успешно противостоять той неограниченной конкуренции, которой парламент в своей мудрости решил ее подвергнуть».


[K] «Жизнь принца-консорта», т. II, стр. 525.


[L] «Вторжение в Крым», т. I, стр. 374.


[M] «Вторжение в Крым», т. I, стр. 378.


[N] Лорд Элленборо, находясь на посту министра по делам Индии, выразил порицание лорду Каннингу и был вынужден подать в отставку.
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